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ינוּ. יְיָ  בָּרוּ� אַתָּה לֶ� הָעוֹלָם אֱ�הֵֽ .מֶֽ
נוּ בְּמִצְוֹתָיו נוּ עַל מִקְרָא מְגִלָּה .אֲשֶׁר קִדְּשָֽׁ :וְצִוָּֽ

ِ اا مَ نَ �َّ رَ االلهَ ا يَ الحمَْدُ لكََ  َ العَ كَ ل مِ ال

 ِ
َّ

 ، وَ اهُ ايَ صَ وِ ا بِ نَ سَ دَّ ي قَ الذ
َ
ِ (جِ رَ الدَّ ةِ اءَ رَ قِ ا بِ انَ صَ وْ أ  رِ فْ سِ �

َ
)�تِ سْ أ

):الحمدلة الأولى(



ינוּ. יְיָ  בָּרוּ� אַתָּה לֶ� הָעוֹלָם אֱ�הֵֽ .מֶֽ
נוּ בְּמִצְוֹתָיו נוּ עַל מִקְרָא מְגִלָּה .אֲשֶׁר קִדְּשָֽׁ :וְצִוָּֽ

آم�

ِ اا مَ نَ �َّ رَ االلهَ ا يَ الحمَْدُ لكََ  َ العَ كَ ل مِ ال

 ِ
َّ

 ، وَ اهُ ايَ صَ وِ ا بِ نَ سَ دَّ ي قَ الذ
َ
ِ (جِ رَ الدَّ ةِ اءَ رَ قِ ا بِ انَ صَ وْ أ  رِ فْ سِ �

َ
)�تِ سْ أ

אָמֵן

):الحمدلة الأولى(



ינוּ. יְיָ  בָּרוּ� אַתָּה לֶ� הָעוֹלָם אֱ�הֵֽ .מֶֽ
ינוּ  בַּיָּמִים הָהֵם שֶׁעָשָׂה נִסִּים לַאֲבוֹתֵֽ

ِ اا مَ نَ �َّ رَ االلهَ ا يَ الحمَْدُ لكََ  َ العَ كَ ل مِ ال

 ِ
َّ

 كَ لْ  تِ ا فِي نَ ائِ بَ لآِ اتِ زَ جِ عْ مُ عَ نَ ي صَ الذ
َ
امِ يَّ الأ

):الحمدلة الثانیة(



ינוּ. יְיָ  בָּרוּ� אַתָּה לֶ� הָעוֹלָם אֱ�הֵֽ .מֶֽ
ינוּ :וּבַזְּמַן הַזֶּה בַּיָּמִים הָהֵם שֶׁעָשָׂה נִסִּים לַאֲבוֹתֵֽ

ِ اا مَ نَ �َّ رَ االلهَ ا يَ الحمَْدُ لكََ  َ العَ كَ ل مِ ال

 ِ
َّ

 كَ لْ  تِ ا فِي نَ ائِ بَ لآِ اتِ زَ جِ عْ مُ عَ نَ ي صَ الذ
َ
.تِ قْ ا الوَ  هٰذَ ِ� وَ امِ يَّ الأ

):الحمدلة الثانیة(



):الحمدلة الثانیة(

ינוּ. יְיָ  בָּרוּ� אַתָּה לֶ� הָעוֹלָם אֱ�הֵֽ .מֶֽ
ינוּ :וּבַזְּמַן הַזֶּה בַּיָּמִים הָהֵם שֶׁעָשָׂה נִסִּים לַאֲבוֹתֵֽ

ِ اا مَ نَ �َّ رَ االلهَ ا يَ الحمَْدُ لكََ  َ العَ كَ ل مِ ال

 ِ
َّ

 كَ لْ  تِ ا فِي نَ ائِ بَ لآِ اتِ زَ جِ عْ مُ عَ نَ ي صَ الذ
َ
.تِ قْ ا الوَ  هٰذَ ِ� وَ امِ يَّ الأ

آم� אָמֵן



ة التالية فقط مدلتضاف الح

ور�مپعشية الاحتفال بال



ינוּ. יְיָ  בָּרוּ� אַתָּה לֶ� הָעוֹלָם אֱ�הֵֽ .מֶֽ
נוּ נוּ שֶׁהֶחֱיָֽ נוּ  וְקִיְּמָֽ וְהִגִּיעָֽ

ِ اا مَ نَ �َّ رَ االلهَ ا يَ الحمَْدُ لكََ  َ العَ كَ ل مِ ال

 ِ
َّ

 الذ
َ
 ا وَ انَ يَ حْ ي أ

َ
 ا وَ نَ دَ يَّ أ

َ
انَ لَ صَ وْ أ



ינוּ. יְיָ  בָּרוּ� אַתָּה לֶ� הָעוֹלָם אֱ�הֵֽ .מֶֽ
נוּ נוּ שֶׁהֶחֱיָֽ נוּ  וְקִיְּמָֽ :לַזְּמַן הַזֶּהוְהִגִּיעָֽ

ِ اا مَ نَ �َّ رَ االلهَ ا يَ الحمَْدُ لكََ  َ العَ كَ ل مِ ال

 ِ
َّ

 الذ
َ
 ا وَ انَ يَ حْ ي أ

َ
 ا وَ نَ دَ يَّ أ

َ
ِ ا نَ لَ صَ وْ أ .تِ قْ ا الوَ هٰذَ ل



ינוּ. יְיָ  בָּרוּ� אַתָּה לֶ� הָעוֹלָם אֱ�הֵֽ .מֶֽ
נוּ נוּ שֶׁהֶחֱיָֽ נוּ  וְקִיְּמָֽ :לַזְּמַן הַזֶּהוְהִגִּיעָֽ

ِ اا مَ نَ �َّ رَ االلهَ ا يَ الحمَْدُ لكََ  َ العَ كَ ل مِ ال

 ِ
َّ

 الذ
َ
 ا وَ انَ يَ حْ ي أ

َ
 ا وَ نَ دَ يَّ أ

َ
ِ ا نَ لَ صَ وْ أ .تِ قْ ا الوَ هٰذَ ل

آم� אָמֵן



רמְגִלַּת אֶסְתֵּ 

أست�سفر 
١الفصل 



י אֲחַשְׁוֵר֑וֹשׁ   אא י בִּימֵ֣ וַיְהִ֖

Man-Bull, Persepolis, Iran (486-465 BCE)

يَّامِ خشايارشا  ۱:۱
َ
حَدَثَ فِي أ



ה ה מְדִינָֽ ים וּמֵאָ֖ ֥ בַע וְעֶשְׂרִ דּוּ וְעַד־כּ֔וּשׁ שֶׁ֛ ׃ה֣וּא אֲחַשְׁוֵר֗וֹשׁ הַמֹּלֵ֙� מֵהֹ֣
ِي

َّ
 الحبَشََةِ مِنَ الهِندِ إِ مَلكََ هو خشايارشا الذ

َ
.إِقلِْيمًاعَلىَ مِئَةٍ وسََبعٍ وعَِشِر�نَ ،لى



בֶת  ב ם כְּשֶׁ֣ ים הָהֵ֑ לֶ�׀בַּיָּמִ֖ אֲחַשְׁוֵר֗וֹשׁ   הַמֶּ֣
ה׃  ן הַבִּירָֽ ר בְּשׁוּשַׁ֥ א מַלְכוּת֔וֹ אֲשֶׁ֖ ל כִּסֵּ֣ עַ֚

Portrait of Fath Ali Shah (1797-1834)

كَ الأيَّامِ حَِ� جَلسََ المَلِكُ ۱:۲
ْ
ا خشايارشفِي تلِ

 عَلىَ 
ْ
ي فِي قَ كِهِ عَرْشِ مُل ِ

َّ
.وشَنشُ صْرِ الذ



יו    ג יו וַעֲבָדָ֑ ה לְכׇל־שָׂרָ֖ ה מִשְׁתֶּ֔ בִּשְׁנַ֤ת שָׁלוֹשׁ֙ לְמׇלְכ֔וֹ עָשָׂ֣
יל      יו׃׀חֵ֣ י הַמְּדִינ֖וֹת לְפָנָֽ ים וְשָׂרֵ֥ פַּרְתְּמִ֛ י הַֽ ס וּמָדַ֗ פָּרַ֣

Frans Hals, Banquet of the St. George Civic Guard (1616)

نَةِ الثَّالِثةَِ مِنْ ٣:۱  فِي السَّ
ْ
 مُل

َ
لِجمَِيعِ رُؤسََاءِ جَيشِْ لِيمةً وَ قامَ كِهِ أ

مَامَهُ ،وَقَادَتهِِ فارسَِ وَمادِيَ 
َ
.  النُّبَلاءِ وَرُؤسَاءِ الِبلادِ وَمَثلََ أ



שֶׁר֙ כְּב֣וֹד מַלְכוּת֔וֹ  ד ר  בְּהַרְאֹת֗וֹ אֶת־עֹ֨ ת־יְקָ֔ וְאֶ֨
ת יֽוֹם׃  ים וּמְאַ֖ ים שְׁמוֹנִ֥ ים רַבִּ֔ רֶת גְּדוּלָּת֑וֹ יָמִ֣ תִּפְאֶ֖

Artist unknown, Shah Abbas the Great (1571-1629

كِهِ َ�دِْ غَِ� أظْهَرَ حَِ� ۴:۱
ْ
،وْماً مِيئَةً وََ�مَانَِ� يَ لالِ َ�ظَمَتِهِ أيَّامًا كثًِ�ا يعَِ� وَوَقارَ جَ مُل



לֶ� ׀וּבִמְל֣וֹאת  ה ה הַמֶּ֡ לֶּה עָשָׂ֣ ים הָאֵ֗ הַיָּמִ֣
ם הַנִּמְצְאִים֩       ה  לְכׇל־הָעָ֣ ן הַבִּירָ֜ בְּשׁוּשַׁ֨
ים        ת יָמִ֑ ה שִׁבְעַ֣ ן מִשְׁתֶּ֖ לְמִגָּ֧דוֹל וְעַד־קָטָ֛
לֶ�׃      ן הַמֶּֽ ר גִּנַּ֥ת בִּיתַ֖ בַּחֲצַ֕

Diego Velázquez, The Triumph of Bacchus (1628-29)

 هِ هٰذِ اءِ �ضَقِ انْ دَ نْ وعِ ۵:۱
َ
 الأ

َ
امَ المَلِكُ وَلِيمَةً قَ يَّامِ أ

،نَ �ِ شُوشَ صرْ  قَ فِي ينَ ودِ جُ وْ المَ مِ وْ لِجمَِيعِ القَ 

 كِبَارهِِمْ وصَِغَارهِِمْ، 
َ
ةِ سَبعَْةِ أ يَّامٍ فِي لمُِدَّ

.الملكاحَةِ حَدِيقَةِ جَوسَْقِ سَ 



לֶת אָחוּז֙ בְּחַבְלֵי־ב֣וּץ  ׀וּר֣ח  ו ס וּתְכֵ֗ כַּרְפַּ֣
שׁ        סֶף וְעַמּ֣וּדֵי שֵׁ֑ ילֵי כֶ֖ ן עַל־גְּלִ֥ וְאַרְגָּמָ֔

Peles Castle, Romania

اءَ وأسما�الَّتِي زُ�ِّنتَْ ۶:۱ �سِْجَةٍ َ�يضَْاءَ وخََضْرَ
َ
ونيَّةبأِ

رجُْوَ البزّ نَ مِ بالمُعَلَّقَةٍ بِح 
ُ
يَّةٍ حَلقََاتٍ فِضِّ فِي انَ وَأ

عْمِدَةٍ رخَُامِيَّةٍ 
َ
وَأ



ת  ׀מִטּ֣וֹת ל רִצְפַ֥ סֶף עַ֛ ב וָכֶ֗ זָהָ֣
רֶת׃ ר וְסֹחָֽ שׁ וְדַ֥ בַּהַט־וָשֵׁ֖

Sheikh Lotfollah Mosque, Isfahan, Iran (built 1603-19)

ة مِ  ةٍ بٍ هَ ذَ نْ وأسِرَّ وضُِعَتْ وَفِضَّ

وَالرَّخامِ عَلىَ أرضِْيَّةٍ مَرصُْوفَةٍ باِلمَرْمَرِ 

اقِيِّ وَالقُزَحِيِّ وَالأسْودَِ  مَّ .السُّ



ים    ז ים שׁוֹנִ֑ ים מִכֵּלִ֣ ב וְכֵלִ֖ י זָהָ֔ וְהַשְׁקוֹת֙ בִּכְלֵ֣
לֶ�׃     ב כְּיַ֥ד הַמֶּֽ וְיֵ֥ין מַלְכ֛וּת רָ֖

King Darius’ gold cup, 5th century BCE

قدَْاحُ الَّ ۷:۱
َ
مُُورُ وََ�نتَِ الأ

ْ
مُ ِ�يهَا الخ تِي ُ�قَدَّ

ُ ،ذَهَبِيَّةً آِ�يةًَ  .  ا عَنِ الآخَرِ كُلٌّ مِنهَْ َ�تمَّ�َّ

مَتِ الخمُُورُ المَلكَِيَّةُ بوَِفرَةٍ  ،ُ�قُدِّ

مَلِكِ 
ْ
.بفَِضْلِ كَرَمِ ال



ין אֹנֵ֑ס    ח ת אֵ֣ וְהַשְּׁתִיָּ֥ה כַדָּ֖
ן      ב בֵּית֔וֹ ׀כִּי־כֵ֣ ל כׇּל־רַ֣ לֶ� עַ֚ ד הַמֶּ֗ יִסַּ֣
ישׁ׃      לַעֲשׂ֖וֹת כִּרְצ֥וֹן אִישׁ־וָאִֽ

Gerard van Honthorst, The Merry Fiddler (1623)

 حَسَبَ شُرْبُ الوَ�نَ ٨:١
َ
، قُيودٍ بلاَِ ر مْ الأ

 اذَ هٰكَ لأنَّ 
َ
امِ أ يعَ خُدَّ هِ تِ يْ بَ مَرَ المَلِكُ جَمِ

 
َ
يُ بأِ مُوا للِضُّ .ا يرُِ�دُونهَُ وفِ كَلَّ مَ نْ ُ�قَدِّ



ה עָֽ   ט י הַמַּלְכָּ֔ ם וַשְׁתִּ֣ יםגַּ֚ ה נָשִׁ֑ ה מִשְׁתֵּ֣  שְׂתָ֖
לֶ� אֲחַשְׁוֵרֽוֹשׁ׃       ר לַמֶּ֥ ית הַמַּלְכ֔וּת אֲשֶׁ֖ בֵּ֚

Kathy Womack, Women and Wine (n.d.)

قَامَتِ ٩:١
َ
خْرَى للِنِّسَاءِ المَلِكَةُ وشَتِي وَلِيمَةً وَأ

ُ
أ

.خشايارشاجَوسَْقِ المَلِكِ فِي 



א  י א בִּגְתָ֤ א חַרְבוֹנָ֜ ן בִּזְּתָ֨ מְהוּמָ֠ ר לִ֠ לֶ� בַּיָּ֑ יִן אָמַ֡ י כְּט֥וֹב לֵב־הַמֶּ֖ בַּיּוֹם֙ הַשְּׁבִיעִ֔
לֶ� אֲחַשְׁוֵרֽוֹשׁ׃ ים אֶת־פְּנֵ֖י הַמֶּ֥ רְתִ֔ ים הַמְשָׁ֣ רִיסִ֔ ס שִׁבְעַת֙ הַסָּ֣ ר וְכַרְכַּ֔ וַאֲבַגְתָא֙ זֵתַ֣

African Eunuchs in Iran, 1880

ابعِِ ١٠:١ َوْمِ السَّ اوَِ� اليْ  لمََّ
ْ
بُ فَرِحَ قَل

مَْرِ، المَلِكِ 
ْ
بعَْ باِلخ مَرَ خِصْياَنهَُ السَّ

َ
ةَ أ

 َ�
َ
تاَ وحََرُْ�وناَ وَ�غِْتاَ وَأ غْتاَ مِهُومَانَ وَ�زِِّ

ينَ كَانوُا َ�ْدُمُو ِ
َّ

نَ وَزِ�تاَرَ وََ�رْكَسَ الذ

ةِ  ،مَلِكِ خشايارشاالفِي حَضْرَ



לֶ�   יא ה לִפְנֵ֥י הַמֶּ֖ י הַמַּלְכָּ֛ יא אֶת־וַשְׁתִּ֧ הָבִ֠ לְ֠
ים        עַמִּ֤ תֶר מַלְכ֑וּת לְהַרְא֨וֹת הָֽ וְהַשָּׂרִים֙   בְּכֶ֣
יא׃        ה הִֽ ת מַרְאֶ֖ י־טוֹבַ֥ הּ כִּֽ אֶת־יׇפְיָ֔

Franz Xaver Winterhalter, Princess Alexandra of Wales (1864)

هِ المَلِكَةَ وشَتِي وَِ�َ ترَْ بأِنْ ُ�ْ ١١:١
َ

وا إلي دِي تَ ضِرُ

 ّ  . التَّاجَ المَلكَيِّ
َ
ا نْ َ�عْ َ�قَدْ أرَادَ أ

َ
رضَِ جَماله

 
َ
عُظَمَاءِ امَ مَ أ

ْ
عْبِ وَال  ،الشَّ

َ
ا�َّهَ لأِ يلةًَ جِدًّ .ا كانتَْ جَمِ



לֶ�  יב ר הַמֶּ֔ י לָבוֹא֙ בִּדְבַ֣ ה וַשְׁתִּ֗ ן הַמַּלְכָּ֣ וַתְּמָאֵ֞
ד וַחֲמָת֖וֹ בָּֽ          לֶ֙� מְאֹ֔ ף הַמֶּ֙ ים וַיִּקְצֹ֤ ר בְּיַ֣ד הַסָּרִיסִ֑ ה בֽוֹ׃אֲשֶׁ֖ עֲרָ֥

Tamara de Lempicka, Lady in Yellow (1929)

وَلِٰ�نَّ المَلِكَةَ وشَتِي رَفَضَتِ ١٢:١

 المَجِئَ خِلافً 
َ
ي ا لأِ ِ

َّ
مْرِ المَلِكِ الذ

اظَ فَاغتخِصْياَنهِِ أرسَْلهَُ َ�نْ طَرِ�قِ 

.هُ وَاشْتعََلَ ِ�يهِ غَضَبُ اا شَدِيدً ظً َ�يْ 



י     יג ים יֹדְעֵ֣ לֶ� לַחֲכָמִ֖ אמֶר הַמֶּ֔ ֹ֣ וַיּ
י          לֶ� לִפְנֵ֕ ר הַמֶּ֔ ים כִּי־כֵן֙ דְּבַ֣ עִתִּ֑ הָֽ
ין׃         ת וָדִֽ י דָּ֥ כׇּל־יֹדְעֵ֖

Tilly Kettle, Sons of the Nawab of Arcot (1770)

ونِ ارِفَِ� فِي شُؤُ ارَ المَلِكُ الحكَُماءَ العَ وَاسْتشََ ١٣:١

نَّهُ هٰكَذا كَانَ انوُنِ جِيمِ وَالقَ التَّنْ 
َ
سَبِيلِ المُلوُكِ لأِ

 
َ
ةِ كُلِّ عَا يدَُبِّرُ نْ أ لَ فَ ،والقَضَاءِ رِِ� السُنَّةِ وا بِحَضْرَ

َ
...سَأ



ُ�ونَ إِ ١٤:١ هِ سَبْ وَ�نَ المُقَرَّ
َ

 تَ ا وشَِيولَِ� مِنْ فارسَِ وَمادِيَ هُمْ كَرشَْنَ ؤُ عَةُ مَسْ لي
َ
شِيشَ ا وَترَْ تَ ادْمَ ارَ وَأ

نْ َ�مْثُلوُنَ دَائمًِ .وخانُ مُ ا وَمِ نَ وَمَرَسُ وَمَرسِْ  مَلِكِ مِمَّ
ْ
مَامَ ال

َ
مَمْ ،ا أ

ْ
 فِي ال

َ
و�

ُ
مَرَاتبَِ الأ

ْ
:لكََةِ وََ�تَْلُّونَ ال

ת   יד ן שִׁבְעַ֞ רֶס מַרְסְנָ֖א מְמוּכָ֑ ישׁ מֶ֥ תָא תַרְשִׁ֔ יו כַּרְשְׁנָ֤א שֵׁתָר֙ אַדְמָ֣ ב אֵלָ֗ וְהַקָּרֹ֣
י        ים רִאשֹׁנָ֖ה בַּמַּלְכֽוּת׃׀שָׂרֵ֣ לֶ� הַיֹּשְׁבִ֥ י רֹאֵי֙ פְּנֵ֣י הַמֶּ֔ ס וּמָדַ֗ פָּרַ֣

Fath Ali Shah Enthroned with His Sons (ca. 1816-20)



 ماذا ينَْ : فَقالَ لهَُمُ المَلِكُ ١:١۵
َ
، القانوُنِ نْ نفَعَلَ بِالمَلِكَةِ وشَتِي بِحَسَبِ بَغِي أ

ذْ ما أمَرَ بهِِ المَلِكُ  ِصْياَنُ؟َ�نْ طَرِ�قِ خشايارشافَِ�َ لمَْ ُ�نَفِّ
ْ
الخ

ל  טו י עַ֣ ה וַשְׁתִּ֑ ה־לַּעֲשׂ֔וֹת בַּמַּלְכָּ֖ א־עָֽ ׀כְּדָת֙ מַֽ ֹֽ ר ל ה  אֲשֶׁ֣ שְׂתָ֗
ים׃         לֶ� אֲחַשְׁוֵר֔וֹשׁ בְּיַ֖ד הַסָּרִיסִֽ ת־מַאֲמַר֙ הַמֶּ֣ אֶֽ

Abul Hasan Ghaffari, Shah Naser al-Din Qajar (1854)



Arthur Szyk (1894-1951), Study for the book of Esther [edited]

אמֶר טז ֹ֣ ים  וַיּ לֶ֙� וְהַשָּׂרִ֔ ן לִפְנֵ֤י הַמֶּ֙ מְמוּכָ֗
לֶ֙� לְבַדּ֔וֹ עָֽ          א עַל־הַמֶּ֙ ֹ֤ ה  ל י הַמַּלְכָּ֑ ה וַשְׁתִּ֣ וְתָ֖
ים          עַמִּ֔ י עַל־כׇּל־הַשָּׂרִים֙ וְעַל־כׇּל־הָ֣ כִּ֤
לֶ� אֲחַשְׁוֵרֽוֹשׁ׃         ר בְּכׇל־מְדִינ֖וֹת הַמֶּ֥ אֲשֶׁ֕

ةِ امِمُوخانُ فَقالَ ١:١۶ :  ولِ�َ لمَلِكِ وَالمَسْؤُ فِي حَضْرَ

طِئِ المَلِكَةُ وشَتِي إِ 
ُ

 المَلِكِ وحَْدَهُ، لمَْ تخ
َ

بلَْ لى

 كُلِّ المَسْ إِ 
َ

ِ ؤُ لى
َّ

يعِ النَّاسِ الذ شُونَ ينَ يعَِيولَِ� وجََمِ

ُومِ المَلِكِ  .خشايارشافِي تخُ



ים   יז א דְבַר־הַמַּלְכָּה֙ עַל־כׇּל־הַנָּשִׁ֔ י־יֵצֵ֤ כִּֽ
ם        ן בְּאׇמְרָ֗ ן בְּעֵינֵיהֶ֑ לְהַבְז֥וֹת בַּעֲלֵיהֶ֖
יא         ר לְהָבִ֨ לֶ� אֲחַשְׁוֵר֡וֹשׁ אָמַ֞ הַמֶּ֣
אָה׃       ה לְפָנָ֖יו וְלאֹ־בָֽ י הַמַּלְכָּ֛ אֶת־וַשְׁתִּ֧

Lisbeth Cheever-Gessaman, Vashti (n.d.)

 كُلِّ الا َ�عَلتَهُْ المَلِكَةُ إِ خَبَرُ مَ إِنْ يذَِيعُ َ�مَا ١٧:١
َ

،نِّساءِ لى

ْ�يُنِهِنَّ 
َ
زْوَاجُهُنَّ فِي أ

َ
نَ �َ وحَِينئَذٍِ . حَتىَّ ُ�تْقََرَ أ

ْ
:  قُل

مَ 
ْ
نْ يؤَْْ� بوِشَْتِي ال

َ
مَرَ أ

َ
لِكَةِ إِنَّ المَلِكَ خشايارشا أ

مَامِهِ فَلمَْ تأَتِ 
َ
 أ

َ
.إِلى



Margot Laffon, Challenge (n.d.)

רְנָהיח  ה תּאֹמַ֣ שָׂר֣וֹת  ׀וְהַיּ֨וֹם הַזֶּ֜
ר         מְעוּ֙ אֶת־דְּבַ֣ ר שָֽׁ י אֲשֶׁ֤ רַס־וּמָדַ֗ פָּֽ
י          לֶ� וּכְדַ֖ י הַמֶּ֑ ל שָׂרֵ֣ ה לְכֹ֖ הַמַּלְכָּ֔
צֶף׃        בִּזָּי֥וֹן וָקָֽ

يعُ �سَِ ،لكَِ اليَومِ بلَْ فِي ذٰ ۱:۱٨ مادِيَ اءِ بلاِدِ فارسَِ وَ جَمِ

سَيتَمََرَّدْنَ عَلىَ ،اللَّواتِي سَمِعْنَ بمَِوْقفِِ المَلِكَةِ 

ةً وَمِثلُْ هٰذَا .اجِهِنَّ رُؤسَاءَ المَلِكِ أزْوَ  يثُُِ� كَثْرَ

غَضَبِ 
ْ
.مِنَ الاحْتِقَارِ وَال



א דְבַר־מַלְכוּת֙  יט   לֶ� ט֗וֹב יֵצֵ֤ אִם־עַל־הַמֶּ֣
א יַעֲב֑וֹר        ֹ֣ י וְל רַס־וּמָדַ֖ י פָֽ ב בְּדָתֵ֥ יו וְיִכָּתֵ֛ מִלְּפָנָ֔

Muhammad Dawlat, Calligrapher Abd al-Rahim (ca. 1610) [detail]

إِ ۱۹:۱
يُصْدِرْ مَرسُْومًا مَلكَِيًّ ،نِ اسْتحَْسَنَ المَلِكُ فَ

ْ
ا فَل

لُ ضِمْنَ مَرَاسِيمِ مَادِيَ   َ�تَ �سَُجَّ
َ

ُ وَفَارسَِ الَّتِي لا ،غَ�َّ



לֶ�   י לִפְנֵי֙ הַמֶּ֣ א־תָב֜וֹא וַשְׁתִּ֗ ֹֽ ר ל אֲשֶׁ֨
לֶ�   ן הַמֶּ֔ אֲחַשְׁוֵר֔וֹשׁ וּמַלְכוּתָהּ֙ יִתֵּ֣

נָּה׃ ה מִמֶּֽ הּ הַטּוֹבָ֥ לִרְעוּתָ֖

Lotte Laserstein, Girl Lying on Blue, (ca. 1931)

مُثوُلُ فِي حَضْرَ 
ْ
رُ ِ�يهِ عَلىَ وشَْتِي ال مَلِكِ ُ�ظََّ

ْ
ةِ ال

كِهَا عَلىَ مَ . خشايارشا
ْ
مَلِكُ بمُِل

ْ
ُنعِْمِ ال

ْ
نْ وَلي

.ِ�َ خَْ�ٌ مِنهَْا



ר־יַעֲשֶׂה֙  כ  לֶ� אֲשֶֽׁ ם הַמֶּ֤ וְנִשְׁמַע֩ פִּתְגָ֨
יא   ה הִ֑ י רַבָּ֖ בְּכׇל־מַלְכוּת֔וֹ כִּ֥

ן   ים יִתְּנ֤וּ יְקָר֙ לְבַעֲלֵיהֶ֔ וְכׇל־הַנָּשִׁ֗
ן׃ לְמִגָּד֖וֹל וְעַד־קָטָֽ

Cylinder of Nabonidus from the Temple of Sin at Ur, Mesopotamia

ُعْ ۲۰:۱ اءِ مَلَ لنَْ قَرَ وَليْ
ْ

يعِ أ� كَتِهِ ارُ المَلِكِ فِي جَمِ

اسِعَةِ  زْوَاجَهُ ،الشَّ
َ
يعُ النِّسَاءِ أ نَّ َ�تعَُامِلُ جَمِ

.باِحْتِرَامٍ وَِ�باَراً صِغَاراً 



לֶ�כא   ר בְּעֵינֵ֥י הַמֶּ֖ ים   וַיִּיטַב֙ הַדָּבָ֔ ֑ וְהַשָּׂרִ
ן׃          ר מְמוּכָֽ לֶ� כִּדְבַ֥ וַיַּ֥עַשׂ הַמֶּ֖

Naser al-Din Shah (1831-1896)

ُ فَاسْتحَْسَنَ المَلِكُ وَالمَسْؤُ ۲۱:١ .  رَةَ ذِهِ المَشُوونَ هٰ ول

.انَ خوَأخَذَ المَلِكُ باِقتِْراحِ مِمُو



לֶ� כב   ח סְפָרִים֙ אֶל־כׇּל־מְדִינ֣וֹת הַמֶּ֔ וַיִּשְׁלַ֤
ם           ם וָעָ֖ הּ וְאֶל־עַ֥ אֶל־מְדִינָ֤ה וּמְדִינָה֙ כִּכְתָבָ֔
ר בְּבֵית֔וֹ          כִּלְשׁוֹנ֑וֹ לִהְי֤וֹת כׇּל־אִישׁ֙ שֹרֵ֣
ר כִּלְשׁ֥וֹן עַמּֽוֹ׃         וּמְדַבֵּ֖

 ائلَِ إِ سَلَ المَلِكُ رسََ فَأرْ ۲۲:۱
َ
يعِ الأ  جَمِ

َ
 إِ -قالِيمِ لى

َ
لى

سْ 
ُ
 كَلِّ شَ وَ�ِ ،ابتَِهِ لوُبِ كِتَ كُلِّ إقلِيمٍ بِحَسَبِ أ

َ
بٍ عْ لى

 -بِحَسَبِ لغَُتِهِ 
َ
يِّدًا فِي بَ نْ بأِ .  يتِهِ يَُ�ونَ كُلُّ رجَُلٍ سَّ
عُوبِ بلِغُاتهِاوَأمَرَ أنْ ُ�بلََّغَ بذِٰ  يعُ الشُّ .لكَِ جَمِ

Traditional Mongolian Calligraphy



Anonymous, Qajar Girl (19th century)

أست�سفر 
רמְגִלַּת אֶסְתֵּ 

٢الفصل 



לֶ�    אב ת הַמֶּ֣ � חֲמַ֖ לֶּה כְּשֹׁ֕ ים הָאֵ֔ ֣ אַחַר֙ הַדְּבָרִ
ת             ר אֶת־וַשְׁתִּי֙ וְאֵ֣ אֲחַשְׁוֵר֑וֹשׁ זָכַ֤
יהָ׃           ת אֲשֶׁר־נִגְזַ֖ר עָלֶֽ תָה וְאֵ֥ אֲשֶׁר־עָשָׂ֔

١:٢ 
َ
دَ غَضَبُ حْدَاثِ َ�عْدَ هٰذِهِ الأ ا خَمِ لمََّ

رَ وشَْتِي  مَلِكِ خشايارشا َ�تَذَكَّ
ْ
ال

هَا ي صَدَرَ ضِدَّ ِ
ّ

قَرَارَ الَذ
ْ
.وَمَا عَمِلتَهُْ وَال

Bahram Kirmanshahi, Naser al-Din Shah (1857)



יו יְבַקְשׁ֥וּ     ב רְתָ֑ לֶ� מְשָֽׁ י־הַמֶּ֖ וַיּאֹמְר֥וּ נַעֲרֵֽ
לֶ�       ה׃ לַמֶּ֛ נְעָר֥וֹת בְּתוּל֖וֹת טוֹב֥וֹת מַרְאֶֽ

Jacob Lawrence, Panel 11 (1955)

قَائمُِونَ عَلىَ خِدْمَتِهِ ٢:٢
ْ
مَانُ المَلِكِ ال

ْ
ُ غِل

َ
:َ�قَالَ له

 َ
ْ
مَالِ لِيُجْرَ بَحثٌْ َ�نْ َ�تَياَتٍ عَذَارىَ باَرعَِاتِ الج

مَلِكِ 
ْ
جْلِ ال

َ
.مِنْ أ



לֶ� פְּקִידִים֮ בְּכׇל־מְדִינ֣וֹת מַלְכוּתוֹ֒    ג ד הַמֶּ֣ וְיַפְקֵ֨
ה        ת מַרְאֶ֜ ה טוֹבַ֨ תוּלָ֠ ה־בְ֠ וְיִקְבְּצ֣וּ אֶת־כׇּל־נַעֲרָֽ
ים אֶל־יַ֥ד הֵגֶ֛א        ית הַנָּשִׁ֔ ן הַבִּירָה֙ אֶל־בֵּ֣ אֶל־שׁוּשַׁ֤
ן׃      ים וְנָת֖וֹן תַּמְרֻקֵיהֶֽ ר הַנָּשִׁ֑ לֶ� שֹׁמֵ֣ יס הַמֶּ֖ ֥ סְרִ

ِ المَلِكُ وُكَلاءَ فِي كُلِّ بلاِدِ مَلكََتِهِ، لِكَي ٣:٢
ُوَ�َّ َ�مَعُوا وَليْ

 شُوشَنَ العَذارىَ الجمَِيلاتِ فِي جَناحِ الحرَِ�مِ فِي قَصرِ 

مَلِكِ وحََارسِِ النِّسَاءِ 
ْ
تَْ رعِايةَِ هِغايَ خَصِيِّ ال

َ
،تح

رَةُ  مُعَطَّ
ْ
هُونُ ال هُْنَّ الدُّ مُ إِليَ .حَيثُْ ُ�قَدَّ

Kurdish girls (1910)



Artist unknown, Female Tumbler (early 1800s)

كَةً تصَُِ� مَلِ ،وَالفَتاةُ التِي ُ�عْجِبُ المَلِكَ ٤:٢

فَاسْتحَْسَنَ المَلِكُ .عِوضَاً َ�نْ وشَتِيَ 

.ذِهِ الفِكرَةَ وعََمِلَ بهِاهٰ 

לֶ�  ד ר תִּיטַב֙ בְּעֵינֵ֣י הַמֶּ֔ ה אֲשֶׁ֤ נַּעֲרָ֗ וְהַֽ
ר         ב הַדָּבָ֛ י וַיִּיטַ֧ חַת וַשְׁתִּ֑ תִּמְ֖�� תַּ֣
ן׃       לֶ� וַיַּ֥עַשׂ כֵּֽ בְּעֵינֵ֥י הַמֶּ֖



Jean Mounet Sully, Oedipus the King (1892)

ה  ה ן הַבִּירָ֑ י הָיָ֖ה בְּשׁוּשַׁ֣ ישׁ יְהוּדִ֔ אִ֣
י        יר בֶּן־שִׁמְעִ֛ ן יָאִ֧ י בֶּ֣ וּשְׁמ֣וֹ מׇרְדְּכַ֗
י׃       ישׁ יְמִינִֽ ישׁ אִ֥ בֶּן־קִ֖

ن وَ�نَ هُناكَ رجَُلٌ َ�هُودِّيٌّ فِي العَاصِمَةِ شُوشَ ٥:٢

نِ وَهُوَ اْ�نُ يائَِ� بنِْ شَمْعِي بْ . ايخاسْمُهُ مُردُ 

.قَيسٍْ مِنْ قَبِيلةَِ بنَيْمَِْ�َ 



Adolf Adler (1917-1996), Portrait of a Rabbi

ה  ה ן הַבִּירָ֑ י הָיָ֖ה בְּשׁוּשַׁ֣ ישׁ יְהוּדִ֔ אִ֣
י        יר בֶּן־שִׁמְעִ֛ ן יָאִ֧ י בֶּ֣ וּשְׁמ֣וֹ מׇרְדְּכַ֗
י׃       ישׁ יְמִינִֽ ישׁ אִ֥ בֶּן־קִ֖

ن وَ�نَ هُناكَ رجَُلٌ َ�هُودِّيٌّ فِي العَاصِمَةِ شُوشَ ٥:٢

نِ وَهُوَ اْ�نُ يائَِ� بنِْ شَمْعِي بْ . ايخاسْمُهُ مُردُ 

.قَيسٍْ مِنْ قَبِيلةَِ بنَيْمَِْ�َ 



Alexander Bogen, The Deportation (1996)

ר  ו יִם עִם־הַגֹּלָה֙ אֲשֶׁ֣ ר הׇגְלָה֙ מִיר֣וּשָׁלַ֔ אֲשֶׁ֤
ר      ה אֲשֶׁ֣ לֶ�־יְהוּדָ֑ ם יְכׇנְיָ֣ה מֶֽ ה עִ֖ הׇגְלְתָ֔
ל׃    לֶ� בָּבֶֽ ר מֶ֥ ה נְבוּכַדְנֶצַּ֖ הֶגְלָ֔

ينَ خوَقَدْ سُبِيَ مُردُ ٦:٢
َّ

اي مِنَ القُدْسِ مَعَ الذ

سِروا مَعَ يَُ�نياه مَلِكِ َ�هُوذا الِذي سَبا
ُ
هُ أ

ُ مَلِكُ بابلَِ  .َ�بوُخَذْناصرَّ



Franz Winterhalter, Carmen Duchesse of Montmorency (1860)

ין  ז  י אֵ֥ יא אֶסְתֵּר֙ בַּת־דֹּד֔וֹ כִּ֛ ה הִ֤ ן אֶת־הֲדַסָּ֗ י אֹמֵ֜ וַיְהִ֨
ה       ת מַרְאֶ֔ אַר֙ וְטוֹבַ֣ ה יְפַת־תֹּ֨ ם וְהַנַּעֲרָ֤ ב וָאֵ֑ הּ אָ֣ לָ֖
ת׃     י ל֖וֹ לְבַֽ הּ מׇרְדְּכַּ֛ הּ לְקָחָ֧ יהָ֙ וְאִמָּ֔ וּבְמ֤וֹת אָבִ֙

شْرَفَ عَلىَ ترَْ�يَِةِ فَتاةٍ يتَِيمَةِ الأبَ وَ�نَ ٧:٢
َ
وَ�نِ اسْمُها أ
اةُ  هِ ،هَدَسَّ .  وَتدُْعَى أيضاً أسْتِ�، وَِ�َ ابنَةُ َ�مِّ

ا، وَقَدْ تبَنََّاها مُردُ  يلةًَ جِدًّ ايخكانتَِ الفَتاةُ جَمِ

.عِندَما ماتَ أبوَاها



Pablo Picasso, Les Demoiselles d’Avignon (1907)

לֶ֙� וְדָת֔וֹ   ח ע דְּבַר־הַמֶּ֙ י בְּהִשָּׁמַ֤ וַיְהִ֗
ן   ץ נְעָר֥וֹת רַבּ֛וֹת אֶל־שׁוּשַׁ֥ וּֽבְהִקָּבֵ֞
ח אֶסְתֵּר֙   י וַתִּלָּקַ֤ ה אֶל־יַ֣ד הֵגָ֑ הַבִּירָ֖

ים׃       ר הַנָּשִֽׁ י שֹׁמֵ֥ לֶ� אֶל־יַ֥ד הֵגַ֖ ית הַמֶּ֔ אֶל־בֵּ֣

ا َ�مَّ إعلانُ قَرارِ المَلِكِ وحَُكْمِهِ ٨:٢ فَلَّمَّ

صْرِ شُوشَ 
عَتْ َ�تَياتٌ كَثِ�اتٌ فِي قَ تَْ وجَُمِ

َ
نَ تح

 قَصْرِ 
َ

خِذَت أسْتُِ� أيضْاً إلى
ُ
رعِايةَِ هِجايَ فَأ

رَِ�مِ 
ْ
تَْ رعِايةَِ هِجايَ حَافظِ الح

َ
.  المَلِكِ تح



Mohammad Sadiq, Amorous Couple (1787)

ל  ט  יְבַהֵ֠ סֶד לְפָנָיו֒ וַ֠ א חֶ֣ ה בְעֵינָיו֮ וַתִּשָּׂ֣ ב הַנַּעֲרָ֣ וַתִּיטַ֨
בַע       הּ וְאֵת֙ שֶׁ֣ ת לָ֔ הָ֙ לָתֵ֣ יהָ וְאֶת־מָנוֹתֶ֙ אֶת־תַּמְרוּקֶ֤
רְאֻי֥וֹת       לֶ� וַיְשַׁנֶּ֧הָ  הַנְּעָר֔וֹת הָֽ ית הַמֶּ֑ הּ מִבֵּ֣ תֶת־לָ֖ לָֽ
ים׃      ית הַנָּשִֽׁ יהָ לְט֖וֹב בֵּ֥ וְאֶת־נַעֲרוֹתֶ֛

سارَعَ فَ . فحََظِيَتِ الفَتاةُ برَِضِى هِجايَ وَاسْتِحْسانهِِ ٩:٢

عامِ  مِيلِها وحَِصَصَها مِنَ الطَّ
َ

َ . بإِعْطائهِا مَوادَّ تج وعََ�َّ

ا أفضَلَ سَبعِْ مُرافقِاتٍ مِنْ قصَِر المَلِكِ 
َ
لهَا ُ�مَّ َ�قَ . له

 أفضَْلِ مَكانٍ فِي جَناحِ الحرَِ�مِ 
َ

.وَمُرافقِاتهِا إلى



Firs Sergeyevich Zhuravlev, Boyar Girl (1896)

הּ  י  הּ וְאֶת־מֽוֹלַדְתָּ֑ ר אֶת־עַמָּ֖ ידָה אֶסְתֵּ֔ לאֹ־הִגִּ֣
יד׃      ר לאֹ־תַגִּֽ יהָ אֲשֶׁ֥ י צִוָּ֥ה עָלֶ֖ י מׇרְדְּכַּ֛ כִּ֧

،بِهاوَلمَْ تذَْكُر أسْتَِ� شَيئاً َ�نْ شَعبِها أوْ �سََ  ١٠:٢

حَدًا بذِٰ ايخلأنَّ مُردُ 
َ
ْبِرَ أ نْ لا تخُ

َ
مَرَهَا بأِ

َ
.لكَِ أ



ים  יא  ר בֵּית־הַנָּשִׁ֑ � לִפְנֵ֖י חֲצַ֣ וּבְכׇל־י֣וֹם וָי֔וֹם מׇרְדְּכַּי֙ מִתְהַלֵּ֔
עַת֙         הּ׃ לָדַ֙ ה בָּֽ ר וּמַה־יֵּעָשֶׂ֖ אֶת־שְׁל֣וֹם אֶסְתֵּ֔

اي َ�تَمَشىَّ يوَْمًاخوَ�نَ مُردُ ١١:٢

،�مِ جَناحِ الحرَِ فِنَاءِ َ�يوَْمًا أمامَ     

لِيَعْرفَِ كَيفَ حالُ أسْتَِ�     

ا    
َ
وَما َ�دُثُ له

Gustav Bauernfeind, Gate of the Great Umayyad Mosque (1890)



ה לָב֣וֹאיב  ה וְנַעֲרָ֜ יעַ תֹּר֩ נַעֲרָ֨ לֶ� אֲחַשְׁוֵר֗וֹשׁ  ׀וּבְהַגִּ֡ אֶל־הַמֶּ֣
דֶשׁ        ר חֹ֔ ת הַנָּשִׁים֙ שְׁנֵ֣ים עָשָׂ֣ הּ כְּדָ֤ מִקֵּץ֩ הֱי֨וֹת לָ֜

Rembrandt van Rijn, Esther Introduced to Ahasuerus (1655)

نْ قَبلَ أ،وَ�نَ عَلىَ كُلِّ فَتاةٍ ١٢:٢

      
َ

خُولِ إلى ُ�عْطَى دَورهَا لِ�ُّ

أنْ خشايارشاَ�ضَْرِ المََلِكِ     

رُ �ِ      :يهاتتُِمَّ سَنَةً كامِلةًَ َ�تَعَطَّ



ה   ן שִׁשָּׁ֤ י מְרוּקֵיהֶ֑ ן יִמְלְא֖וּ יְמֵ֣ י כֵּ֥ כִּ֛
ה חֳדָשִׁים֙  ר וְשִׁשָּׁ֤ מֶן הַמֹּ֔ חֳדָשִׁים֙ בְּשֶׁ֣

ים׃ י הַנָּשִֽׁ ים וּבְתַמְרוּקֵ֖ בַּבְּשָׂמִ֔

Hashiguchi Goyo, Woman Combing Her Hair (1920)

وسَِتَّةَ أشْهُرٍ باِلعُطُورِ ،سِتَّةَ أشْهُرٍ بزَِ�تِْ المُرِّ 

مْيلِ النِّساءِ 
َ

نَّهُ هَكَذَا كَانتَْ ،وَمَوادِّ تج
َ
لأِ

رهِِنَّ  يَّامُ َ�عَطُّ
َ
.تُْ�مَلُ أ



לֶ� אֵת֩ יג  ה אֶל־הַמֶּ֑ ה בָּאָ֣ נַּעֲרָ֖ ה הַֽ וּבָזֶ֕
ן לָהּ֙ לָב֣וֹא         ר יִנָּ֤תֵֽ ר תּאֹמַ֜ כׇּל־אֲשֶׁ֨
לֶ�׃       ית הַמֶּֽ ים עַד־בֵּ֥ ית הַנָּשִׁ֖ הּ מִבֵּ֥ עִמָּ֔

Edwin Long, Queen Esther (1879) [detail]

ُ لِكُلِّ فَتاةٍ ل�ُّ ١٣:٢ خُولِ وحَِْ�َ يأَتِي الوَقتُْ المُعَ�َّ

 المَلِكِ إِ 
َ

ا أنْ تأَخُذَ مَعَها أيَّ شَئٍ َ�طْ ،لى
َ
لبُهُُ له

 جَوسَْقِ المَلِكِ مِنْ جَناحِ الحرَِ�مِ إِ 
َ

.لى



Mashhadi Judeo-Persian manuscript, Yusuf and Zulaikha (1853)

 القَصْرِ مَساءً، وََ�عُودُ صَباح١٤:٢
َ

 اً إِ َ�تَدخُلُ الفَتاةُ إلى
َ

لى

تَْ رعِايةَِ شَعَشْجازَ خَصِيِّ ال
َ

مَلِكِ جَناحٍ آخَرَ للِحَرِ�مِ تح

مَحْظِيَّاتِ، وَلا َ�عُودُ الفَتاةُ إِ 
ْ
 المَسْؤولِ َ�نْ شُؤُونِ ال

َ
لى

 إِ 
َّ

.ودََعاها بِاسْمِها،ذا سُرَّ بِهاالمَلِكِ ثاَِ�يَةً إِلا

רֶביד  ה  ׀בָּעֶ֣ יא שָׁבָ֞ קֶר הִ֣ ה וּ֠בַבֹּ֠ יא בָאָ֗ הִ֣
ז        עַשְׁגַ֛ י אֶל־יַ֧ד שַֽׁ ית הַנָּשִׁים֙ שֵׁנִ֔ אֶל־בֵּ֤
ים לאֹ־      ילַגְשִׁ֑ ר הַפִּֽ לֶ� שֹׁמֵ֣ יס הַמֶּ֖ ֥ סְרִ
ץ        י אִם־חָפֵ֥ לֶ� כִּ֣ תָב֥וֹא עוֹד֙ אֶל־הַמֶּ֔
ם׃      ה בְשֵֽׁ לֶ� וְנִקְרֳאָ֥ הּ הַמֶּ֖ בָּ֛



י אֲשֶׁר֩  טו  ד מׇרְדְּכַּ֡ יִל דֹּ֣ ר בַּת־אֲבִיחַ֣ יעַ תֹּר־אֶסְתֵּ֣ וּבְהַגִּ֣
ר         א בִקְשָׁה֙ דָּבָ֔ ֹ֤ לֶ� ל ת לָב֣וֹא אֶל־הַמֶּ֗ ח־ל֨וֹ לְבַ֜ לָקַֽ
ר         לֶ� שֹׁמֵ֣ י סְרִיס־הַמֶּ֖ ר הֵגַ֥ ר יאֹמַ֛ ם אֶת־אֲשֶׁ֥ י אִ֣ כִּ֠
יהָ׃        ן בְּעֵינֵ֖י כׇּל־רֹאֶֽ את חֵ֔ י אֶסְתֵּר֙ נֹשֵׂ֣ ים וַתְּהִ֤ הַנָּשִׁ֑

Michele Rapisardi, Head of Mad Ophelia (1865)

 المَلِكِ ١٥:٢
َ

خولِ إلى وَِ�َ بِنتُ ،وعَِندَما جاءَ دَوْرُ أسْتَِ� لِ�ُّ

ُ خأ�ِيَخائلَِ َ�مِّ مُردُ 
َ

لمَْ تطَلبَُ -اي الِذي َ�بَ�َّ أسْتَِ� كابنَةٍ له
 أيَّ شَئٍ إِ 

َّ
مَلِكِ وحََافِظُ لا

ْ
شَارَ بهِِ عَلَيهَْا هِجاي خَصِيُّ ال

َ
 ما أ

رَِ�مِ 
ْ
ظَْى بِإِعْجَابِ كُلِّ مَنْ رَآها. الح

َ
سْتُِ� تح

َ
.فَكَانتَْ أ



לֶ� אֲחַשְׁוֵרוֹשׁ֙   טז ר אֶל־הַמֶּ֤ ח אֶסְתֵּ֜ וַתִּלָּקַ֨
י         ֖ דֶשׁ הָעֲשִׂירִ ית מַלְכוּת֔וֹ בַּחֹ֥ אֶל־בֵּ֣
בַע לְמַלְכוּתֽוֹ׃        ת בִּשְׁנַת־שֶׁ֖ דֶשׁ טֵבֵ֑ הוּא־חֹ֣

Luis Ricardo Falero (1851-1896), Oriental Beauty [edited]

هرِ العاشِرِ ١٦:٢ نَةِ مِنَ ال،أيْ شَهْرِ طِيبِيتَ ،وَِ� الشَّ سَّ

ابعَِةِ مِنْ حُْ�مِ المَلِكِ  خِذَتْ خشايارشا السَّ
ُ
أ

مَلِكِ 
ْ
 ال

َ
سْتُِ�  إِلى

َ
.فِي جَوسَْقِهِ أ



ים   יז לֶ� אֶת־אֶסְתֵּר֙ מִכׇּל־הַנָּשִׁ֔ ב הַמֶּ֤ וַיֶּאֱהַ֨
סֶד לְפָנָ֖יו       ן וָחֶ֛ מִכׇּל־הַבְּתוּל֑וֹת וַתִּשָּׂא־חֵ֥

Gustav Klimt, The Kiss (1908) [detail]

وَأحَبَّ المَلِكُ أسْتَِ� أ�ثَرَ مِنْ سَائرِِ النِّساءِ ١٧:٢

عَذَا
ْ
،رىَوَنالتَ استِحسانهَُ وَرضِاهُ أ�ثَرَ مِنْ بقَِيَّةِ ال



הּ  תֶר־מַלְכוּת֙ בְּראֹשָׁ֔ וַיָּ֤שֶׂם כֶּֽ
י׃ חַת וַשְׁתִּֽ הָ תַּ֥ וַיַּמְלִיכֶ֖

Anna Pavlova in Russian Costume (1911)

ها حَتىَّ إِنَّهُ وضََعَ التَّاجَ المَلكَِيَّ عَلىَ رَأسِ 

.وجََعَلهَا مَلِكَةً بدََلاً مِنْ وشَْتِي 



ר   יח ה אֶסְתֵּ֑ ת מִשְׁתֵּ֣ יו אֵ֖ ה גָד֗וֹל לְכׇל־שָׂרָיו֙ וַעֲבָדָ֔ לֶ� מִשְׁתֶּ֣ עַשׂ הַמֶּ֜ וַיַּ֨
לֶ�׃        ת כְּיַ֥ד הַמֶּֽ ן מַשְׂאֵ֖ ה וַיִּתֵּ֥ ה לַמְּדִינוֹת֙ עָשָׂ֔ וַהֲנָחָ֤

وَأقامَ المَلِكُ وَلِيمَةً عَظِيمَةً ١٨:٢

يتَْ  امِهِ، سُمِّ لِكُلِّ رُؤسَائهِِ وخَُدَّ

وجََعَلَ المَلِكُ . وَلِيمَةُ أسْتِ�َ 

لكَِ اليَومَ إجازَةً لِكُلِّ النَّاسِ ذٰ 

هَداياالوَوَزَّعَ . فِي كُلِّ الِبلادِ 

مَلِكِ 
ْ
.سَخَاءِ ال

Queen Farah Diba Pahlavi on her Coronation Day (1967)



Arthur von Ferraris, The Learned Man of Cairo (1888)

ةِ الثَّاِ�يةَِ ١٩:٢ مَرَّ
ْ
عَذَارىَ للِ

ْ
عَتِ ال ،وعَِندَْمَا جُمِ

ابةَِ المَلِكِ كَعادَتِ اي جالسًِ خكَانَ مُردُ  .هِ ا عِندَْ بوََّ

ית  יט  ץ בְּתוּל֖וֹת שֵׁנִ֑ וּבְהִקָּבֵ֥
במׇרְדְּ וּ        י יֹשֵׁ֥ לֶ�׃ כַּ֖ עַר־הַמֶּֽ בְּשַֽׁ



Anonymous, Qajar Girl (19th century)

ا أسْتُِ� فَلمَْ تَ�شِفْ َ�نْ �سََبِها أوْ  ٢٠:٢ أمَّ

.  ايخا كَما أمَرَها مُردُ َ�نْ شَعبِها تمَامً 

َ�قَدْ عَمِلتَْ بِحَسَبِ تعَلِيماتهِِ، 

تَ رعِايتَِهِ كَمَ 
َ

.ا اعتادَتْ وَِ�َ تح

הּ  כ  דֶת מֽוֹלַדְתָּהּ֙ וְאֶת־עַמָּ֔ ר מַגֶּ֤ ין אֶסְתֵּ֗ אֵ֣
ר       י וְאֶת־מַאֲמַ֤ יהָ מׇרְדְּכָ֑ ר צִוָּ֥ה עָלֶ֖  כַּאֲשֶׁ֛
ה         יְתָ֥ ר הָֽ ה כַּאֲשֶׁ֛ ר עֹשָׂ֔ מׇרְדְּכַי֙ אֶסְתֵּ֣
בְאׇמְנָ֖ה אִתּֽוֹ׃      



Charles-Theodore Frère, Tomb of Esther and Mordechai in Hamadan 
(late 1800s) [detail]

לֶ�  כא  עַר־הַמֶּ֑ ב בְּשַֽׁ י יוֹשֵׁ֣ ם וּמׇרְדְּכַ֖ ים הָהֵ֔ בַּיָּמִ֣
לֶ֙�          י הַמֶּ֙ י־סָרִיסֵ֤ רֶשׁ שְׁנֵֽ ן וָתֶ֜ קָצַף֩ בִּגְתָ֨
ד          ף וַיְבַקְשׁוּ֙ לִשְׁ֣�חַ יָ֔ י הַסַּ֔ מִשֹּׁמְרֵ֣
רֹשׁ׃         לֶ� אֲחַשְׁוֵֽ בַּמֶּ֖

اي جالسِاً عِندَْ خبيَنمَا كانَ مُردُ ،وذََاتَ يوَْمٍ ٢١:٢

ابةَِ المَلِكِ  غَضِبَ بغِْتانُ وَترََشُ خَصِيَّا،بوََّ

ابةَِ  مَلِكِ حارسِا الَبوَّ
ْ
وَتآَمَرا عَلىَ اغتِيالِ ،ال

.خشايارشاالمَلِكِ 



Asger Jorn (1914-1973) Abstract Portrait 

ע הַדָּבָר֙ לְ כב  ד  וַיִּוָּדַ֤ י וַיַּגֵּ֖ מׇרְדְּכַּ֔
ר           אמֶר אֶסְתֵּ֛ ֹ֧ ה וַתּ ר הַמַּלְכָּ֑ לְאֶסְתֵּ֣
י׃         ם מׇרְדְּכָּֽ לֶ� בְּשֵׁ֥ לַמֶּ֖

،ذِهِ المُوآمَرَةِ اي بأمْرِ هٰ خَ�عَلِمَ مُردُ ٢٢:٢

 
َ
ِ .خبَرَ المَلِكَةَ أسْتِ�َ وَأ  َ�نقََلتَْ ل

ْ
مَلِكِ ل

ُ مُردُ مَا قَ 
َ

.  ايخاله



Anonymous, Death of the Eunuchs (15th century) [detail]

א וַיִּתָּל֥וּ  כג  שׁ הַדָּבָר֙ וַיִּמָּצֵ֔ וַיְבֻקַּ֤
פֶר         ב בְּסֵ֛ ץ וַיִּכָּתֵ֗ ם עַל־עֵ֑ שְׁנֵיהֶ֖
לֶ�׃       ים לִפְנֵ֥י הַמֶּֽ י הַיָּמִ֖ דִּבְרֵ֥

تُهُ ٢٣:٢ .  وََ�مَّ الَتحَقُقُ مِنَ الأمرِ، وَثبَتُتَْ صِحَّ

.  ذانِ الاثنانُ عَلىَ خَشَبةٍَ وشَنَقُوا هٰ 

نَ هٰ  جِلِّ الرَّسِ�ِّ ودَُوِّ ذا أمَامَ المَلِكِ فِي السِّ

.لكََةِ لِتارِ�خِ المَمْ 



أست�سفر 
רמְגִלַּת אֶסְתֵּ 

٣الفصل 
Anonymous, King Shah Jahan (1592-1666)



Tamara de Lempicka, Guido Sommi (1925)

ר  אג לֶ� אֲחַשְׁוֵר֜וֹשׁ  ׀אַחַ֣ לֶּה גִּדַּל֩ הַמֶּ֨ ים הָאֵ֗ ֣ הַדְּבָרִ
שֶׂם֙             הוּ וַיָּ֙ י וַיְנַשְּׂאֵ֑ תָא הָאֲגָגִ֖ ן־הַמְּדָ֛ ן בֶּֽ אֶת־הָמָ֧
ר אִתּֽוֹ׃           ים אֲשֶׁ֥ ֖ ל כׇּל־הַשָּׂרִ אֶת־כִּסְא֔וֹ מֵעַ֕

مَ ذِهِ الأحداثِ،بعَدَ هٰ ١:٣ خشايارشاالمَلِكُ َ�ظَّ

داتا هٰمٰنَ  جَاجِيَّ وَرَقَّاهُ ْ�نَ هَمِّ
َ
هُ وجََعَلَ مَرْتبَتََ ،الأ

يعِ رُؤسََائهِِ الآخَرِ�نَ  .فَوْقَ مَرَاتبِِ جَمِ



Richard McBee, Mordechai Refuses (2006)

לֶ�   ב עַר הַמֶּ֗ לֶ� אֲשֶׁר־בְּשַׁ֣ י הַמֶּ֜ וְכׇל־עַבְדֵ֨
ן צִוָּה־ל֣וֹ        ן כִּי־כֵ֖ שְׁתַּחֲוִים֙ לְהָמָ֔ ים וּמִֽ כֹּרְעִ֤
ה׃      שְׁתַּחֲוֶֽ א יִֽ ֹ֥ ע וְל א יִכְרַ֖ ֹ֥ י ל רְדְּכַ֔ לֶ� וּמׇ֨ הַמֶּ֑

ينَ ،وَ�أِمرٍ مِنَ المَلِكِ ٢:٣
َّ

امِ الذ كانَ عَلىَ كُلِّ الخدَُّ

      ِ مَلِكِ أنْ ينَحَنوُا وَ�سَجُدُوا ل
ْ
.  هٰمٰنفِي َ�لِْسِ ال

 وَ 
َ
اأ .�سَجُدْ رْكَعْ وَلمَْ لمَْ يَ ايُ خمُردُ مَّ



Arthur von Ferraris, Driving a Bargain (ca. 1888)

לֶ�   ג י הַמֶּ֛ אמְר֜וּ עַבְדֵ֥ ֹ֨ וַיּ
לֶ� לְ      עַר הַמֶּ֖ י מׇ אֲשֶׁר־בְּשַׁ֥ רְדְּכָ֑
לֶ�׃     ת מִצְוַ֥ת הַמֶּֽ ר אֵ֖ ה עוֹבֵ֔ מַדּ֙וּעַ֙ אַתָּ֣

ينَ فِي َ�لِْسِ المَلِكِ لمُِردُ ٣:٣
َّ

امُ الذ :  ايخفَقالَ الخدَُّ

مَلِكِ؟
ْ
مْرِ ال

َ
لمَِاذَا َ�تمََرَّدُ عَلىَ أ



Jan de Bray, Governors of the Leper House at Haarlem (1667)

ם אֵלָיו֙ י֣וֹם וָי֔וֹם  ד י בְּאׇמְרָ֤ וַיְהִ֗
ן         ידוּ לְהָמָ֗ ם וַיַּגִּ֣ ע אֲלֵיהֶ֑ א שָׁמַ֖ ֹ֥ וְל
י        י מׇרְדְּכַ֔ עַמְדוּ֙ דִּבְרֵ֣ לִרְאוֹת֙ הֲיַֽ
י׃       ם אֲשֶׁר־ה֥וּא יְהוּדִֽ יד לָהֶ֖ י־הִגִּ֥ כִּֽ

مٍ فَلمَْ يصُْغِ إلَيهِْمْ وَهُمْ يَُ�لِّمُونهَُ يوَماً َ�عْدَ يو٤:٣َ

وْ هٰمٰنَ فَأخبَرُوا . بلَْ أوضَْحَ لهُمْ أنَّهُ َ�هُوديُّ  ا لَِ�َ

�رُهُ خإِنْ كَانَ تصََرُّفُ مُردُ  .اي ُ�مِْ�نُ تبَْرِ



Jean Dubuffet, Grand Maître of the Outsider (1947)

עַ ה  י כֹּרֵ֥ ין מׇרְדְּכַ֔ ן כִּי־אֵ֣ וַיַּ֣ רְא הָמָ֔
ה׃      ן חֵמָֽ א הָמָ֖ שְׁתַּחֲוֶ֖ה ל֑וֹ וַיִּמָּלֵ֥ וּמִֽ

حَظَ ٥:٣
َ

ا لا َ ايَ خأنَّ مُردُ هٰمٰنُ وَلمََّ مْ يَُ�نْ ل

ُ وَ رْكَعُ يَ 
َ

 �َ ،�سَْجُدُ له
َ
.ابً غَضَ هٰمٰنُ مُلأِ



Gabor Devenyi, Marlon Brando (2016)

י לְבַדּ֔וֹ  ו  יו לִשְׁ֤�חַ יָד֙ בְּמׇרְדְּכַ֣ בֶז בְּעֵינָ֗ וַיִּ֣
שׁ       י וַיְבַקֵּ֣ ם מׇרְדְּכָ֑ ידוּ ל֖וֹ אֶת־עַ֣ י־הִגִּ֥ כִּֽ
ר      ים אֲשֶׁ֛ יד אֶת־כׇּל־הַיְּהוּדִ֛ ן לְהַשְׁמִ֧ הָמָ֗
י׃ בְּכׇל־מַלְכ֥וּת אֲחַשְׁוֵר֖וֹשׁ     ם מׇרְדְּכָֽ עַ֥

نْ ُ�عَاقبَِ مُردُ ٦:٣
َ
نْ ،اي وحَْدَهُ خوَاسْتصَْغَرَ أ

َ
َ�عْدَ أ

وهُ َ�نْ شَعْبِ  خْبَرُ
َ
رَادَ أنْ يقَتُلَ .ايخمُردُ أ

َ
بلَْ أ

ينَ كَانوُا يعَِيشُونَ فِي مَلكََةِ  ِ
َّ

.ايارشاخشكُلَّ اليَهُودِ الذ



Assyrian Pūru (Lot), (833 BCE)

ן בִּשְׁנַת֙  ז  דֶשׁ נִיסָ֔ דֶשׁ הָרִאשׁוֹן֙ הוּא־חֹ֣ בַּחֹ֤
יל פּוּר֩      לֶ� אֲחַשְׁוֵר֑וֹשׁ הִפִּ֣ ה לַמֶּ֖ ים עֶשְׂרֵ֔ שְׁתֵּ֣
ן מִיּ֧וֹם     ל לִפְנֵ֣י הָמָ֗ דֶשׁ  ׀ה֨וּא הַגּוֹרָ֜ לְי֛וֹם וּמֵחֹ֛
ר׃     דֶשׁ אֲדָֽ ר הוּא־חֹ֥ דֶשׁ שְׁנֵים־עָשָׂ֖ לְחֹ֥

لِ ٧:٣ وَّ
َ
هْرِ الأ يْ شَهْرِ نِيسَانَ ،وَِ� الشَّ

َ
نَةِ الثَّاِ�يةَِ عَ ،أ ةَ مِنَ السَّ شْرَ

مَلِكِ 
ْ
قَاءِ خشايارشالِحُْ�مِ ال

ْ
خَذُوا فِي إِل

َ
يْ قُرعَْةٍ أ

َ
فُورٍ أ

وعِدٍ وشََهْراً َ�عْدَ شَهْرٍ لِتَعيِ� مَ ،يوَْماً َ�عْدَ يوَْمٍ ،هٰمٰنبِحُضُورِ 

مِ وََ�مَّ اختِيارُ اليَو.  اي اليَهُودِيخللقَضاءِ عَلىَ شَعبِ مُردُ 

هْرِ الثَّاِ� عَشَرَ  يْ الثَّالِثَ عَشَرَ مِنَ الشَّ
َ
.شَهْرِ آذارَ أ



לֶ� אֲחַשְׁוֵר֔וֹשׁ יֶשְׁנ֣וֹ  ח  אמֶר הָמָן֙ לַמֶּ֣ ֹ֤ וַיּ
ים      עַמִּ֔ ין הָֽ ד מְפֻזָּ֤ר וּמְפֹרָד֙ בֵּ֣ עַם־אֶחָ֗
ל      � מְדִינ֣וֹת בְּכֹ֖ מַלְכוּתֶ֑

Hammurabi Receives his Legal Code from Shamesh (ca. 1750 BCE)

:  خشايارشاوَقالَ هٰمٰنُ للمَلِكِ ٨:٣

قاً مُشَتَّتاً  هُناكَ شَعبٌ يعَِيشُ مُتَفَرِّ

عُوبِ فِي كُلِّ مُقَ  .  اتِ مَلكََتِكَ اطَعَ بََ� الشُّ



ם שֹׁנ֣וֹת לֶ֙�   וְדָתֵיהֶ֞ י הַמֶּ֙ ם וְאֶת־דָּתֵ֤ מִכׇּל־עָ֗
ים ם׃ אֵינָ֣ם עֹשִׂ֔ לֶ� אֵין־שֹׁוֶ֖ה לְהַנִּיחָֽ וְלַמֶּ֥

Vasily Vereschagin, Two Jews (1883-84)

ائعُِهُمْ وَ  تَلِفُ َ�نْ شَرائعِِ شَرَ
َ

يعِ تخ عُوبِ الشُّ جَمِ

خْرَى
ُ
.  َ�هُمْ لا يطُِيعُونَ شَرائعَِ المَلِكِ . الأ

كَهُمْ وشََأَ�هُمْ  مَلِكِ أنْ يتَْرُ
ْ
.وَليَسَ مُلائمِاً للِ



סֶף  ט ים כִּכַּר־כֶּ֗ רֶת אֲלָפִ֜ ם וַעֲשֶׂ֨ ב לְאַבְּדָ֑ לֶ� ט֔וֹב יִכָּתֵ֖ אִם־עַל־הַמֶּ֣
לֶ�׃       יא אֶל־גִּנְזֵ֥י הַמֶּֽ ה לְהָבִ֖ י הַמְּלָאכָ֔ אֶשְׁקוֹל֙ עַל־יְדֵי֙ עֹשֵׂ֣

يُصْدِرْ ٩:٣
ْ
فَإنِ استَحْسَنَ المَلِكُ، فَل

يعاً مَرسُْومً  دَْ�عُ . ا بِقَتلِْهِم جَمِ
َ
وسََأ

ةِ  فِضَّ
ْ
ةَ آلافِ وَزْنةٍَ مِنَ ال عَشْرَ

مَلكَِيَّةِ لِتَغْطِيةَِ َ�فَقَاتِ ذٰ 
ْ
خَزِ�نةَِ ال

ْ
.لكَِ للِ

Relief from Apadana, Persepolis, Iran (ca. 521-465 BCE)



Artist unknown, King Richard III (ca. 1510-40)

ל י  לֶ� אֶת־טַבַּעְתּ֖וֹ מֵעַ֣ וַיָּסַ֧ר הַמֶּ֛
תָא       ן־הַמְּדָ֛ ן בֶּֽ הּ לְהָמָ֧  יִּתְּנָ֗ יָד֑וֹ וַֽ
ים׃     ר הַיְּהוּדִֽ י צֹרֵ֥ הָאֲגָגִ֖

صْبُعِهِ ١٠:٣
ُ
مَلِكُ خَاَ�مَهُ مِنْ أ

ْ
عَ ال ْ�طَاهُ فََ�َ

َ
وَأ

جَاجِيِّ نَ مٰ لهِٰ 
َ
داتا الأ َهُودِ بنِْ هَمِّ .عَدُوِّ اليْ



Anonymous, King Shah Jahan (1592-1666)

סֶף  יא  ן הַכֶּ֖ לֶ֙� לְהָמָ֔ אמֶר הַמֶּ֙ ֹ֤ וַיּ
ם לַעֲשׂ֥וֹת בּ֖וֹ          � וְהָעָ֕ נָת֣וּן לָ֑
י�׃        כַּטּ֥וֹב בְּעֵינֶֽ

١١:٣ ِ عَلْ احْتفَِظْ باِلمالِ وَا�ْ : هٰمٰنوَقالَ المَلِكُ ل

عبِ مَا ترَاهُ مُنَاسِباً بهِٰ  .ذا الشَّ



Muhammad Dawlat, Scribe Abd al-Rahim (1610) [detail]

ה  יב דֶשׁ הָרִאשׁ֗וֹן בִּשְׁלוֹשָׁ֨ לֶ� בַּחֹ֣ י הַמֶּ֜ רְאוּ֩ סֹפְרֵ֨ וַיִּקָּֽ
ל   ן אֶ֣ כׇל־אֲשֶׁר־צִוָּ֣ה הָמָ֡ ב כְּֽ ר יוֹם֮ בּוֹ֒ וַיִּכָּתֵ֣ עָשָׂ֣

ר לֶ� וְאֶל־הַפַּח֞וֹת אֲשֶׁ֣ מֶּ֠ י־הַ֠ ׀אֲחַשְׁדַּרְפְּנֵֽ
ם רֵי עַם֙ וָעָ֔ ה וְאֶל־שָׂ֤ עַל־מְדִינָ֣ה וּמְדִינָ֗

لِ ١٢:٣ هرِ الأوَّ ،وَِ� اليَومِ الثَّالِثَ عَشَرَ مِنَ الشَّ

فَكَتَبوُا مَا أمَرَهُمْ بهِِ . كَتَبةََ المَلِكِ هٰمٰناسْتدَْعَى 

.  وخََتَمُوهُ بِخَاتمَِهِ خَشايارشاباِسْمِ المَلِكِ 



رسَْلوُا هٰ 
َ
 القاوَقَدْ أ

َ
دَةِ ذِهِ الكُتُبَ إِلى

سْلُ 
ُ
مِ الِبلادِ بِحَسَبِ أ  حُكاَّ

َ
وبِ وَ�ِلى

.بٍ كِتابتَِهِمْ وَبِحَسَبِ لغَُةِ كُلِّ شَعْ 

ם  ם וָעָ֖ הּ וְעַ֥ מְדִינָ֤ה וּמְדִינָה֙ כִּכְתָבָ֔
לֶ� אֲחַשְׁוֵרֹשׁ֙  ם הַמֶּ֤ כִּלְשׁוֹנ֑וֹ בְּשֵׁ֨

לֶ�׃ עַת הַמֶּֽ ם בְּטַבַּ֥ ב וְנֶחְתָּ֖ נִכְתָּ֔



مَمْلكََةِ ١٣:٣
ْ
قَالِيمِ ال

َ
يعِ أ  جَمِ

َ
عَاةُ الرَّسَائلَِ إِلى مْرٌ وَ�ِ ،وحََمَلَ السُّ

َ
يهَا أ

َهُودِ وََ�تلِْهِمْ وَ�ِهْلاكِهِمْ      يعِ اليْ اً شُبَّاناً وشَُيُوخ،بإِبِاَدَةِ جَمِ

طْفَالاً وَ�سَِاءً فِي يوَْمٍ وَاحِدٍ     
َ
هْرِ هُوَ الثَّالِثِ عَشَرَ مِنَ الشَّ ،وَأ

يْ شَهْرِ آذَارَ، وَالاسْتِيلاءِ عَلىَ َ�نَائمِِهِمْ ،الثَّاِ� عَشَرَ     
َ
.أ

Roger Eliot Fry, Essay in Abstract Design (1914-15)

לֶ֒�  יג ים בְּיַ֣ד הָרָצִים֮ אֶל־כׇּל־מְדִינ֣וֹת הַמֶּ֒ וְנִשְׁל֨וֹחַ סְפָרִ֜
עַר        ים מִנַּ֨ יְּהוּדִ֠ ד אֶת־כׇּל־הַ֠ ג וּלְאַבֵּ֣ יד לַהֲרֹ֣ לְהַשְׁמִ֡
ר        ה עָשָׂ֛ ד בִּשְׁלוֹשָׁ֥ ף וְנָשִׁים֙ בְּי֣וֹם אֶחָ֔ ן טַ֤ וְעַד־זָקֵ֜
ם לָבֽוֹז׃      ר וּשְׁלָלָ֖ דֶשׁ אֲדָ֑ ר הוּא־חֹ֣ דֶשׁ שְׁנֵים־עָשָׂ֖ לְחֹ֥



Monk Copying Manuscripts; Engraving after 15th-century manuscript

ן דָּת֙ בְּכׇל־מְדִינָ֣ה יד  ב לְהִנָּ֤תֵֽ גֶן הַכְּתָ֗ פַּתְשֶׁ֣
ים לִהְי֥וֹת          עַמִּ֑ ה גָּל֖וּי לְכׇל־הָֽ וּמְדִינָ֔
ה׃        ים לַיּ֥וֹם הַזֶּֽ עֲתִדִ֖

كُلِّ ذا القَرَارِ المَكتوُبِ فِي وَ�شُِرَتْ �سَُخٌ مِنْ هٰ ١٤:٣

عُوبِ  عْلِنتَْ لِكُلِّ الشُّ
ُ
قالِيمِ وَالمُقَاطَعَاتِ وَأ

َ
الأ

ينَ لِذٰ وذَٰ       .لكَِ اليَومِ لكَِ لِيَكُونوُا مُسْتعَِدِّ



ה  טו  ן הַבִּירָ֑ ת נִתְּנָ֖ה בְּשׁוּשַׁ֣ לֶ� וְהַדָּ֥ ר הַמֶּ֔ צְא֤וּ דְחוּפִים֙ בִּדְבַ֣ ים יָֽ רָצִ֞ הָֽ
ן נָבֽוֹכָה׃       יר שׁוּשָׁ֖ שְׁב֣וּ לִשְׁתּ֔וֹת וְהָעִ֥ לֶ� וְהָמָן֙ יָֽ וְהַמֶּ֤

مَلِكِ وَهٰ ١٥:٣
ْ
مْرِ ال

َ
بِيَةً لأ

ْ
عَاةُ مُسْرعَِِ� تلَ مْرُ فِي شُوشَنَ الجَ ،كَذَا اْ�طَلقََ السُّ

َ
نْ صَدَرَ الأ

َ
.  وسَْقِ َ�عْدَ أ

مَلِكُ وَ وَ 
ْ
ابِ هٰمٰنجَلسََ ال َ ةُ . يتَنََادَمَانِ عَلىَ الشرَّ َ�َْ

ْ
ْ�هُمُ الح هْلُ شُوشَنَ َ�قَدِ اعْتَرَ

َ
ا أ مَّ

َ
!أ

Reza Mostmand, Valiant Horseman II  (n.d.)



أست�سفر 
רמְגִלַּת אֶסְתֵּ 

٤الفصل 
William Etty, Mlle Rachel Félix (1841-45)



Juliette Aristides, Grief (n.d.)

ע   אד ה וַיִּקְרַ֤ ר נַעֲשָׂ֔ י יָדַע֙ אֶת־כׇּל־אֲשֶׁ֣ וּמׇרְדְּכַ֗
פֶר וַיֵּצֵא֙   ק וָאֵ֑ שׁ שַׂ֖ יו וַיִּלְבַּ֥ מׇרְדֳּכַי֙ אֶת־בְּגָדָ֔

ה׃ ה וּמָרָֽ ה גְדוֹלָ֖ ק זְעָקָ֥ יר וַיִּזְעַ֛ בְּת֣וֹ� הָעִ֔

قَ خوعَِندَْمَا عَلِمَ مُردُ ١:٤ اي بُِ�لِّ مَا حَدَثَ مَزَّ

مادِ وَقَصَدَ   باِلرَّ
َ
غ ِ�يابهَُ وَارْتدََى مِسْحاً وََ�مَرَّ

ةٍ  مَدِينةَِ وَناحَ بصَِرخَْةٍ مَدْوَِ�ةٍ مُرَّ
ْ
 وسََطِ ال

َ
.إِلى



Robert Vickrey, Myron’s Graffitti (2008) 

לֶ�  ב   עַר־הַמֶּ֑ ד לִפְנֵ֣י שַֽׁ וַיָּב֕וֹא עַ֖
לֶ�   עַר הַמֶּ֖ ין לָב֛וֹא אֶל־שַׁ֥ י אֵ֥ כִּ֣

ק׃ בִּלְב֥וּשׁ שָֽׂ

رُ ٢:٤ مَامَ َ�لِْسِ المَلِكِ إِذْ ُ�َظَّ
َ
فَوََ�فَ أ

يِّ وَاحِدٍ دُخُولُ َ�لِْسِ المَلِكِ 
َ
عَلىَ أ

.وَهُوَ مُرْتدٍَ مُسُوحاً 



Pablo Picasso, Weeping Woman (1937)

ר  ג   ה מְקוֹם֙ אֲשֶׁ֨ וּבְכׇל־מְדִינָ֣ה וּמְדִינָ֗
ים   בֶל גָּדוֹל֙ לַיְּהוּדִ֔ יעַ אֵ֤ לֶ� וְדָתוֹ֙ מַגִּ֔ דְּבַר־הַמֶּ֤

ים׃ רַבִּֽ ע לָֽ פֶר יצַֻּ֖ ק וָאֵ֔ ד שַׂ֣ י וּמִסְפֵּ֑ וְצ֥וֹם וּבְכִ֖

مَلِكِ كَانتَْ مَنَاحَةٌ وَِ� ٣:٤
ْ
مْرُ ال

َ
 إِقلِْيمٍ ذَاعَ ِ�يهِ أ

كُلِّ

ُكَاءِ  وْمِ وَالبْ خَذُوا فِي الصَّ
َ
َهُودِ فَأ عَظِيمَةٌ عِندَْ اليْ

ؤُوسِ  مَادِ عَلىَ الرُّ مُسُوحِ وذََرِّ الرَّ
ْ
.وَالنَّحِيبِ وَافتِْرَاشِ ال



Paul Lovering, Turn Down These Voices Inside My Head (n.d.)

יהָ֙ ד  ר וְסָרִיסֶ֙ תָּב֠וֹאנָה נַעֲר֨וֹת אֶסְתֵּ֤  וַ֠
ד       ה מְאֹ֑ ל הַמַּלְכָּ֖ הּ וַתִּתְחַלְחַ֥ ידוּ לָ֔ וַיַּגִּ֣
י       ת־מׇרְדְּכַ֗ ישׁ אֶֽ ים לְהַלְבִּ֣ ח בְּגָדִ֜ וַתִּשְׁלַ֨
ל׃      א קִבֵּֽ ֹ֥ יו וְל יר שַׂקּ֛וֹ מֵעָלָ֖ וּלְהָסִ֥

سْتَِ� وخَِصْيَاُ�هَا ٤:٤
َ
ودََخَلتَْ خادِماتُ أ

مْرِ مُردُ 
َ
خْبَرُوهَا بأِ

َ
اي فَسَاوَرهََا الغَمُّ خوَأ

تدَِ  هِْ ِ�يَاباً لَِ�ْ رسَْلتَْ إِليَ
َ
دِيدُ وَأ َ�هَا الشَّ

مُسُوحِ 
ْ
.فَلمَْ َ�قْبلَْ ،بدََلَ ال



Ivan Bilibin, Opera Costume Design fot the Golden Cockerel (1909)

לֶ֙� ה  י הַמֶּ֙ � מִסָּרִיסֵ֤ ר לַהֲתָ֜ וַתִּקְרָא֩ אֶסְתֵּ֨
יהָ וַתְּצַוֵּ֖הוּ        יד לְפָנֶ֔ ר הֶעֱמִ֣ אֲשֶׁ֣
ה׃      עַת מַה־זֶּ֖ה וְעַל־מַה־זֶּֽ י לָדַ֥ ל־מׇרְדְּכָ֑ עַֽ

مَ ٥:٤
ْ
حَدَ خِصْياَنِ ال

َ
سْتُِ� هَتَاخَ أ

َ
لِكِ فَاسْتدَْعَتْ أ

دْمَتِهَا ي ُ�يِّنَهُمْ بِخِ ِ
َّ

وَأمَرَتهُْ أنْ يعَرفَِ مِنْ ،الذ

.لِيُعَلِّمَهَا مَاذا وََ�عَ وَمَاذا كَانَ اي خمُردُ 



Vasily Vereshchagin, Gypsy (1867-68)

יר   ו י אֶל־רְח֣וֹב הָעִ֔ ל־מׇרְדְכָ֑ � אֶֽ א הֲתָ֖ וַיֵּצֵ֥
לֶ�׃     עַר־הַמֶּֽ ר לִפְנֵ֥י שַֽׁ אֲשֶׁ֖

مَ ٦:٤
َ
مَدِينةَِ الوَاقعَِةِ أ

ْ
 سَاحَةِ ال

َ
امَ فَاْ�طَلقََ هَتَاخُ إِلى

 مُردُ 
َ

مَلِكِ إِلى
ْ
مْرِهِ ،ايخَ�لِْسِ ال

َ
ُ َ�نْ أ

َ
له

َ
.وسََأ



Vincent Van Gogh, Sorrowing Old Man (1890)

הוּ ז  ר קָרָ֑ ת כׇּל־אֲשֶׁ֣ י אֵ֖ וַיַּגֶּד־ל֣וֹ מׇרְדְכַ֔
ת     ר הָמָן֙  ׀וְאֵ֣ ר אָמַ֤ סֶף אֲשֶׁ֨ ת הַכֶּ֗ פָּרָשַׁ֣
לֶ�     שְׁק֠וֹל עַל־גִּנְזֵ֥י הַמֶּ֛ ם׃לִ֠ ים לְאַבְּדָֽ בַּיְּהוּדִ֖

خْبَرَهُ ٧:٤
َ
صَابهَُ وََ�نْ مَبلَْ ايخمُردُ فَأ

َ
غِ بُِ�لِّ مَا أ

ي وعََدَ  ِ
َّ

ةِ الذ فِضَّ
ْ
 خَزِ�نةَِ هٰمٰنال

َ
بدَِفعِْهِ إِلى

َهُودِ  مَلِكِ لِقَاءَ إِباَدَةِ اليْ
ْ
.ال



Fyodor Bronnikov (1827-1902), Old Man Reading a Letter

ן  ח  ן בְּשׁוּשָׁ֤ ת אֲשֶׁר־נִתַּ֨ דָּ֠ ב־הַ֠ גֶן כְּתָֽ וְאֶת־פַּתְשֶׁ֣
יד        ר וּלְהַגִּ֣ לְהַשְׁמִידָם֙ נָ֣תַן ל֔וֹ לְהַרְא֥וֹת אֶת־אֶסְתֵּ֖
תְחַנֶּן־ל֛וֹ        לֶ� לְהִֽ יהָ לָב֨וֹא אֶל־הַמֶּ֧ הּ וּלְצַוּ֣וֹת עָלֶ֗ לָ֑
הּ׃      שׁ מִלְּפָנָ֖יו עַל־עַמָּֽ וּלְבַקֵּ֥

عَاصِمَةِ ٨:٤
ْ
ادِرِ عَنِ ال مْرِ الصَّ

َ
ْ�طَاهُ �سُْخَةً مِنَ الأ

َ
وَأ

سْتَِ� وَُ�بِْرهََا
َ
َهُودِ لِكَيْ يِرُِ�هَا لأِ بمَِا جَرَى بإِِْ�ناَءِ اليْ

 المَلِكِ و
َ

نْ تذَهَبَ إلى
َ
عَ إِلَيهِْ وَُ�وصِْيَهَا أ َ�تضََرَّ

جْلِ وََ�طْلبَُ مِنهُْ 
َ
.شَعبِهالأِ



Thomas Benjamin Kennington, Reading the Letter (1885)

ר  ט ד לְאֶסְתֵּ֔ � וַיַּגֵּ֣ וַיָּב֖וֹא הֲתָ֑
י׃       י מׇרְדְכָֽ ת דִּבְרֵ֥ אֵ֖

خبَرَ أسْتَِ� ٩:٤
َ
فَذَهَبَ هَتاخُ وَأ

ُ مُردُ 
َ

.ايخبمِا قاله



Peter Paul Rubens (1577-1640), Head and Right Hand of a Woman

� י אמֶר אֶסְתֵּר֙ לַהֲתָ֔ ֹ֤ וַתּ
י׃     ל־מׇרְדְּכָֽ וַתְּצַוֵּ֖הוּ אֶֽ

١٠:٤ 
َ
.ايخنْ َ�قُولَ لمُِردُ فَأمَرَتْ أسْتُِ� هَتاخَ أ



Darius I (522-486 BCE), Persepolis, Iran

ר    יא ים אֲשֶׁ֣ דְעִ֗ לֶ� יֹֽ לֶ� וְעַם־מְדִינ֨וֹת הַמֶּ֜ י הַמֶּ֡ כׇּל־עַבְדֵ֣
ר           לֶ֩� אֶל־הֶחָצֵ֨ ר יָבֽוֹא־אֶל־הַמֶּ֩ ה אֲשֶׁ֣ ישׁ וְאִשָּׁ֡ כׇּל־אִ֣
ית          ת דָּתוֹ֙ לְהָמִ֔ א אַחַ֤ א־יִקָּרֵ֗ ֹֽ ר ל ית אֲשֶׁ֣ הַפְּנִימִ֜

امَ المَلِكِ وَُ�ُّ النَّاسِ فِي بلاِدِهِ َ�عْرِفُ ١١:٤ ونَ كَانَ كُلُّ خُدَّ

مَلِكِ فِي ُ�دَْعِهِ 
ْ
 ال

َ
ةٍ يدَْخُلُ إِلى

َ
وِ امْرَأ

َ
أنَّ كُلَّ رجَُلٍ أ

اخِِ�ِّ مِنْ غَْ�ِ دَعْوَةٍ ُ�قُوَ�تهُُ ِ�َ المَوتُ  .  الدَّ



Viktor Vasnetsov, Ivan IV, The Terrible (1897)

ד בַ֠ יט  לְ֠ לֶ� אֶת־שַׁרְבִ֥ ר יֽוֹשִׁיט־ל֥וֹ הַמֶּ֛ מֵאֲשֶׁ֨
אתִי֙ לָב֣וֹא   א נִקְרֵ֙ ֹ֤ י ל ב וְחָיָ֑ה וַאֲנִ֗ הַזָּהָ֖

ים לֶ� זֶ֖ה שְׁלוֹשִׁ֥ יֽוֹם׃ אֶל־הַמֶּ֔

إِنَّهُ َ�ْ 
هَبِ فَ مَلِكُ قَضِيبَ الذَّ

ْ
ُ ال

َ
ي َ�مُدُّ له ِ

َّ
 الذ

َّ
.  يَاإِلا

 ِ . يوَمًالَيهِ مُنذُْ ثلاَثِ�َ خُولِ إِ �ُّ وَلكَِنَّهُ لمَْ يدَْعُِ� ل



Rembrandt van Rijn, Beggar Seated on a Bank (1630)

י יב  ידוּ לְמׇרְדְּכָ֔ וַיַּגִּ֣
ר׃                י אֶסְתֵּֽ ת דִּבְרֵ֥ אֵ֖

وا ١٢:٤ خْبَرُ
َ
سْتِ�َ ايَ خمُردُ فَأ

َ
.بَِ�لامِ أ



Rembrandt van Rijn, Head of an Old Man in a Cap (ca. 1630)

ר  יג  יב אֶל־אֶסְתֵּ֑ י לְהָשִׁ֣ אמֶר מׇרְדְּכַ֖ ֹ֥ וַיּ
ט        � לְהִמָּלֵ֥ י בְנַפְשֵׁ֔ אַל־תְּדַמִּ֣
ים׃       לֶ� מִכׇּל־הַיְּהוּדִֽ בֵּית־הַמֶּ֖

١٣:٤ 
َ
ها رسِالةًَ قالَ ِ�يهااي إِ خرسَْلَ مُردُ أ :ليَ

عَاقبِةَِ مِنْ 
ْ
لا َ�ظُ�ِّ بأنَّكِ سَتنَجَِْ� مِنَ ال

َهُودِ لأنَّكِ فِي قَصِر المَلِكِ  .دُونِ سَائرِِ اليْ



Edvard Munch, Ashes (1895)

ת הַזּאֹת֒  יד  ישִׁי֮ בָּעֵ֣ שׁ תַּחֲרִ֘ י אִם־הַחֲרֵ֣ כִּ֣
ה יַעֲמ֤וֹד לַיְּהוּדִים֙ מִמָּק֣וֹם         וַח וְהַצָּלָ֞ רֶ֣
י          דוּ וּמִ֣ י� תּאֹבֵ֑ תְּ וּבֵית־אָבִ֖ ר וְאַ֥ אַחֵ֔
עַתְּ לַמַּלְכֽוּת׃       את הִגַּ֖ ֹ֔ ת כָּז עַ אִם־לְעֵ֣ יוֹדֵ֔

مْتَ فِي مِثلِْ هٰ فَ ١٤:٤ ذَا الوَْقتِْ إِنْ لزَِمْتِ الصَّ

 ِ ِ�يَا ل
ْ
نْ يأَ

َ
فَرَجَ وَالإنقْاذَ لابدَُّ أ

ْ
إِنَّ ال

ليَْهُودِ فَ

�ِيكِ 
َ
نتِْ وََ�يتُْ أ

َ
ا أ مَّ

َ
مِنْ مَصْدَرٍ آخَرَ وَأ

لتِْ وَمَنْ يدَْريِ فَلرَُ�َّمَا قَدْ وصََ . َ�تَبِيدُونَ 

 عَرْشِ المُْلكِْ لوَِقتٍْ مِثلِْ هٰذَا
َ

.إِلى



Hugues Merle, Queen Esther (1875) [edited]

י׃טו  ל־מׇרְדְּכָֽ יב אֶֽ ר לְהָשִׁ֥ אמֶר אֶסְתֵּ֖ ֹ֥ וַתּ

١٥:٤ 
َ
 سَلتَْ رْ فَأ

َ
 مُرباِلرَّدِّ التَّالِي إِ سْتِ�ُ أ

َ
:ايخدُ لى



William Etty, Mlle Rachel Félix (1841-45)

ים  טז  נִּמְצְאִ֣ ים הַֽ לֵ֩� כְּנ֨וֹס אֶת־כׇּל־הַיְּהוּדִ֜
י וְאַל־תּאֹכְל֨וּ וְאַל־תִּשְׁתּ֜וּ          לַ֠ ן וְצ֣וּמוּ עָ֠ בְּשׁוּשָׁ֗
י         י וְנַעֲרֹתַ֖ יְלָה וָי֔וֹם גַּם־אֲנִ֥ שְׁ֤�שֶׁת יָמִים֙ לַ֣
ן        אָצ֣וּם כֵּ֑

مَوجُْودِينَ فِي شُوشَنَ وصَُ ١٦:٤
ْ
َهُودِ ال ومُوا هَيَّا اجْمَعْ كُلَّ اليْ

يَّامٍ لَيْ 
َ
ُ�وا ثلاَثةََ أ ُ�لوُا وَلا �شَْرَ

ْ
جِْ� وَلا تأَ

َ
لاً مِنْ أ

يضْاً مِثلَُْ�مْ 
َ
ناَ وَوصَِيفَاتِي أ

َ
صُومُ أ

َ
.وََ�هَاراً، وسََأ



Jean-François Portaels, Esther (ca. 1869) [detail]

ת   א־כַדָּ֔ ֹֽ ר ל לֶ֙� אֲשֶׁ֣ ן אָב֤וֹא אֶל־הַמֶּ֙ וּבְכֵ֞
דְתִּי׃ דְתִּי אָבָֽ ר אָבַ֖ וְכַאֲשֶׁ֥

مُتَّبَ 
ْ
عُرفَْ ال

ْ
مَلِكِ ُ�اَلِفَةً ال

ْ
 ال

َ
دْخُلُ إِلى

َ
،عَ ُ�مَّ أ

إِذَا هَلكَْتُ، هَلكَْتُ 
.فَ



Rembrandt van Rijn, Old Man With a Gold Chain (1632)

ל יז עַשׂ כְּכֹ֛ י וַיַּ֕ ר מׇרְדְּכָ֑ וַיַּעֲבֹ֖
ר׃      יו אֶסְתֵּֽ ה עָלָ֖ אֲשֶׁר־צִוְּתָ֥

ذَ اي وََ�فَّ خفَانصَْرَفَ مُردُ ١٧:٤

سْتِ�ُ كُلَّ 
َ
وصَْتهُْ بهِِ أ

َ
. مَا أ



أست�سفر 
רמְגִלַּת אֶסְתֵּ 

٥الفصل 
Richard Burlet, Orfée (n.d.)



Jan Sluijters, Woman Standing (1912)

י  אה שׁ אֶסְתֵּר֙  ׀וַיְהִ֣ י וַתִּלְבַּ֤ בַּיּ֣וֹם הַשְּׁלִישִׁ֗
ית             לֶ֙� הַפְּנִימִ֔ ר בֵּית־הַמֶּ֙ ד בַּחֲצַ֤ תַּעֲמֹ֞ מַלְכ֔וּת וַֽ
לֶ�           ית הַמֶּ֑ כַח בֵּ֣ נֹ֖

١:٥ 
َ
،ها المَلكَِيَّةَ سْتُِ� ِ�يابَ وَِ� اليَومِ الثالِثِ، لبَِسَتْ أ

اخِلِيَّةِ وَوََ�فَتْ فِي سَ  .  احَةِ الجوَسَْقِ الدَّ



Francis Owen Salisbury, His Majesty King George VI (ca. 1937)

א מַלְכוּתוֹ֙  ב עַל־כִּסֵּ֤ לֶ� יוֹשֵׁ֞ הַמֶּ֠ וְ֠
יִת׃           תַח הַבָּֽ כַח פֶּ֥ ית הַמַּלְכ֔וּת נֹ֖ בְּבֵ֣

وَ�نَ المَلِكُ جالسِاً عَلىَ عَرشِهِ فِي المَسِ�نِ 

اخِلِيَّة .مُقابلَِ ساحَةِ الجوَسَْقِ الدَّ



Giovanni Andrea Sirani, (1610-1670), Esther and Ahasuerus

قَ ٢:٥
ْ
سْتَِ� وَاقِفَةً فِي ال

َ
مَلِكُ أ

ْ
ا شَاهَدَ ال اعَةِ فَلمََّ

هَبِ  اَنَ الذَّ
َ
هُ مَرْآهَا َ�مَدَّ صَوْلج هُ مَرْآهَا سَرَّ سَرَّ

سْتُِ� 
َ
مَتْ أ دِهِ بِاتِجاهِها َ�تَقَدَّ

ي �ِيَ ِ
َّ

الذ

اَنِ 
َ
وْلج سَ الصَّ

ْ
.  وَلمََسَتْ رَأ

ר  וב  לֶ� אֶת־אֶסְתֵּ֣ ַיְהִי֩ כִרְא֨וֹת הַמֶּ֜
ן        ה חֵ֖ שְׂאָ֥ ר נָֽ חָצֵ֔ דֶת֙ בֶּֽ ה עֹמֶ֙ הַמַּלְכָּ֗
ר         לֶ� לְאֶסְתֵּ֗ בְּעֵינָ֑יו וַיּ֨וֹשֶׁט הַמֶּ֜
ר בְּיָד֔וֹ       יט הַזָּהָב֙ אֲשֶׁ֣  אֶת־שַׁרְבִ֤
אשׁ       ֹ֥ ר וַתִּגַּ֖ע בְּר ב אֶסְתֵּ֔ יט׃ וַתִּקְרַ֣ הַשַּׁרְבִֽ



تهُا المَلِكَةُ : فَقالَ المَلِكُ لهََا٣:٥ ما لكَِ أ�َّ

بتَكُِ  فَحَتىَّ لوَْ طَ 
ْ
تِ لبَْ أسْتُِ� وَمَا ِ�َ طِل

.نصِْفَ مَمْلكََتِي َ�تُعْطَى لكَِ 
Giovanni Francesco Barbieri, Esther Before Ahasuerus (ca. 1639)

� ג  לֶ� מַה־לָּ֖ אמֶר לָהּ֙ הַמֶּ֔ ֹ֤ וַיּ
ר הַמַּלְכָּ֑ה      �   אֶסְתֵּ֣ וּמַה־בַּקָּשָׁתֵ֛
�׃      ן לָֽ י הַמַּלְכ֖וּת וְיִנָּ֥תֵֽ עַד־חֲצִ֥



Geldorp Gortzius, Esther and Ahasuerus (1612)

רד  אמֶר אֶסְתֵּ֔ ֹ֣  וַתּ
לֶ� ט֑וֹב       אִם־עַל־הַמֶּ֖
לֶ� וְהָמָן֙ הַיּ֔וֹם   יָב֨וֹא      הַמֶּ֤
ה        אֶל־הַמִּשְׁתֶּ֖
יתִי לֽוֹ׃      אֲשֶׁר־עָשִׂ֥

سْتِ�ُ ٤:٥
َ
جَابتَْ أ

َ
مَلِكِ : فَأ

ْ
إِنْ طَابَ للِ

َوْمَ وَ  تِ اليْ
ْ
يَأ

ْ
 الوَلِيمَةِ هٰمٰنفَل

َ
إِلى

 ُ
َ

َ�مْتُهَا له
َ
.الَّتِي أ



Cyrus the Great, Persepolis, Iran (ca. 521-465 BCE)

مَلِكُ ٥:٥
ْ
سْرعُِوا بِ : َ�قَالَ ال

َ
ْ هٰمٰنهَيَّا أ

َ
َ كي  دَعْوَةَ يلُبَيِّ

سْتِ�َ 
َ
مَلِكُ وَ وَهٰ . أ

ْ
 الوَلِيمَةِ هٰمٰنكَذَا جَاءَ ال

َ
إِلى

سْتِ�ُ 
َ
قَامَتهَْا أ

َ
.الَّتِي أ

ן  ה  לֶ� מַהֲרוּ֙ אֶת־הָמָ֔ אמֶר הַמֶּ֔ ֹ֣ וַיּ
ר      ר אֶסְתֵּ֑  לַעֲשׂ֖וֹת אֶת־דְּבַ֣
ה      ן אֶל־הַמִּשְׁתֶּ֖ לֶ֙� וְהָמָ֔ א הַמֶּ֙ ֹ֤  וַיָּב
ר׃      ה אֶסְתֵּֽ שְׂתָ֥ אֲשֶׁר־עָֽ



Georges Rouault, The Old King (1936)

יִן  ו  ה הַיַּ֔ לֶ� לְאֶסְתֵּר֙ בְּמִשְׁתֵּ֣ אמֶר הַמֶּ֤ ֹ֨ וַיּ
   � � וּמַה־בַּקָּשָׁתֵ֛ ן לָ֑ � וְיִנָּ֣תֵֽ מַה־שְּׁאֵלָתֵ֖

שׂ׃   י הַמַּלְכ֖וּת וְתֵעָֽ עַד־חֲצִ֥

وَ مَا هُ وَأثناءَ وَلِيمَةِ الخمَْرِ قالَ المَلِكُ لأِسْتِ�َ ٦:٥

بتَُكِ فَحَتىَّ سُؤَالكُِ َ�تُعْطِينهَُ 
ْ
لوَْ وَمَا ِ�َ طِل

.َ�تقُْضَى طَلبَتِ نصِْفَ مَمْلكََتِي  



Richard Burlet, Orfée (n.d.)

ר ז  ר וַתּאֹמַ֑ עַן אֶסְתֵּ֖ וַתַּ֥
י׃      י וּבַקָּשָׁתִֽ שְׁאֵלָתִ֖

سْتِ�ُ ٧:٥
َ
جَابتَْ أ

َ
بَتِي سُؤَالِي إِنَّ : فَأ

ْ
ِ�َ وَطِل



Virginai Di Saverio, Woman with Earring (n.d.)

לֶ֙�  ח  לֶ� וְאִם־עַל־הַמֶּ֙ ן בְּעֵינֵ֣י הַמֶּ֗ אתִי חֵ֜ אִם־מָצָ֨
י       י וְלַעֲשׂ֖וֹת אֶת־בַּקָּשָׁתִ֑ לָתִ֔ ט֔וֹב לָתֵת֙ אֶת־שְׁאֵ֣
ה        עֱשֶׂ֣ ר אֶֽ ן אֶל־הַמִּשְׁתֶּה֙ אֲשֶׁ֣ לֶ� וְהָמָ֗ יָב֧וֹא הַמֶּ֣
לֶ�׃     ר הַמֶּֽ ה כִּדְבַ֥ עֱשֶׂ֖ ר אֶֽ ם וּמָחָ֥ לָהֶ֔

مَلِكِ إِنْ وجََدْتُ نعِْمَةً فِي َ�يَْ�ِ ٨:٥
ْ
وَ�ِنْ طَابَ ال

بتَِي 
ْ
ْ�يعُْطِي سُؤَالِي وََ�قْضِيَ طِل

َ
مَلِكِ أ

ْ
يَأتِ فَلِ للِ

ِ�يمُهَا لهَُمَ وَهٰمٰن ثاَِ�ياً المَلِكُ 
ُ
وَلِيمَةِ الَّتِي أ

ْ
 ال

َ
اإِلى

بتَِي 
ْ
خْبِرُ المَلِكَ بطِِل

ُ
.وغََداً أ



Giovanni Boldini, Robert de Montesquieu (1897)

ב ט  חַ וְט֣וֹב לֵ֑ א הָמָן֙ בַּיּ֣וֹם הַה֔וּא שָׂמֵ֖ וַיֵּצֵ֤

َوْمِ فَارحًِ فِي ذٰ هٰمٰنفَخَرَجَ ٩:٥  لكَِ اليْ
ْ
.  بِ ا وخََفِيفَ القَل



Friedrich Von Amerling, A Turkish Man (1840)

לֶ�   עַר הַמֶּ֗ י בְּשַׁ֣ ת־מׇרְדְּכַ֜ ן אֶֽ וְכִרְאוֹת֩ הָמָ֨
נּוּ וְלאֹ־קָם֙  וְלאֹ־זָ֣ע מִמֶּ֔

ا شَاهَدَ مُردُ وَلٰ  مَلِكِ خَ ِ�نْ لمََّ
ْ
ايَ فِي َ�لِْسِ ال

مَامَهُ 
َ
وْ َ�نحَِْ� أ

َ
 يقَِفُ أ

َ
لا



Cedric Peyravernay, Don Quixote (ca.2016)

ה׃ י חֵמָֽ ל־מׇרְדְּכַ֖ ן עַֽ א הָמָ֛ וַיִּמָּלֵ֥

غَيظِْ عَلىَ مُردُ فَ 
ْ
رَ باِل .ايختفَجَّ



Abul Hasan Ghaffari, Jalal al-Din Mirza (1859)

א  י  ח וַיָּבֵ֥ ן וַיָּב֖וֹא אֶל־בֵּית֑וֹ וַיִּשְׁלַ֛ ק הָמָ֔ וַיִּתְאַפַּ֣
יו וְאֶת־זֶ֥ רֶשׁ אִשְׁתּֽוֹ׃     אֶת־אֹהֲבָ֖

نَّهُ ١٠:٥
َ
 أ

ّ
لِهِ إِلا  مَْ�ِ

َ
.  َ�مَالكََ هٰمٰن َ�فْسَهُ وعَادَ إِلى

صْدِقَاءَهُ حَيثُْ اسْتَدْعَى 
َ
.زَرشََ وَزَوجَْتَهُ أ



Maíno Fray Juan Bautista, Portrait of a Gentleman (1618-23)

ב בָּנָ֑יו  יא  ן אֶת־כְּב֥וֹד עׇשְׁר֖וֹ וְרֹ֣ ם הָמָ֛ ר לָהֶ֥ וַיְסַפֵּ֨
ר נִשְּׂא֔וֹ         ת אֲשֶׁ֣ לֶ֙� וְאֵ֣ ר גִּדְּל֤וֹ הַמֶּ֙ וְאֵת֩ כׇּל־אֲשֶׁ֨
לֶ�׃       י הַמֶּֽ ים וְעַבְדֵ֥ ֖ עַל־הַשָּׂרִ

وَ�َِ�ثَرةِ أبنائهِِ وَُ�َّ ،وَأخَذَ َ�تفَاخَرُ أمامَهُمْ بثَِروَتهِِ ١١:٥

مَلِكُ بهِِ مِنْ َ�ظَمَةٍ وجََاهٍ حَتىَّ صَارتَْ 
ْ
ْ�عَمَ عَليَهِْ ال

َ
مَا أ

مَلِكِ وَرجَِالِهِ 
ْ
يعِ رُؤسََاءِ ال .مَرْتبَتَهُُ فَوْقَ مَرَْ�بةَِ جَمِ



Pablo Picasso, Jaime Sabartes as Grandee (1939)

ר  יב  יאָה֩ אֶסְתֵּ֨ ף לאֹ־הֵבִ֩ אמֶר֮ הָמָן֒ אַ֣ ֹ֘ וַיּ
ה        לֶ� אֶל־הַמִּשְׁתֶּ֥ ה עִם־הַמֶּ֛ הַמַּלְכָּ֧
ר        י וְגַם־לְמָחָ֛ י אִם־אוֹתִ֑ תָה כִּ֣ אֲשֶׁר־עָשָׂ֖
לֶ�׃      הּ עִם־הַמֶּֽ רוּא־לָ֖ י קָֽ אֲנִ֥

ضَافَ ١٢:٥
َ
مَلِكِ : وَأ

ْ
مَلِكَةُ لمَْ تدَْعُ مَعَ ال

ْ
سْتُِ� ال

َ
حَتىَّ أ

قَامَتهَْا سِوَايَ وَقَدْ دََ�تِْ� غَ 
َ
وَلِيمَةِ التَِّي أ

ْ
 ال

َ
داً إِلى

.أيضاً مَعَ المَلِكِ 



Eugène Delacroix, from: Notebooks of Morocco (1832)

י יג  ה אֵינֶ֥נּוּ שֹׁוֶ֖ה לִ֑ וְכׇל־זֶ֕
י       ר אֲנִ֤ ת אֲשֶׁ֨ רֹאֶה֙   בְּכׇל־עֵ֗
י         י הַיְּהוּדִ֔ אֶת־מׇרְדְּכַ֣
לֶ�׃       עַר הַמֶּֽ ב בְּשַׁ֥ יוֹשֵׁ֖

رىَ وَلَِ�نَّ كُلَّ هٰذَا لا َ�عِْ� لِي شَيئً ١٣:٥
َ
ناَ أ

َ
ا وَأ

.ا فِي َ�لِْسِ المَلِكِ ايَ اليَهُودِيَّ جالسًِ خمُردُ 



Augustus Edwin John, Marquise Luisa Casati (1919) [detail]

יו  יד  הֲבָ֗ רֶשׁ אִשְׁתּ֜וֹ וְכׇל־אֹֽ אמֶר לוֹ֩ זֶ֨ ֹ֣ וַתּ
ים אַמָּה֒       הַּ חֲמִשִּׁ֣ עֲשׂוּ־עֵץ֮ גָּבֹ֣ יַֽ
קֶר      ת־מׇרְדְּכַי֙  ׀וּבַבֹּ֣ לֶ� וְיִתְל֤וּ אֶֽ ר לַמֶּ֗ אֱמֹ֣
חַ       ה שָׂמֵ֑ לֶ� אֶל־הַמִּשְׁתֶּ֖ א־עִם־הַמֶּ֥ ֹֽ יו וּב עָלָ֔

صْدِقاَؤُهُ ١٤:٥
َ
ُ زَوجَْتُهُ زَرشَُ وَأ

َ
زْ َ�مُودً َ�قَالتَْ له ا ا خَشَبِيًّ جَهِّ

بَ ،إِرْتفَِاعُهُ خَمْسُونَ ذِرَاعًا  مَلِكِ فِي الصَّ
ْ
احِ وَاطْلبُْ مِنَ ال

مَلِكِ إِ خأنْ ُ�عَلَّقَ مُردُ 
ْ
 اي عَلَيهِ  ُ�مَّ اذْهَبْ مَعَ ال

َ
لى

.  االوَلِيمَةِ سَعِيدً 



Jeremy Moore, Gallows (2011)

ן  ר לִפְנֵ֥י הָמָ֖ ב הַדָּבָ֛ וַיִּיטַ֧
ץ׃ וַיַּעַ֥שׂ הָעֵֽ

َ�هُمْ فَحَسُنَ 
ْ
هٰمٰنعِندَْ رَأ

مَرَ بتَِجْهِِ� العَمُودِ الخشََبِيِّ 
َ
.وَأ



أست�سفر 
רמְגִלַּת אֶסְתֵּ 

٦الفصل 
El Greco, Nobleman with His Hand on His Chest (1580)



Kenne Grégoire, Peter Faber (2012)

אמֶר    או ֹ֗ לֶ� וַיּ ה שְׁנַ֣ת הַמֶּ֑  דְדָ֖ יְלָה הַה֔וּא נָֽ בַּלַּ֣
ים           י הַיָּמִ֔ פֶר הַזִּכְרֹנוֹת֙ דִּבְרֵ֣ יא אֶת־סֵ֤ לְהָבִ֞
לֶ�׃         ים לִפְנֵ֥י הַמֶּֽ וַיִּהְי֥וּ נִקְרָאִ֖

مَلِكُ ١:٦
ْ
رِقَ ال

َ
كَ اللَّيلْةَِ أ

ْ
مَرَ أنْ ُ�ضِْرُ ،فِي تلِ

َ
وا فَأ

جِلَّ الرَّسِ�َّ لِتارِ�خِ المملكََةِ َ�قُرِ  ُ السِّ
َ

ئَ له

 
َ
مَلِكِ أ

ْ
،مامَ ال



Qadir Maharaj, Haile Selassie (n.d.)

אמֶר    או ֹ֗ לֶ� וַיּ ה שְׁנַ֣ת הַמֶּ֑  דְדָ֖ יְלָה הַה֔וּא נָֽ בַּלַּ֣
ים           י הַיָּמִ֔ פֶר הַזִּכְרֹנוֹת֙ דִּבְרֵ֣ יא אֶת־סֵ֤ לְהָבִ֞
לֶ�׃         ים לִפְנֵ֥י הַמֶּֽ וַיִּהְי֥וּ נִקְרָאִ֖

مَلِكُ ١:٦
ْ
رِقَ ال

َ
كَ اللَّيلْةَِ أ

ْ
مَرَ أنْ ُ�ضِْرُ ،فِي تلِ

َ
وا فَأ

جِلَّ الرَّسِ�َّ لِتارِ�خِ المملكََةِ َ�قُرِ  ُ السِّ
َ

ئَ له

 
َ
مَلِكِ أ

ْ
،مامَ ال



مَا كَشَفَهُ فَوجُِدَ بِهَا مكتوً�ا ٢:٦

تاَنِ غْ اي َ�نْ مُؤَامَرَةِ بِ خمُردُ 

مَلِكِ وحََارسَِيْ 
ْ
ِ ال

هُ وَترََشَ خَصِيَّ

ينِْ  َ مَلِكِ الذَّ
ْ
طَا لاغِْتِيَالِ ال خَطَّ

.خشايارشا  

י  ב  רֶשׁ שְׁנֵי֙ סָרִיסֵ֣ נָא וָתֶ֗ י עַל־בִּגְתָ֣ יד מׇרְדְּכַּ֜ א כָת֗וּב אֲשֶׁר֩ הִגִּ֨ וַיִּמָּצֵ֣
לֶ� אֲחַשְׁוֵרֽוֹשׁ׃ ד בַּמֶּ֖ ר בִּקְשׁוּ֙ לִשְׁ֣�חַ יָ֔ ף אֲשֶׁ֤ י הַסַּ֑ לֶ� מִשֹּׁמְרֵ֖ הַמֶּ֔

Leonaert Bramer, The Reading of the Law before Josiah (1622)



Mihr Ali, Portrait of Fath Ali Shah (ca. 1805)

ה  ג  ר וּגְדוּלָּ֛ ה יְקָ֧ ה־נַּעֲשָׂ֞ לֶ� מַֽ אמֶר הַמֶּ֔ ֹ֣ וַיּ
לֶ֙�      י הַמֶּ֙ אמְר֜וּ נַעֲרֵ֤ ֹ֨ י עַל־זֶ֑ה וַיּ לְמׇרְדְּכַּ֖
ר׃     ה עִמּ֖וֹ דָּבָֽ יו לאֹ־נַעֲשָׂ֥ רְתָ֔ מְשָׁ֣

مَلِكُ ٣:٦
ْ
لَ ال

َ
يَّةُ كَرَامَةٍ وََ�ظَمَةٍ عُلِمَتْ لمُِردُ : فَسَأ

َ
اي خأ

جْلِ هٰ 
َ
قَائمُِونَ عَلىَ خِدْمَتِهِ ؟ذَامِنْ أ

ْ
ُ ال

ُ
جَابهَُ رجَِاله

َ
فَأ

ءٍ   �شَِيْ
ْ
.لمَْ يَُ�افَأ



Mihr Ali, Portrait of Fath Ali Shah (ca. 1805)

רד  י בֶחָצֵ֑ לֶ� מִ֣ אמֶר הַמֶּ֖ ֹ֥ וַיּ

ِ : فَقالَ المَلِكُ ٤:٦
َّ

؟احَةِ الجوَسَْقِ ي فِي سَ مَنْ هٰذا الذ



El Greco, Nobleman with His Hand on His Chest (1580)

ה   יצוֹנָ֔ לֶ֙� הַחִ֣ ר בֵּית־הַמֶּ֙ א לַחֲצַ֤ ן בָּ֗ וְהָמָ֣
ר ץ לֵאמֹ֣ י עַל־הָעֵ֖ ת־מׇרְדְּכַּ֔ לֶ� לִתְלוֹת֙ אֶֽ  לַמֶּ֔

ין לֽוֹ׃ אֲשֶׁר־הֵכִ֥

وَ�نَ هٰمٰن قَدْ دَخَلَ لِتَوِّهِ لِيَطلبَُ مِنَ المَلِكِ أنْ 

زَ خُ�عَلِّقَ مُردُ  ُ اي عَلىَ العَمُودِ الخشََبِيِّ الِذي جَهَّ
َ

.هُ له



Kehinde Wiley, Willem van Heythuysen (2005)

ןה  יו הִנֵּ֥ה הָמָ֖ לֶ֙� אֵלָ֔ י הַמֶּ֙ אמְר֜וּ נַעֲרֵ֤ ֹ֨ וַיּ
לֶ� יָבֽוֹא      אמֶר הַמֶּ֖ ֹ֥ ר וַיּ ד בֶּחָצֵ֑ :עֹמֵ֣

مَلِكِ هَا هُوَ ٥:٦
ْ
جَابَ رجَِالُ ال

َ
وَاقِفٌ هٰمٰنفَأ

احَةِ  مَلِكُ . فِي السَّ
ْ
.لِيَدْخُلْ : َ�قَالَ ال



Alonso Cano, A King of Spain (1643)

לֶ� מַה־לַּעֲשׂ֕וֹת  ו  אמֶר לוֹ֙ הַמֶּ֔ ֹ֤ וַיָּבוֹא֮ הָמָן֒ וַיּ
אמֶר הָמָן֙       ֹ֤ ץ בִּיקָר֑וֹ וַיּ לֶ� חָפֵ֣ ר הַמֶּ֖ ישׁ אֲשֶׁ֥ בָּאִ֕
ר       ר יוֹתֵ֥ לֶ� לַעֲשׂ֥וֹת יְקָ֖ ץ הַמֶּ֛ י יַחְפֹּ֥ בְּלִבּ֔וֹ לְמִ֞
נִּי׃     מִמֶּֽ

ُ المَلِكُ ماذا يصُْنَعُ لمَِنْ يرُ،فَدَخَلَ هٰمٰن٦:٦
َ

�دُ فَقالَ له

 ؟المَلِكُ أنْ يَْ�رِمَهُ 
َ

 فَقالَ هٰمٰن فِي نفَسِهِ لا
َ
حَدَ  أ

!�سَْتحَِقُّ أنْ يُْ�رِمَهُ المَلِكُ سِوايَ 



Lajos Tihanyi, Portrait of Lajos Fülep (1915)

לֶ�  ז  ן אֶל־הַמֶּ֑ אמֶר הָמָ֖ ֹ֥ וַיּ
ץ בִּיקָרֽוֹ׃     לֶ� חָפֵ֥ ר הַמֶּ֖ ישׁ אֲשֶׁ֥ אִ֕

جَابَ ٧:٦
َ
مَلِكَ هٰمٰنُ فَأ

ْ
إِنَّ الرَّجُلَ :ال

ي  ِ
َّ

يرُ�دُ المَلِكُ أنْ يَْ�رِمَهُ الذ



Artist unknown, Haile Selassie at His Coronation (1930)

לֶ� ח  בַשׁ־בּ֖וֹ הַמֶּ֑ ר לָֽ יאוּ֙ לְב֣וּשׁ מַלְכ֔וּת אֲשֶׁ֥ יָבִ֙
ן       ר נִתַּ֛ לֶ� וַאֲשֶׁ֥ ב עָלָיו֙ הַמֶּ֔ ר רָכַ֤ וְס֗וּס אֲשֶׁ֨
תֶר מַלְכ֖וּת בְּראֹשֽׁוֹ׃      כֶּ֥

 

مَلكَِيَّةُ الَّتِي يرَْتدَِيهَا ايؤَُْ� ٨:٦
ْ
مَلِكُ باِلثِّياَبُ ال

ْ
ل

مَلِكُ       
ْ
ي يرَْكَبهُُ ال ِ

َّ
فَرَسِ الذ

ْ
وَالتَّاجِ وَُ�ؤَْ� باِل

سِهِ      
ْ
مَلِكُ عَلىَ رَأ

ْ
ي يضََعُهُ ال ِ

َّ
.الذ



Rembrandt van Rijn, A Polish Nobleman (1637)

مَرَاءِ ٩:٦
ُ
افِ أ شْرَ

َ
حَدِ أ

َ
 أ

َ
يعِهَا إِلى ُعْهَدْ بهِا جَمِ وَليْ

بِسَهَا هٰ       
ْ
مَلِكِ َ�يُل

ْ
ذَا الرَّجُلَ وَُ�رْكِبهَُ عَلىَ ال

مَلِكِ       
ْ
فَرَسِ ال

ישׁ   ט וְנָת֨וֹן הַלְּב֜וּשׁ וְהַסּ֗וּס עַל־יַד־אִ֞
ישׁוּ֙   ים וְהִלְבִּ֙ פַּרְתְּמִ֔ לֶ֙� הַֽ י הַמֶּ֙ מִשָּׂרֵ֤

ץ לֶ� חָפֵ֣ ר הַמֶּ֖ ישׁ אֲשֶׁ֥ יקָר֑וֹ אֶת־הָאִ֔ בִּֽ



Mir Ali Haravi, Shah Jahan on Horseback (ca. 1630)

יר  הוּ עַל־הַסּוּס֙ בִּרְח֣וֹב הָעִ֔ וְהִרְכִּיבֻ֤
ישׁ   ה לָאִ֔ כָה יֵעָשֶׂ֣ יו כָּ֚ רְא֣וּ לְפָנָ֔ וְקָֽ

ץ בִּיקָרֽוֹ׃ לֶ� חָפֵ֥ ר הַמֶּ֖ אֲשֶׁ֥

مَدِينةَِ 
ْ
َاءِ ال

ْ
�

َ
يعِ أ وََ�قُودَ مَوْكِبهَُ فِي جَمِ

 الرَّجُلُ : وَهُوَ َ�هْتِفُ 
ُ
هٰكَذَا يَُ�افَأ

رَامِهِ 
ْ
مَلِكُ فِي إِك

ْ
ي يرَغَْبُ ال ِ

َّ
.الذ



١٠:٦ ِ :  هٰمٰنفَقالَ المَلِكُ ل

مَلكَِيَّةَ وَالفَرَسَ 
ْ
عْ وخَُذْ الثِّياَبَ ال سْرِ

َ
أ

تَ وَاْ�عَلْ كَذٰ كَمَا
ْ
لكَِ كُلَّ مَا اقتَْرحَْتهَُ قُل

َهُودِيِّ خلمُِردُ  الِذي َ�لِسُ فِي اي اليْ
نْ َ�غْفَلَ شَيئًْ 

َ
مَلِكِ مِنْ غَْ�ِ أ

ْ
.اَ�لِْسِ ال

רי   ח אֶת־הַלְּב֤וּשׁ וְאֶת־הַסּוּס֙ כַּאֲשֶׁ֣ ר קַ֣ הֵ֠ ן מַ֠ לֶ� לְהָמָ֗ אמֶר הַמֶּ֜ ֹ֨ עֲשֵׂה־כֵן֙   וַיּ רְתָּ וַֽ דִּבַּ֔
רְתָּ׃     ר דִּבַּֽ ל אֲשֶׁ֥ ר מִכֹּ֖ ל דָּבָ֔ לֶ� אַל־תַּפֵּ֣ עַר הַמֶּ֑ ב בְּשַׁ֣ י הַיּוֹשֵׁ֖ י הַיְּהוּדִ֔ לְמׇרְדְּכַּ֣

Mughal drawing with watercolors, Horse Being Led by a Groom (n.d.)



Richard McBee, Triumph of Mordechai (1980)

ח הָמָן֙ אֶת־הַלְּב֣וּשׁ וְאֶת־הַסּ֔וּס  יא  וַיִּקַּ֤
הוּ֙ בִּרְח֣וֹב       י וַיַּרְכִּיבֵ֙ כָּ֑ ת־מׇרְדְֳּ שׁ אֶֽ וַיַּלְבֵּ֖
ה         כָה יֵעָשֶׂ֣ יו כָּ֚ א לְפָנָ֔ יר וַיִּקְרָ֣ הָעִ֔
ץ בִּיקָרֽוֹ׃       לֶ� חָפֵ֥ ר הַמֶּ֖ ישׁ אֲשֶׁ֥ לָאִ֔

خَذَ ١١:٦
َ
بسََ مُردُ والفَرَسَ الثِّيَابَ هٰمٰنفَأ

ْ
ل
َ
اي خوَأ

رْكَبَهُ وَقَادَ مَوْكِبَهُ عَبْرَ شَوَارِعِ المَْدِينَةِ هَاتفًِ 
َ
:  اوَأ

ي يرَغَْبُ المَْلِكُ  ِ
َّ

هٰكَذَا يَُ�افِئُ الرَّجُلَ الذ

.فِي إكْرَامِهِ 



Rembrandt van Rijn, Haman Recognizes His Fate (1665)

לֶ�  יב  עַר הַמֶּ֑ י אֶל־שַׁ֣ כַּ֖ וַיָּ֥שׇׁב מׇרְדְֳּ
ף אֶל־בֵּית֔וֹ        וְהָמָן֙ נִדְחַ֣

 َ�لِْسِ المَلِكِ خعَادَ مُردُ لكَِ َ�عْدَ ذٰ ١٢:٦
َ

.  ايُ إِلى

ا  مَّ
َ
لِهِ هٰمٰنأ  مَْ�ِ

َ
عَ إِلى سْرَ

َ
فَأ



René Margritte, The Son of Man (1964)

אשׁ׃ ֹֽ ל וַחֲפ֥וּי ר אָבֵ֖

سِ 
ْ
أ ى الرَّ .ناَئِحًا وَمُغَطَّ



Nick Alm, Hall 8 (detail; 2020)

יו  יג  הֲבָ֔ ן לְזֶ֤ רֶשׁ אִשְׁתּוֹ֙ וּלְכׇל־אֹ֣ ר הָמָ֜ וַיְסַפֵּ֨
הוּ       ר קָרָ֑ ת כׇּל־אֲשֶׁ֣ אֵ֖

 وَأخْبَرَ زَوْ ١٣:٦
َ
اءَهُ دِقَ صْ جَتَهُ زَرشََ وَأ

.  ا حَدَثَ بُِ�لِّ مَ 



Otto Dix, Portrait of the Journalist Sylvia von Harden (1926)

 רַע  ם מִזֶּ֣ יו וְזֶ֣ רֶשׁ אִשְׁתּ֗וֹ אִ֣ אמְרוּ֩ ל֨וֹ חֲכָמָ֜ ֹ֩ וַיּ
ל לְפָנָיו֙   י אֲשֶׁר֩ הַחִלּ֨וֹתָ לִנְפֹּ֤ ים מׇרְדְּכַּ֞ הַיְּהוּדִ֡

יו׃ י־נָפ֥וֹל תִּפּ֖וֹל לְפָנָֽ ל ל֔וֹ כִּֽ לאֹ־תוּכַ֣

ُ مُستشَارُوهُ وَزَوجَتُهُ 
َ

ايُ خإِذَا كَانَ مُردُ : فَقالَ له

 
ْ
ي بدََأ ِ

َّ
 َ�نْ تَ الذ

َ
، لِ مَامَهُ مِنْ �سَْلِ َ�هُودِ باِلفِعْ هَزِمُ أ

 فَإنَّكَ لنَْ تنَتَْصِرَ عَليَْ 
َ
ِ�يدِ مَامَهُ باِلتَّ هِ بلَْ سَتُهْزَمُ أ

ْ
.أ



Chinese Eunuchs (early 20th century)

לֶ�  יד  י הַמֶּ֖ ים עִמּ֔וֹ וְסָרִיסֵ֥ ֣ עוֹדָם֙ מְדַבְּרִ
ן       יא אֶת־הָמָ֔ לוּ֙ לְהָבִ֣ יעוּ וַיַּבְהִ֙  הִגִּ֑
ר׃       ה אֶסְתֵּֽ שְׂתָ֥ ה אֲשֶׁר־עָֽ אֶל־הַמִּשְׁתֶּ֖

مْرِ، وصََلَ خِصْياَنُ ١٤:٦
َ
وَِ�يمَا َ�تكََلَّمُونَ فِي الأ

ضُُ 
ْ
عَ فِي الح ورِ  المَلِكِ وَ�سَْتدَْعُونَ هٰمٰن لِيسُْرِ

ْ�هَا أسْتِ�ُ   الوَلِيمَةِ التِي أعَدَّ
َ

.إِلى



أست�سفر 
רמְגִלַּת אֶסְתֵּ 

٧الفصل 
Rembrandt van Rijn, The Philosopher (1650)



ן     אז לֶ֙� וְהָמָ֔ א הַמֶּ֙ ֹ֤ וַיָּב
ה           ר הַמַּלְכָּֽ ׃לִשְׁתּ֖וֹת עִם־אֶסְתֵּ֥

 الوَلِيمَةِ ١:٧
َ

فَذَهَبَ المَلِكُ وَهٰمٰنُ إِلى
َ�ا عِندَْ أسْتِِ� المَلِكَةِ  .لِيشَْرَ

Carl Melegari, Geronimo Duo (n.d.)



Pablo Picasso, Olga Picasso in Armchair (1917)

ר גַּ֣ם בַּיּ֤וֹם ב  לֶ� לְאֶסְתֵּ֜ אמֶר֩ הַמֶּ֨ ֹ֩ וַיּ
       � יִן מַה־שְּׁאֵלָתֵ֛ ה הַיַּ֔ הַשֵּׁנִי֙ בְּמִשְׁתֵּ֣
     � ן לָ֑ ה וְתִנָּ֣תֵֽ ר הַמַּלְכָּ֖  אֶסְתֵּ֥
שׂ׃      י הַמַּלְכ֖וּת וְתֵעָֽ � עַד־חֲצִ֥ וּמַה־בַּקָּשָׁתֵ֛

لَ المَلِكُ أسْتِ�َ ٢:٧
َ
ْ�ناَءَ وَلِيمَةِ الخمَْرِ سَأ

َ
كَذٰلكَِ وَأ

أسْتِ�َ مَا هُوَ سُؤَالكُِ ياَ :فِي هٰذَا اليَومِ الثَِّ� 

َ المَلِكَةَ َ�تُعْطِينهَُ  بتَكُِ فَحَتىَّ ل
ْ
وْ وَمَا ِ�َ طِل

.َ�تقُْضَى طَلبَتِ نصِْفَ مَمْلكََتِي  



Alexander Yakovlev, Portait of a Woman (1929)

ר  ג  ר הַמַּלְכָּה֙ וַתּאֹמַ֔ עַן אֶסְתֵּ֤ וַתַּ֨
לֶ�      י֙� הַמֶּ֔ ן בְּעֵינֶ֙ אתִי חֵ֤ אִם־מָצָ֨
י       תֶן־לִ֤ לֶ� ט֑וֹב תִּנָּֽ וְאִם־עַל־הַמֶּ֖
י׃     י בְּבַקָּשָׁתִֽ י וְעַמִּ֖ לָתִ֔ נַפְשִׁי֙ בִּשְׁאֵ֣

إِنْ كُنتُْ قَدْ : فَأجابتَِ المَلِكَةُ أسْتِ�ُ ٣:٧

مَلِكُ وَ�ِنْ وَاسْتحَْسَ 
ْ
هَا ال ُّ�

َ
ن حَظِيتُ برِضَِاكَ أ

مْرَ 
َ
مَلِكُ الأ

ْ
فَْظَ حَيَ ال

َ
نْ تح

َ
بتَِي أ

ْ
إِنَّ طِل

اتِي فَ
نْ ُ�نقِْذَ شَعْبِي 

َ
.وسَُؤَالِي أ



Jan Sluijters (1881-1957), Greet van Kooten With Lilies

יד  ד  י לְהַשְׁמִ֖ י וְעַמִּ֔ רְנוּ֙ אֲנִ֣ י נִמְכַּ֙ כִּ֤
ים       אִלּ֠וּ לַעֲבָדִ֨ ד וְ֠ לַהֲר֣וֹג וּלְאַבֵּ֑
ין        י אֵ֥ שְׁתִּי כִּ֣ רְנוּ֙ הֶחֱרַ֔ וְלִשְׁפָח֤וֹת נִמְכַּ֙
לֶ�׃      ר שֹׁוֶ֖ה בְּנֵ֥ זֶק הַמֶּֽ הַצָּ֛

قَتلِْ ٤:٧
ْ
هَلاكِ وَال

ْ
ناَ وشََعْبِي للِ

َ
.   وَالإِباَدَةِ لقََدْ َ�مَّ َ�يعِْي أ

هُمْ باَعُوناَ عَبِيدً  َّ�
َ
ا وَ�ِمَاءً لكَُنتُْ سَكَتُّ وَلوَْ أ

 
َ
مَلِكِ نَّ هٰ لأِ

ْ
رُ إِزعَْاجَ ال  يبَُرِّ

َ
مْرَ لا

َ
.ذَا الأ



Rembrandt van Rijn, The Philosopher (1650)

אמֶר  ה ֹ֖ לֶ� אֲחַשְׁוֵר֔וֹשׁ וַיּ אמֶר֙ הַמֶּ֣ ֹ֙ וַיּ
י־זֶ֣ה        י ה֥וּא זֶה֙ וְאֵֽ ה מִ֣ ר הַמַּלְכָּ֑ לְאֶסְתֵּ֣
ן׃      ה֔וּא אֲשֶׁר־מְלָא֥וֹ לִבּ֖וֹ לַעֲשׂ֥וֹת כֵּֽ

مَلِكُ ٥:٧
ْ
سْتِ�َ خشايارشاَ�قَالَ ال

َ
مَلِكَةِ أ

ْ
:  َ�قَالَ للِ

ي َ�رُْؤُ ؟ذَامَنْ هُوَ هٰ  ِ
َّ

ْ�نَ هُوَ الذ
َ
نْ وَأ

َ
أ

؟ذَايرَْتَِ�بَ مِثلَْ هٰ 



Walt Kuhn, Girl with Turban (1938)

ר ו  ישׁ צַ֣ ר אִ֚ אמֶר אֶסְתֵּ֔ ֹ֣ וַתּ
ע הַזֶּ֑ה      ן הָרָ֖ ב הָמָ֥  וְאוֹיֵ֔

٦:٧ 
َ
:  جابتَْ أسْتِ�ُ فَأ

�رُ هٰمٰنذَا الإِنَّهُ هُوَ هٰ  ِّ .الشرِّ



Erich Heckel, Portrait of a Man (1919)

ה׃ לֶ� וְהַמַּלְכָּֽ ת מִלִּפְנֵ֥י הַמֶּ֖ ן נִבְעַ֔ וְהָמָ֣

مَلِكَةِ هٰمٰنفَارْتاَعَ 
ْ
مَلِكِ وَال

ْ
مَامَ ال

َ
.أ



Ernst Neizvestny (1925-2016), Title unknown

ה  ז  ם בַּחֲמָתוֹ֙ מִמִּשְׁתֵּ֣ לֶ� קָ֤ וְהַמֶּ֜
ן      יִן אֶל־גִּנַּ֖ת הַבִּיתָ֑ הַיַּ֔

ْبِ مُغْتَاظاً ٧:٧ مَلِكُ عَنِ الشرُّ
ْ
وَانصَْرَفَ ال

 �سُْتاَنِ الجوَسَْقِ 
َ

.  وَمَضَى إِلى



Kehinde Wiley, Shantavia Beale II (2012)

שׁ   ד לְבַקֵּ֤ ן עָמַ֗ וְהָמָ֣
ה   ר הַמַּלְכָּ֔ אֶסְתֵּ֣ עַל־נַפְשׁוֹ֙ מֵֽ

יו   ה אֵלָ֛ לְתָ֥ י־כָֽ ה כִּֽ י רָאָ֔ כִּ֣
לֶ�׃ ת הַמֶּֽ ה מֵאֵ֥ הָרָעָ֖

مَلِ هٰمٰنوَوََ�فَ 
ْ
سْتَِ� ال

َ
 أ

َ
لُ إِلى كَةِ َ�توَسََّ

مَلِ 
ْ
نَّ ال

َ
دْركََ أ

َ
نَّهُ أ

َ
كَ حِفَاظاً عَلىَ حَيَاتهِِ لأ

رَ مَصَِ�هُ الرَّهِيبَ  .قَدْ قَرَّ



Edward Armitage, The Festival of Esther (1865)

ן  ח  ת הַבִּיתָ֜ לֶ� שָׁב֩ מִגִּנַּ֨ וְהַמֶּ֡
ית       יִן  ׀אֶל־בֵּ֣ ה הַיַּ֗ מִשְׁתֵּ֣
ל עַל־הַמִּטָּה֙         וְהָמָן֙ נֹפֵ֗
יהָ        ר עָלֶ֔ ר אֶסְתֵּ֣ אֲשֶׁ֣

مَلِكُ مِنْ �سُْتاَنِ ٨:٧
ْ
وعَِندَْمَا رجََعَ ال

وَلِيمَةِ وجََدَ 
ْ
 قَاعَةِ ال

َ
الجوَسَْقِ إِلى

رِ�َ�ةِ هٰمٰنَ 
َ
مُنطَْرحًِا عَلىَ الأ

سْتُِ� َ�تَكِئُ عَلَ 
َ
.  يهَْاالَّتِي كَانتَْ أ



Elliot Booth, The Gypsy King (2020)

مَلِكُ 
ْ
َ�تحََرَّشُ : َ�قَالَ ال

َ
أ

َيتِْ  مَلِكَةِ وَِ�َ مَعِي فِي البْ
ْ
؟باِل

.

ם לִכְבּ֧וֹשׁ   גַ֠ לֶ� הֲ֠ אמֶר הַמֶּ֔ ֹ֣ וַיּ

יִת י בַּבָּ֑ ה עִמִּ֖ אֶת־הַמַּלְכָּ֛



René Magritte, The Invention of Life (1928)

عِباَرَةِ 
ْ
مَلِكُ بهِٰذِهِ ال

ْ
وَمَا إِنْ َ�طَقَ ال

وْا وجَْهَ  .هٰمٰنحَتىَّ َ�طَّ

לֶ�   י הַמֶּ֔ ר יָצָא֙ מִפִּ֣ הַדָּבָ֗

ן חָפֽוּ׃ וּפְנֵ֥י הָמָ֖



רְבוֹנָ֠הט  אמֶר חַ֠ ֹ֣ וַיּ

...َ�قَالَ حَرُْ�ونا٩:٧َ

Moric Gabor (1889-1987), Self-Portrait



רְבוֹנָ֠הט  אמֶר חַ֠ ֹ֣ וַיּ
]זָכוּר לְטוֹב[

Moric Gabor (1889-1987), Self-Portrait

...َ�قَالَ حَرُْ�ونا٩:٧َ

>ذكره  بالخ� < 



Moric Gabor (1889-1987), Self-Portrait

ץ   לֶ� גַּ֣ם הִנֵּה־הָעֵ֣ ים לִפְנֵ֣י הַמֶּ֗ ד מִן־הַסָּרִיסִ֜ אֶחָ֨
ר דִּבֶּר־ט֣וֹב   י אֲשֶׁ֧ מׇרְדְּכַּ֞ ן לְֽ ה הָמָ֟ אֲשֶׁר־עָשָׂ֪

ה   ים אַמָּ֑ הַּ חֲמִשִּׁ֣ ן גָּבֹ֖ ית הָמָ֔ לֶ� עֹמֵד֙ בְּבֵ֣ עַל־הַמֶּ֗
יו׃ הוּ עָלָֽ לֶ� תְּלֻ֥ אמֶר הַמֶּ֖ ֹ֥ וַיּ

مَلِكِ ... 
ْ
ةِ ال مَاثلَِِ� فِي حَضْرَ

ْ
ِصْيَانِ ال

ْ
حَدُ الخ

َ
:  أ

هُ هٰمٰنُ لمُِردُ  ي خهَا هُوَ َ�مُودٌ خَشَبَةٌ أعَدَّ ِ
َّ

ايَ الذ

لِ  مَلِكِ خَْ�اً مَنصُْوَ�ةٌ فِي مَْ�ِ
ْ
سْدَى للِ

َ
هٰمٰنَ أ

مَلِكُ . وَارْتفَِاعُهُ خَمْسُونَ ذِرَاعًا 
ْ
.هِ �َلِّقُوهُ عَليَع: َ�قَالَ ال



Leonardo da Vinci, Execution of Bernardo Bandini (1479)

ין  י  ץ אֲשֶׁר־הֵכִ֣ ן עַל־הָעֵ֖ וַיִּתְלוּ֙ אֶת־הָמָ֔
כָה׃    לֶ� שָׁכָֽ ת הַמֶּ֖ י וַחֲמַ֥ לְמׇרְדְּכָ֑

هُ ١٠:٧ َ�عَلَّقُوا هٰمٰن عَلىَ العَمُودِ الخشََبِيِّ الِذي أعَدَّ

ةُ غَضَبِ المَلِكِ .ايخلمُِردُ  تْ حِدَّ
َ
.ُ�مَّ هَدَأ



أست�سفر 
רמְגִלַּת אֶסְתֵּ 

٨الفصل 
Taras Loboda, Maya (1961)



William H. Playfair, Unexecuted Design for the Royal Observatory in Edinburgh (1820)

לֶ�    אח ן הַמֶּ֤ בַּיּ֣וֹם הַה֗וּא נָתַ֞
ה              ר הַמַּלְכָּ֔ אֲחַשְׁוֵרוֹשׁ֙ לְאֶסְתֵּ֣
ר            ן צֹרֵ֣ ית הָמָ֖ יםאֶת־בֵּ֥ הַיְּהוּדִ֑

مَلِكُ فِي ذٰ ١:٨
ْ
َوْمِ سَلَّمَ ال لكَِ اليْ

سْتَِ� خشايارشا
َ
مَلِكَةِ أ

ْ
للِ

َهُودِ هٰمٰنَ�يتَْ  .  عَدُوِّ اليْ



Anonymous artist, Emperor Han Wudi (156-87 BCE) Anonymous, Confucius (551-479 BCE)

א לִפְנֵ֣י  י בָּ֚ וּמׇרְדְּכַ֗
ידָה   י־הִגִּ֥ לֶ� כִּֽ הַמֶּ֔

הּ׃ ה הוּא־לָֽ ר מַ֥ אֶסְתֵּ֖

تَى مُردُ 
َ
مَامَ خوَأ

َ
 أ

َ
ايُ إِلى

خْبَرتَْ 
َ
مَلِكِ بعَدَ أنْ أ

ْ
ال

أسْتُِ� المَلِكَ َ�نْ صِلةَِ 

،ابتَِهَا بهِِ قَرَ 



Anonymous artist , Richard III of England (late 16th century) [detail]

ר  ב  לֶ� אֶת־טַבַּעְתּ֗וֹ אֲשֶׁ֤ סַר הַמֶּ֜ וַיָּ֨
שֶׂם        י וַתָּ֧  יִּתְּנָ֖הּ לְמׇרְדֳּכָ֑ ן וַֽ הָמָ֔ עֱבִיר֙ מֵֽ הֶֽ
ן׃      ית הָמָֽ י עַל־בֵּ֥ ת־מׇרְדְּכַ֖ ר אֶֽ אֶסְתֵּ֛

هُ ٢:٨ ي اسْتَردََّ ِ
َّ

مَلِكُ خَاَ�مَهُ الذ
ْ
عَ ال فََ�َ

ْ�طَاهُ لمُِردُ هٰمٰنمِنْ 
َ
قَامَتْ خوَأ

َ
ايَ وَأ

سْتُِ� مُردُ 
َ
.هٰمٰنايَ عَلىَ مُمْتلَكََاتِ خأ



Artist and date unknown (ca. 15th century)

ל  ג  לֶ� וַתִּפֹּ֖ ר וַתְּדַבֵּר֙ לִפְנֵ֣י הַמֶּ֔ וַתּ֣וֹסֶף אֶסְתֵּ֗
עֲבִיר֙      בְךְּ וַתִּתְחַנֶּן־ל֗וֹ לְהַֽ יו וַתֵּ֣ לִפְנֵ֣י רַגְלָ֑
חֲשַׁבְתּ֔וֹ       י וְאֵת֙ מַֽ אֲגָגִ֔ ן הָֽ אֶת־רָעַת֙ הָמָ֣
ים׃     ב עַל־הַיְּהוּדִֽ ר חָשַׁ֖ אֲשֶׁ֥

مَلِكَ وسََقَطَتْ عِنْ ٣:٨
ْ
مَتِ ال

َّ
سْتُِ� وََ�

َ
دَ ُ�مَّ عَادَتْ أ

لتَْ إِلَيهِْ باَكِيةًَ      نْ يزُِ�لَ شَرَّ هٰ قَدَمَيهِْ  وَتوَسََّ
َ
مٰنَ أ

ي دَبَّرَهُ عَلىَ اليَهُودِ      َ جَاجَيِّ وَتدَْبِِ�هِ الذَّ
َ
.الأ



Gustav Klimt, Portrait of Adele Bloch-Bauer I (1907) [edited]

ב  ד  ט הַזָּהָ֑ ת שַׁרְבִ֣ ר אֵ֖ לֶ֙� לְאֶסְתֵּ֔ וַיּ֤וֹשֶׁט הַמֶּ֙
לֶ�׃     ד לִפְנֵ֥י הַמֶּֽ תַּעֲמֹ֖ ר וַֽ קׇם אֶסְתֵּ֔ וַתָּ֣

هَبِ ٤:٨ اَنَ الذَّ
َ
سْتَِ� صَوْلج

َ
مَلِكُ لأ

ْ
َ�مَدَّ ال

مَامَهُ      
َ
.َ�نَهَضَتْ وَوََ�فَتْ أ



Edvard Munch, Birgit Prestoe (1924)

לֶ� ט֜וֹב  ה  אמֶר אִם־עַל־הַמֶּ֨ ֹ֠ תּ וַ֠
ר הַדָּבָר֙        יו וְכָשֵׁ֤ ן לְפָנָ֗ אתִי חֵ֣ וְאִם־מָצָ֧
י בְּעֵינָ֑יו      ה אֲנִ֖ לֶ� וְטוֹבָ֥ לִפְנֵ֣י הַמֶּ֔

مَلِكِ وَ�ِذَا إِذَا ٥:٨
ْ
وجََدْتُ نعِْمَةً عِندَْهُ طَابَ للِ

يْ وَاستحَْسَنَ      َ ناَ لدَ
َ
مَامَ المَلِكِ وجََسُنتُْ أ

َ
مْرُ أ

َ
هِ الأ



Francisco Romero Zafra, Virgin of the Seven Sorrows, Seville (2007)

ים   יב אֶת־הַסְּפָרִ֗ ב לְהָשִׁ֣ יִכָּתֵ֞
י   תָא֙ הָאֲגָגִ֔ ן־הַמְּדָ֙ ן בֶּֽ בֶת הָמָ֤ מַחֲשֶׁ֜

ים   ב לְאַבֵּד֙ אֶת־הַיְּהוּדִ֔ ר כָּתַ֗ אֲשֶׁ֣
לֶ�׃ ר בְּכׇל־מְדִינ֥וֹת הַמֶּֽ אֲשֶׁ֖

غِي رسََائلَِ تدَْبِ 
ْ
وَامِرَ تلُ

َ
مَلِكُ أ

ْ
يُصْدِرِ ال

ْ
َ�اتِ فَل

داتا الأجاجِيّ الَّتِي َ�عَثَ بهِا هٰمٰن بنِْ هَمِّ
 
ْ
قَالِيمِ ال

َ
مُقِيمَِ� فِي كُلِّ أ

ْ
َهُودِ ال ،مَلِكِ لإِباَدَةِ اليْ



Taras Loboda, Maya (1961)

ה   ו יתִי בָּרָעָ֖ רָאִ֔ ה אוּכַל֙ וְֽ י אֵיכָכָ֤ כִּ֠
ה       יכָכָ֤ י וְאֵֽ א אֶת־עַמִּ֑ אֲשֶׁר־יִמְצָ֣
י׃     ן מוֹלַדְתִּֽ יתִי בְּאׇבְדַ֖ רָאִ֔ אוּכַל֙ וְֽ

مَّ ٦:٨
ُ
يقُ بأِ ِ�َ  َّ رىَ الشرَّ

َ
نْ أ

َ
؟تِي لأنَّهُ كَيفَ أستَطِيعُ أ

ْ�ناَءِ شَعْبِي      
َ
شْهَدَ هَلاكَ أ

َ
نْ أ

َ
؟وََ�يفَْ أستَطِيعُ أ



Hippolite Berteaux, Ottoman Sultan Selim III (1761-1808)

לֶ� אֲחַשְׁוֵרֹשׁ֙  ז  אמֶר הַמֶּ֤ ֹ֨ וַיּ
י       י הַיְּהוּדִ֑ ה וּֽלְמׇרְדֳּכַ֖ ר הַמַּלְכָּ֔ לְאֶסְתֵּ֣
ר       תִּי לְאֶסְתֵּ֗ ן נָתַ֣ ה בֵית־הָמָ֜ הִנֵּ֨
ל       ץ עַ֛ וְאֹתוֹ֙ תָּל֣וּ עַל־הָעֵ֔
ח יָד֖וֹ     ים׃אֲשֶׁר־שָׁלַ֥ בַּיְּהוּדִֽ

مَلِكُ ٧:٨
ْ
سْتَِ� وَلمُِردُ خشايارشاَ�قَالَ ال

َ
مَلِكَةِ أ

ْ
اي خللِ

َهُودِيِّ       ْ�طَيتُْ مُمْتَلكََاتِ : اليْ
َ
سْتَِ� هٰمٰنلقََدْ أ

َ
لأ

.دِ وَ�ِيَّاهُ عَلَّقُوا عَلىَ العَمُودِ لأنَّهُ تآمَرَ لِقَتلِ اليَهُو     



Chae Yong-sin, Emperor Gojong of Korea (1920)

َهُودِ بُِ�لِّ مَا ترَََ�انهِِ مُنَاسِب٨:٨  اليْ
َ

ْ�تُمَا إِلى
َ
تبُاَ أ

ْ
اً فَاك

مَلِكِ وَاخْتُمَاهُ بِخَاتَِ� لأنَّهُ لا يمُِ�نُ إلغا     
ْ
ءُ بِاسْمِ ال

.بِأمرِ المَلِكِ وَُ�تَمُ بِخاتمَِهِ يصُْدَرُ أمْرٍ      

ים כַּטּ֤וֹב  ח  ם כִּתְב֨וּ עַל־הַיְּהוּדִ֜ אַתֶּ֠ וְ֠
עַת        לֶ� וְחִתְמ֖וּ בְּטַבַּ֣ ם הַמֶּ֔ ינֵיכֶם֙ בְּשֵׁ֣ בְּעֵֽ
לֶ�        ב בְּשֵׁם־הַמֶּ֗ ב אֲשֶׁר־נִכְתָּ֣ י־כְתָ֞ לֶ� כִּֽ הַמֶּ֑
יב׃      ין לְהָשִֽׁ לֶ� אֵ֥ עַת הַמֶּ֖ וְנַחְתּ֛וֹם בְּטַבַּ֥



Egyptian scribes (ca. 14th century BCE)

לֶ�  ט  י־הַמֶּ֣ רְא֣וּ סֹפְרֵֽ וַיִּקָּֽ
י      דֶשׁ הַשְּׁלִישִׁ֜ יא בַּחֹ֨ הִ֠ עֵת־הַ֠  בָּֽ
ן      דֶשׁ סִיוָ֗ ה   הוּא־חֹ֣ בִּשְׁלוֹשָׁ֣
וְעֶשְׂרִים֮ בּוֹ֒      

مَلِكِ فِي اليَ ٩:٨
ْ
ومِ فَاسْتدُْعِيَ كُتَّابُ ال

هرِ الثَّ      الِثِ الثالِثِ وِالعِشِر�نَ مِنَ الشَّ

يْ شَهْرُ سِيوانَ     - 
َ
-أ



Papias of Hierapolis (ca. 60-130)

כׇל־אֲשֶׁר־צִוָּ֣ה   ב כְּֽ וַיִּכָּתֵ֣
ים   י אֶל־הַיְּהוּדִ֡ מׇרְדְּכַּ֣

ים ל הָאֲחַשְׁדַּרְפְּנִֽ  וְאֶ֣
י הַמְּדִינ֜וֹת וְהַפַּחוֹת֩ וְשָׂרֵ֨

ايُ خوََ�تَبوُا ما أمَرَ بهِِ مُردُ 

وُلاةِ 
ْ
مِ وَال كُاَّ

ْ
 الح

َ
َهُودِ وَ�ِلى  اليْ

َ
إِلى

قَالِيمِ 
َ
...وَرُؤسََاءِ الأ



ר ה  ׀אֲשֶׁ֣ ים וּמֵאָה֙ מְדִינָ֔ ֤ בַע וְעֶשְׂרִ דּוּ וְעַד־כּ֗וּשׁ שֶׁ֣ מֵהֹ֣

�نَ إِقلِْيمً تِي َ�مْتَدُّ الَّ  …  َالِغُ عَدَدُهَا مِئَةً وسََبعَْةً وعَِشْرِ
ْ

 كُوشٍ وَالب
َ

هِندِْ إِلى
ْ
…ا مِنَ ال



Marinus van Reymerswaele, Two Tax Collectors (ca. 1540) [detail]

ם  הּ וְעַ֥ מְדִינָ֤ה וּמְדִינָה֙ כִּכְתָבָ֔
ים   ל־הַיְּהוּדִ֔ ם כִּלְשֹׁנ֑וֹ וְאֶ֨ וָעָ֖

ם׃ ם וְכִלְשׁוֹנָֽ כִּכְתָבָ֖

 إِقلِْيمٍ بلِغَُتِهِ وَلهَْجَةِ شَعْبِ  …
 كُلِّ

َ
هِ إِلى

َهُودِ بلِغَُتِهِمْ وَلهَْجَتِهِم  اليْ
َ

.وَ�ِلى



Walter Crane R.W.S. (1845-1915), Pegasus

שׁ  י  לֶ� אֲחַשְׁוֵרֹ֔ ב בְּשֵׁם֙ הַמֶּ֣ וַיִּכְתֹּ֗
ח      לֶ� וַיִּשְׁלַ֣ עַת הַמֶּ֑ ם בְּטַבַּ֣ וַיַּחְתֹּ֖
י      ים רֹכְבֵ֤ ים בַּסּוּסִ֜ ים בְּיַד֩ הָרָצִ֨ סְפָרִ֡
ים׃    רַמָּכִֽ ים בְּנֵ֖י הָֽ אֲחַשְׁתְּרָנִ֔ כֶשׁ֙ הָֽ הָרֶ֙

مَلِكِ ١٠:٨
ْ
مَرَاسِيمَ باِسْمِ ال

ْ
وََ�تبََ هٰذِهِ ال

لهَا ُ�مَّ أرسَْ . وخََتَمَها بِخاتمِِهِ خشايارشا

ِغَالِ عَلىَ برَِ�
ْ

يَادِ وَالب ِ
ْ
بِ الج دِ مَعَ رُكاَّ

صِيلةَِ 
َ
مَلِكِ الأ

ْ
.خَيلِْ ال



יםיא  לֶ� לַיְּהוּדִ֣ ן הַמֶּ֜ ר  ׀אֲשֶׁר֩ נָתַ֨ אֲשֶׁ֣
ד         יר לְהִקָּהֵל֮ וְלַעֲמֹ֣ בְּכׇל־עִיר־וָעִ֗
ג       ד  עַל־נַפְשָׁם֒ לְהַשְׁמִיד֩ וְלַהֲרֹ֨ וּלְאַבֵּ֜
ים        ֥ ם וּמְדִינָ֛ה הַצָּרִ יל עַ֧ אֶת־כׇּל־חֵ֨
ם לָבֽוֹז׃       ים וּשְׁלָלָ֖ ף וְנָשִׁ֑ ם טַ֣ אֹתָ֖

دُوا١١:٨ نْ َ�تَوحََّ
َ
َهُودَ فِي كُلِّ مَدِينةٍَ أ مَلِكُ اليْ

ْ
لَ ال وَِ�يهَا خَوَّ

صِ . لِيُدافعُِوا َ�نْ أرْواحِهِمْ 
ْ
لوُا وَُ�هْلِكُوا وََ�قْتُلوُا وَ�سَْتَأ

يَّ 
َ
وْ إِقلِْيمٍ ُ�هَاجِمُهُمْ ةٍ مُسَلَّ ةَ قُوَّ أ

َ
يِّ شَعْبٍ أ

َ
حَةٍ تاَبعَِةٍ لأ

نْ �سَْتَوْلوُا عَلىَ َ�نَائمِِهِمْ 
َ
طْفَالهِِمْ وَ�سَِائهِِمْ وَأ

َ
.مَعَ أ

Victor Romanovich Efimenko, The Patrol (1977)



Y. Raynor, Storming of the Winter Palace (n.d.)

לֶ� יב ד בְּכׇל־מְדִינ֖וֹת הַמֶּ֣ בְּי֣וֹם אֶחָ֔
דֶשׁ      ר לְחֹ֥ ה עָשָׂ֛ אֲחַשְׁוֵר֑וֹשׁ בִּשְׁלוֹשָׁ֥
ר׃      דֶשׁ אֲדָֽ ר הוּא־חֹ֥ שְׁנֵים־עָשָׂ֖

هْرِ فِي ١٢:٨ َوْمُ الثَّالِثِ عَشَرَ مِنَ الشَّ يوَْمٍ وَاحِدٍ هُوَ اليْ

يْ شَهْرُ آذَارَ -الثَّاِ� عَشَرَ      
َ
يعِ وذَٰ -أ لكَِ فِي جَمِ

مَلِكِ      
ْ
قَالِيمِ ال

َ
.خشايارشاأ



Isaac Israels (1865-1934), The Newspaper Seller

ן דָּת֙ בְּכׇל־מְדִינָ֣ה יג  ב לְהִנָּ֤תֵֽ גֶן הַכְּתָ֗ פַּתְשֶׁ֣
ים      ה גָּל֖וּי לְכׇל־הָעַמִּ֑  וְלִהְי֨וֹת וּמְדִינָ֔
ים      ם  הַיְּהוּדִ֤ ה לְהִנָּקֵ֖ עֲתִידִים֙ לַיּ֣וֹם הַזֶּ֔
ם׃      מֵאֹיְבֵיהֶֽ

١٣:٨ 
َ
ادِرِ عَلىَ كُلِّ أ مَرسُْومِ الصَّ

ْ
رجَْاءِ وَ�شُِرَتْ �سَُخٌ مِنْ ال

عْلِنَ ذٰلكَِ لِكُلِّ الشُعُوبِ حَتىَّ �سَتَ 
ُ
ِلادِ وَأ

ْ
عِدَّ الب

عْدَ 
َ
ي سَينَتْقَِمُونَ ِ�يهِ مِنْ أ ِ

َّ
.ائهِِمْ اليَهُودُ للِيَوْمِ الذ



Andrey Remnev, Battlefield (2019)

כֶשׁ֙  יד  י הָרֶ֙ ים רֹכְבֵ֤ הָרָצִ֞
ים       ים יָ֥צְא֛וּ מְבֹהָלִ֥ אֲחַשְׁתְּרָנִ֔ הָֽ
ת        לֶ� וְהַדָּ֥ ר הַמֶּ֑ ים בִּדְבַ֣ וּדְחוּפִ֖
ה׃      ן הַבִּירָֽ נִתְּנָ֖ה בְּשׁוּשַׁ֥

�دَ ١٤:٨ بَرِ
ْ
ِغَالِ ال

ْ
يَادِ وَالب ِ

ْ
بُ الج فَحَمَلَ رُكاَّ

مَلِكِ       
ْ
مْرُ ال

َ
وَاْ�طَلقَُوا مُسْرعَِِ� َ�ُثُّهُمْ أ

عَاصِمَةِ شُوشَ  
ْ
مَرسُْومُ فِي ال

ْ
ذِيعَ ال

ُ
.نَ كَمَا أ



Tamara Natalie Madden, Hallowed (2014) 

אטו  י יָצָ֣ לֶ� בִּלְב֤וּשׁ  ׀וּמׇרְדְּכַּ֞ מִלִּפְנֵ֣י הַמֶּ֗
ה    רֶת זָהָב֙ גְּדוֹלָ֔ לֶת וָח֔וּר וַעֲטֶ֤ מַלְכוּת֙ תְּכֵ֣

ן      יר שׁוּשָׁ֔ ן וְהָעִ֣ י� בּ֖וּץ וְאַרְגָּמָ֑ ֥ וְתַכְרִ
חָה׃    ה וְשָׂמֵֽ צָהֲלָ֖

نةٍَ خوخََرَجَ مُردُ ١٥:٨ مَلِكِ بثِِيَابٍ مُلوََّ
ْ
ةِ ال اي مِنْ حَضْرَ

سِهِ تاَجٌ ذَهَبِيٌّ 
ْ
وَانٍ زَرْقَاءَ وََ�يضَْاءَ وعََلىَ رَأ

ْ
ل
َ
 كَبٌِ� بأِ

رجُواِ�ِّ وَ�َ 
ُ
نتَْ وعََلىَ كَتِفَيهِْ َ�بَاءَةٌ مِنَ الكِتَّانِ الأ

ةً مَدِنةَُ شُوشَنَ  .فَارحَِةً وسََارَّ



Oliver Sin, Tile and date unknown

אטו  י יָצָ֣ לֶ� בִּלְב֤וּשׁ  ׀וּמׇרְדְּכַּ֞ מִלִּפְנֵ֣י הַמֶּ֗
ה    רֶת זָהָב֙ גְּדוֹלָ֔ לֶת וָח֔וּר וַעֲטֶ֤ מַלְכוּת֙ תְּכֵ֣

ן      יר שׁוּשָׁ֔ ן וְהָעִ֣ י� בּ֖וּץ וְאַרְגָּמָ֑ ֥ וְתַכְרִ
חָה׃    ה וְשָׂמֵֽ צָהֲלָ֖

نةٍَ خوخََرَجَ مُردُ ١٥:٨ مَلِكِ بثِِيَابٍ مُلوََّ
ْ
ةِ ال اي مِنْ حَضْرَ

سِهِ تاَجٌ ذَهَبِيٌّ 
ْ
وَانٍ زَرْقَاءَ وََ�يضَْاءَ وعََلىَ رَأ

ْ
ل
َ
 كَبٌِ� بأِ

رجُواِ�ِّ وَ�َ 
ُ
نتَْ وعََلىَ كَتِفَيهِْ َ�بَاءَةٌ مِنَ الكِتَّانِ الأ

ةً مَدِنةَُ شُوشَنَ  .فَارحَِةً وسََارَّ



Corneille, Fête Nocturne (1950)

ה  טז ה אוֹרָ֖ יְתָ֥ ים הָֽ לַיְּהוּדִ֕
ה        ר׃ וְשִׂמְחָ֑ ן וִיקָֽ וְשָׂשֹ֖

بتِْهَاجُ ١٦:٨
ْ

َهُودَ الا تِ اليْ وََ�مَّ

رَامُ 
ْ
فَرَحِ وَالإك

ْ
عَادَةُ وَال .وَالسَّ



הטז ה וְשִׂמְחָ֑ ה אוֹרָ֖ יְתָ֥ ים הָֽ ר׃ לַיְּהוּדִ֕ ן וִיקָֽ וְשָׂשֹ֖
رَامُ ١٦:٨

ْ
فَرَحِ وَالإك

ْ
عَادَةُ وَال بتِْهَاجُ وَالسَّ

ْ
َهُودَ الا تِ اليْ .وََ�مَّ

Photo: Richard Boyer, Liberation of Paris (August 25, 1944)



Ed Adler (1917-1984), Hassids

ה יז  ה וּמְדִינָ֜ וּבְכׇל־מְדִינָ֨
ר         יר מְקוֹם֙ אֲשֶׁ֨ יר וָעִ֗ וּבְכׇל־עִ֣
יעַ         לֶ� וְדָתוֹ֙ מַגִּ֔ דְּבַר־הַמֶּ֤
ים         ה וְשָׂשׂוֹן֙ לַיְּהוּדִ֔ שִׂמְחָ֤
ה וְי֣וֹם ט֑וֹב       מִשְׁתֶּ֖

مَمْلكََةِ وَمُدُنهَِا وَِ� ١٧:٨
ْ
كُلِّ بلاِدِ ال

مَلِكِ 
ْ
عِندَْمَا وصََلهَُمْ مَرسُْومُ ال

فَرَحُ وَالسَعَادَةُ 
ْ
مْرُهُ سَادَتِ ال

َ
وَأ

وَلائمَِ وَاحْتفََلُ 
ْ
قَامُوا ال

َ
.  وااليَهُودَ فَأ



Keith Haring, Untitled (1989)

ים   תְיַהֲדִ֔ רֶץ֙ מִֽ י הָאָ֙ עַמֵּ֤ ים מֵֽ וְרַבִּ֞
ם׃ ים עֲלֵיהֶֽ חַד־הַיְּהוּדִ֖ ל פַּֽ י־נָפַ֥ כִּֽ

قَالِيمِ َ�هَ 
َ
مَمِ الأ

ُ
ْ�ناَءِ أ

َ
دُوا وَّ وََ�ثُِ�ونَ مِنْ أ

 
َ
َهُودِ طَغَى عَليَهِْمْ نَّ لأِ . الرُّهْبَةَ مِنَ اليْ



أست�سفر 
רמְגִלַּת אֶסְתֵּ 

٩الفصل 
Jan Sluyters (1881-1957), Elegant Woman With a Pearl Necklace



Felix Albrecht, SS Promotional Postcard (1932)

ר   אט דֶשׁ אֲדָ֗ דֶשׁ הוּא־חֹ֣ ר חֹ֜ וּבִשְׁנֵים֩ עָשָׂ֨
יעַ דְּבַר־           ר הִגִּ֧ ר יוֹם֙ בּ֔וֹ אֲשֶׁ֨ ה עָשָׂ֥  בִּשְׁלוֹשָׁ֨
ר שִׂבְּר֜וּ             לֶ� וְדָת֖וֹ לְהֵעָשׂ֑וֹת בַּיּ֗וֹם אֲשֶׁ֨ הַמֶּ֛
ם           י הַיְּהוּדִים֙ לִשְׁל֣וֹט בָּהֶ֔ אֹיְבֵ֤

هْرِ الثَّاِ� ١:٩ َوْمِ الثَّالِثِ عَشَرَ مِنَ الشَّ ،عَشَرَ وَِ� اليْ

مَلِكِ ،شَهْرِ آذَارَ 
ْ
مْرِ ال

َ
وَانُ َ�نفِْيذِ أ

َ
حَِ� آنَ أ

َهُودِ  عْدَاءُ اليْ
َ
ي كَانَ ِ�يهِ أ ِ

َّ
َوْمُ الذ وحَُكْمِهِ وَهُوَ اليْ

،يرَجُْونَ التَّسَلُّطَ عَليَهِْمِ 



Artist Unknown, We Beat ‘Em Before, We’ll Beat ‘Em Again! (1941)

ר יִשְׁלְט֧וּ   וְנַהֲפ֣וֹ� ה֔וּא אֲשֶׁ֨
ם׃ מָּה בְּשֹנְאֵיהֶֽ ים הֵ֖ הַיְּהוּדִ֛

هُمْ  اْ�قَلبََ المَوْقفُِ ضِدَّ

َهُودُ عَلىَ شَانئِِي .هِمْ فَتسََلَّطَ اليْ



ם  ב ים בְּעָרֵיהֶ֗ נִקְהֲל֨וּ הַיְּהוּדִ֜
לֶ� אֲחַשְׁוֵר֔וֹשׁ        בְּכׇל־מְדִינוֹת֙ הַמֶּ֣
ם        עָתָ֑ י רָֽ ד בִּמְבַקְשֵׁ֖ לִשְׁ֣�חַ יָ֔
ם      ד לִפְנֵיהֶ֔ ל  וְאִישׁ֙ לאֹ־עָמַ֣ י־נָפַ֥ כִּֽ
ים׃      ם עַל־כׇּל־הָעַמִּֽ פַּחְדָּ֖

 بِ ٢:٩
لادِ َ�قَدِ احْتشََدَ اليَهُودُ فِي مُدُنهِِمْ فِي كُلِّ

ْ�فُسِهِمْ 
َ
المَلِكِ خشايارشا لِيُدَافعُِوا َ�نْ أ

اعَِ� لإِيذَائهِِمْ  حَدٌ عَلىَ . ضِدَّ السَّ
َ
فَلمَْ َ�رُْؤْ أ

.مُهَاجَمَتِهِمْ لأنَّ الجمَِيعَ صارُوا َ�افُونَ مِنهُمْ 
Alexander Bogen, Jewish Partisans (1943)



Persian Archers, Susa Palace (ca. 510 BCE)

ים    ג י הַמְּדִינ֜וֹת וְהָאֲחַשְׁדַּרְפְּנִ֣ וְכׇל־שָׂרֵ֨
לֶ�       ר לַמֶּ֔ י הַמְּלָאכָה֙ אֲשֶׁ֣ וְהַפַּח֗וֹת וְעֹשֵׂ֤
ל       י־נָפַ֥ ים כִּֽ ים אֶת־הַיְּהוּדִ֑ מְנַשְּׂאִ֖
ם׃      י עֲלֵיהֶֽ חַד־מׇרְדְּכַּ֖ פַּֽ

كُاَّ ٣:٩
ْ
قَالِيمِ وَالح

َ
وُلاةُ وَقَامَ رُؤسََاءُ الأ

ْ
مُ وَال

نَّ 
َ
َهُودِ لأ مَلِكِ بمُِسَاعَدَةِ اليْ

ْ
 رهَْبَةَ وَوُكَلاءُ ال

.  مُردُخاي سَقَطَ عَليَهِْمْ 



Frans Hals, Portrait of a Standing Man Holding a Hat (1639)

לֶ�   ד ית הַמֶּ֔ י־גָ֤דוֹל מׇרְדְּכַי֙ בְּבֵ֣ כִּֽ
� בְּכׇל־הַמְּדִינ֑וֹת         וְשׇׁמְע֖וֹ הוֹלֵ֣
� וְגָדֽוֹל׃       י הוֹלֵ֥ ישׁ מׇרְדֳּכַ֖ י־הָאִ֥ כִּֽ

صْبَحَ َ�تَمَتَّعُ بنُِفُوذٍ عَظِيمٍ فِي ٤:٩
َ
نَّهُ أ

َ
صْرِ لأِ

 قَ

قَالِيمِ وَ   
َ
مَلِكِ وذََاعَ صِيتُهُ فِي كُلِّ الأ

ْ
�نتَْ ال

. يوَمٍ هَيبْتَهُُ وََ�ظَمَتهُُ تتََزايدَانِ يوُماً َ�عْدَ   



Konstantin Yuon, New Planet (1921) 

ם   ה יְבֵיהֶ֔ וַיַּכּ֤וּ הַיְּהוּדִים֙ בְּכׇל־אֹ֣
ן         רֶג וְאַבְדָ֑ רֶב וְהֶ֖ מַכַּת־חֶ֥
ם׃       ם כִּרְצוֹנָֽ עֲשׂ֥וּ בְשֹנְאֵיהֶ֖ וַיַּֽ

عْدَائهِِمْ ٥:٩
َ
يعَ أ َهُودُ جَمِ وََ�هَرَ اليْ

هْلكَُوهُمْ      
َ
يفِْ وَأ وََ�تَلوُهُمْ باِلسَّ

.وََ�عَلوُا بهِِمْ مَا شَاءُوا    



Basil Barrington Watson, Morant Bay Rebellion (1980)

ה    ו ן הַבִּירָ֗ וּבְשׁוּשַׁ֣
ד        רְג֤וּ הַיְּהוּדִים֙ וְאַבֵּ֔ הָֽ
ישׁ׃      שׁ מֵא֖וֹת אִֽ חֲמֵ֥

عَاصِمَةِ ٦:٩
ْ
باَدُوا فِي ال

َ
وََ�تَلوُا وَأ

.شُوشَنَ خَمْسَ مِئَةِ رجَُلٍ 



ת  ז  תָאשַׁ פַּרְ ׀וְאֵ֧ נְדָּ֛
ת   לְפ֖וֹן׀וְאֵ֥ דַּֽ
ת   תָא׃׀וְאֵ֥ אַסְפָּֽ

ת  ח תָא׀וְאֵ֧ פּוֹרָ֛
ת   אֲדַלְיָ֖א׀וְאֵ֥
ת תָא׃׀וְאֵ֥ אֲרִידָֽ

ת  ט שְׁתָּא֙ ׀וְאֵ֤ פַּרְמַ֙
ת י׀וְאֵ֣ אֲרִיסַ֔
ת י׀וְאֵ֥ אֲרִדַ֖
ת תָא׃יְ וַ ׀וְאֵ֥ זָֽ

 …وََ�ينَْهُمْ 

فُوفَرشَْندَْاتاَ،
ْ
نَ،ودََل

سْفَاتاَ،
َ
 وَأ

َا،وَفُورَاتاَ،
ْ

دَلي
َ
وَأ

رِ�دَاتاَ،
َ
وَأ

رِ�سَ وَفَرْمَشْتَا،
َ
اي،وَأ

رِ�دَاي،
َ
وَ�ِزَاتاَ،وَأ

Namecchan, John, Thomas and Arthur Shelby (n.d.)

٧:٩

٨:٩

٩:٩



ם׃    י לְח֖וּ אֶת־יָדָֽ א שָֽׁ ֹ֥ ה ל בִּזָּ֔ גוּ וּבַ֨ ים הָרָ֑ ר הַיְּהוּדִ֖ תָא צֹרֵ֥ ן־הַמְּדָ֛ ן בֶּֽ י הָמָ֧ רֶת בְּנֵ֨ שֶׂ֠ עֲ֠
ْ�ناَءُ هٰ ١٠:٩

َ
ينَ قُتِلوُا هُمْ أ ِ

َّ
ةُ الذ هَُودِ وَلكَِنَّهُمْ لمَْ ُ�قْدِمُوا إِطْلاقاً عَلىَ النَّهْبِ هٰمٰنَ ؤُلاءِ العَشْرَ

ْ
داتا الأجاجِيّ عَدُوِّ الي .بنِْ هَمِّ

‘Cairo Gang’ or ‘Igoe Gang’; British intelligence agents in Dublin (ca. 1920)



Anne-Louis Girodet de Roussy-Trioson, Katchef Dahouth (1804)

ים    יא הֲרוּגִ֛ ר הַֽ א מִסְפַּ֧ בַּיּ֣וֹם הַה֗וּא בָּ֣
לֶ�׃  ה לִפְנֵ֥י הַמֶּֽ ן הַבִּירָ֖ בְּשׁוּשַׁ֥

امُ المَلِكَ في ذٰ ١١:٩ لكَِ اليَومِ وَأبلغََ الخدَُّ

ينَ قُتِلوُا فِي العَاصِمَةِ شُوشَ 
َّ

.نَ بعَِدَدِ الذ



Artist unknown, Indian Maharaja (early 20th century)

ן   יב ה בְּשׁוּשַׁ֣ ר הַמַּלְכָּ֗ לֶ� לְאֶסְתֵּ֣ אמֶר הַמֶּ֜ ֹ֨ וַיּ
שׁ    ד חֲמֵ֧ ים וְאַבֵּ֜ רְגוּ֩ הַיְּהוּדִ֨ ה הָֽ הַבִּירָ֡

ן    י־הָמָ֔ רֶת בְּנֵֽ ישׁ וְאֵת֙ עֲשֶׂ֣ מֵא֣וֹת אִ֗
ה עָשׂ֑וּ   לֶ� מֶ֣ ר מְדִינ֥וֹת הַמֶּ֖ בִּשְׁאָ֛

هُودُ لقََدْ َ�تَلَ اليَ : فَقالَ المَلِكُ للمَلِكَةِ أسْتِ�َ ١٢:٩

خَمسَ مِئَةِ رجَُلٍ فِي العَاصِمَةِ شُوشَنَ وحَْدَها 

ْ�ناَءِ فَضْلاً 
َ
ةِ فََ�مْ َ�تَلوُا هٰمٰن َ�نْ أ عَشَرَ

ْ
ال

مَلِكِ 
ْ
قَالِيمِ ال

َ
؟فِي باَقِي أ



Emile Signol, Dagobert I, King of Austrasia, Neustria, and Burgundy (1842)

 � ן לָ֔ לָתֵ֙� וְיִנָּ֣תֵֽ וּמַה־שְּׁאֵֽ
שׂ׃ � ע֖וֹד וְתֵעָֽ וּמַה־בַּקָּשָׁתֵ֥

؟وَالآنَ ماذا َ�تمََنَِ� فَأْ�عَلهَُ لكَِ 

قضِْيَهَا لكَِ 
َ
بَتكُِ فَأ

ْ
؟وَمَا ِ�َ طِل



Jan Sluyters (1881-1957), Elegant Woman With a Pearl Necklace

לֶ� ט֔וֹב יג אמֶר אֶסְתֵּר֙ אִם־עַל־הַמֶּ֣ ֹ֤ וַתּ
ן         ר בְּשׁוּשָׁ֔ ר לַיְּהוּדִים֙ אֲשֶׁ֣ ן גַּם־מָחָ֗ יִנָּתֵ֣
רֶת        ת עֲשֶׂ֥ ת הַיּ֑וֹם וְאֵ֛ לַעֲשׂ֖וֹת כְּדָ֣
ץ׃       ן יִתְל֥וּ עַל־הָעֵֽ י־הָמָ֖ בְּנֵֽ

جَابتَْ أسْتِ�ُ ١٣:٩
َ
يُؤذَْ :فَأ

ْ
مَلِكِ فَل

ْ
نْ إِنْ طَابَ للِ

نْ َ�فْعَلوُا غَ 
َ
عَاصِمَةِ أ

ْ
يَهُودِ فِي شُوشَنَ ال

ْ
داً للِ

َوْمَ وَأنْ ُ�عَلَّقَ جُثَثُ أبنْاءِ هٰمٰن مَا َ�عَلوُهُ اليْ

.عَلىَ أعْمِدَةٍ خَشَبِيَّةٍ 



Richard McBee, Hanging Haman's Sons (1996) 

ת  יד ן דָּ֖ ן וַתִּנָּתֵ֥ עָשׂ֣וֹת כֵּ֔ לֶ֙� לְהֵֽ אמֶר הַמֶּ֙ ֹ֤ וַיּ
ן תָּלֽוּ׃       י־הָמָ֖ רֶת בְּנֵֽ ת עֲשֶׂ֥ ן וְאֵ֛ בְּשׁוּשָׁ֑

علِنَ ا١٤:٩
ُ
لبَِ وَأ مَلِكُ بتِنَفِْيذِ الطَّ

ْ
مَرَ ال

َ
لأمرُ فَأ

هٰمٰنَ اءِ فِي مَدِينَةِ شُوشَنَ َ�عَلَّقُوا جُثَثَ أبن

.عَلىَ أعمِدَةٍ خَشَبِيَّةٍ 



ابعَِ عَشَرَ مِنْ شَهْرِ آذارَ ١٥:٩ ،وَِ� اليَومِ الرَّ

ينَ فِي مَدِنةَِ شُوشَنَ  ِ
َّ

اجتمََعَ اليَهُودُ الذ

خْرَى وََ�تَلوُا هُناكَ ثمَانَ مِئَةِ رجَُلٍ 
ُ
ةً أ مَرَّ

.مِنْ دُونِ أنْ يأَخُذُوا شَيئاً مِنَ النَّهْبِ  C.R.W. Nevinson, Returning to the Trenches (1914)

קָּהֲל֞וּ טו ים אֲשֶׁר־וַיִּֽ  הַיְּהוּדִ֣
ה עָשָׂר֙        ם בְּי֣וֹם אַרְבָּעָ֤ ן גַּ֠ בְּשׁוּשָׁ֗
ר       דֶשׁ אֲדָ֔ ן   לְחֹ֣ הַרְג֣וּ בְשׁוּשָׁ֔ וַיַּֽ
ה         בִּזָּ֔ ישׁ וּבַ֨ שְׁ֥�שׁ מֵא֖וֹת אִ֑
ם׃       לְח֖וּ אֶת־יָדָֽ א שָֽׁ ֹ֥ ל



A Band of “Zeybeks”, Western Anatolia (ca. 1873)

לֶ� טז ים אֲשֶׁר֩ בִּמְדִינ֨וֹת הַמֶּ֜ ר הַיְּהוּדִ֡ וּשְׁאָ֣
ם ׀נִקְהֲל֣וּ        יְבֵיהֶ֔ ם וְנ֙וֹחַ֙ מֵאֹ֣ ד עַל־נַפְשָׁ֗ וְעָמֹ֣
לֶף          ים אָ֑ ה וְשִׁבְעִ֖ ם חֲמִשָּׁ֥ נְאֵיהֶ֔ וְהָרוֹג֙ בְּשֹ֣
ם׃        לְח֖וּ אֶת־יָדָֽ א שָֽׁ ֹ֥ ה ל בִּזָּ֔ וּבַ֨

ينَ يعَِيشُونَ فِي بلاِدِ ا١٦:٩ ِ
َّ

لمَلِكِ وَ�نَ بقَِيَّةُ اليَهُودِ الذ

ابقِِ لِيُدافعُِوا َ�نْ   أنفُسِهِمْ قَدِ اجتَمَعُوا فِي اليَومِ السَّ

َ� َ�قَتَلوُا خَمْسةً وسََبعِ . وََ�تَخَلَّصُوا مِنْ أعدائهِِمْ 

.ُ�قْدِمُوا عَلىَ النَّهْبِ ألفَ رجَُلٍ مِنْ أعدائهِِمْ وَلمَْ 



ה עָשָׂר֙ בּ֔וֹ   יז ר וְנ֗וֹחַ בְּאַרְבָּעָ֤ דֶשׁ אֲדָ֑ ר לְחֹ֣ ה עָשָׂ֖ בְּיוֹם־שְׁלוֹשָׁ֥
ה׃      ה וְשִׂמְחָֽ ה אֹת֔וֹ י֖וֹם מִשְׁתֶּ֥ וְעָשֹ֣

Baldassare Peruzzi (1481-1536), Apollo Dancing With the Nine Muses

َوْمِ حَدَثَ هٰ ١٧:٩ ذَا فِي اليْ

الثَّالِثِ عَشَرَ مِنْ شَهْرِ 

َوْ  مِ آذَارَ وَاسْتَرَاحُوا فِي اليْ

ابعِِ عَشَرَ مِنهُْ حَيثُْ  الرَّ

احْتفََلوُا ِ�يهِ شَارِ�ِ�َ 

.فَرحِِ�َ 



Poncho Brown, Celebrate Freedom (n.d.)

ר בּ֑וֹ    יח ה עָשָׂ֖ ה עָשָׂר֙ בּ֔וֹ וּבְאַרְבָּעָ֥ ן נִקְהֲלוּ֙ בִּשְׁלוֹשָׁ֤ ים אֲשֶׁר־בְּשׁוּשָׁ֗ וְהַיְּהוּדִ֣
ה׃         ה וְשִׂמְחָֽ ה עָשָׂר֙ בּ֔וֹ וְעָשׂה אֹת֔וֹ י֖וֹם מִשְׁתֶּ֥ וְנ֗וֹחַ בַּחֲמִשָּׁ֤

ينَ فِي مَدِنةَِ شُوشَ ١٨:٩ ِ
َّ

ا اليَهُودُ الذ نَ أمَّ

َ�قَد اجتَمَعُوا لِيُدافعُِوا َ�نْ 

أْ�فُسِهِمْ فِي اليَومِ الثَّالِثَ عَشَرَ 

ابعَِ عَشَرَ ُ�مَّ اسْتَرَاحُوا فِي  وَالرَّ

اليَومِ الخاَمِسَ عَشَرَ  حَيثُْ 

.احْتَفَلوُا ِ�يهِ شَارِ�َ� فَرحِِ�َ 



Tully Filmus (1903-1998) Jewish Couple Dancing

ים  יט ן הַיְּהוּדִ֣ ים הַיֹּשְׁבִים֮  עַל־כֵּ֞ הַפְּרָזִ֗
ה          ת י֣וֹם אַרְבָּעָ֤ ים אֵ֠ י הַפְּרָזוֹת֒ עֹשִׂ֗ בְּעָרֵ֣
ה וְי֣וֹם        ה וּמִשְׁתֶּ֖ ר שִׂמְחָ֥ דֶשׁ אֲדָ֔ עָשָׂר֙ לְחֹ֣
הוּ׃        ישׁ לְרֵעֵֽ ט֑וֹב וּמִשְׁ֥�חַ מָנ֖וֹת אִ֥

�فِ وَِ� القُرَ لِذٰ ١٩:٩ ى لكَِ َ�تَفِلُ اليَهُودُ فِي الرِّ

ابعَِ عَشَرَ مِنْ شَهرِ آذا غَِ�ةِ فِي اليَومِ الرَّ رَ  الصَّ

ِ�يدًا باِلمَرَحِ وجََبَاتِ احْتِفِالِيَّةِ وََ�بعَْثوُنَ 

 َ�عْضٍ 
َ

عَامَ َ�عْضٌ إِلى .الطَّ



Alexis Miguel Pantoja Perez, The Scribe (n.d.) [edited] 

לֶּה    כ ים הָאֵ֑ ֖ י אֶת־הַדְּבָרִ ב מׇרְדְּכַ֔ וַיִּכְתֹּ֣
ים ח סְפָרִ֜ ים וַיִּשְׁלַ֨ אֶל־כׇּל־הַיְּהוּדִ֗

לֶ� אֲחַשְׁוֵר֔וֹשׁ בְּכׇל־מְדִינוֹת֙  אֲשֶׁר֙   הַמֶּ֣
ים׃ רְחוֹקִֽ ים וְהָֽ הַקְּרוֹבִ֖

نَ مُردُ ٢٠:٩ حْدَاثَ وََ�عَثَ برِسََائلَِ اي هٰ خودََوَّ
َ
ذِهِ الأ

َعِي قَرِ�بَِ� مِنهُْ وَالبْ
ْ
َهُودِ ال يعِ اليْ  جَمِ

َ
دِينَ إِلى

َاءِ مَمْلكََةِ فَارسَِ 
ْ

�
َ
�نَ فِي كُلِّ أ مُنتْشَِرِ

ْ
ال



Pierre Auguste Renoir, Luncheon of the Boating Party (1881)

ים    כא לְקַיֵּם֮ עֲלֵיהֶם֒ לִהְי֣וֹת עֹשִׂ֗
ת          דֶשׁ   אֵ֠ ה עָשָׂר֙ לְחֹ֣ י֣וֹם אַרְבָּעָ֤
ר          ר בּ֑וֹ   אֲדָ֔ ה עָשָׂ֖ ת יוֹם־חֲמִשָּׁ֥ וְאֵ֛
ה׃          בְּכׇל־שָׁנָ֖ה וְשָׁנָֽ

َوْ ٢١:٩ نْ ُ�عَيِّدُوا فِي اليْ
َ
مِ لِيُوجِبَ عَليَهِْمْ أ

َوْ  ذَارَ وَِ� اليْ
َ
ابعِ عَشَرَ مِنْ شَهْرِ أ مِ الرَّ

اَمِسِ عَشَرَ مِنهُْ فِي كُلِّ سَنَةٍ 
ْ
،الخ



Marc Chagall, The Triumph of Music (1963)

ם הַיְּהוּדִים֙   כב חוּ בָהֶ֤ ים אֲשֶׁר־נָ֨ כַּיָּמִ֗
ם   � לָהֶ֤ דֶשׁ אֲשֶׁר֩ נֶהְפַּ֨ ם וְהַחֹ֗ יְבֵיהֶ֔ מֵאֹ֣

בֶל לְי֣וֹם ט֑וֹב ה וּמֵאֵ֖ מִיָּגוֹן֙ לְשִׂמְחָ֔

َهُو٢٢:٩ انِ اسْتَراحَ ِ�يهِمَا اليْ َ َوْمَانِ ال�َّ دُ وَهُمَا اليْ

عْدَائهِِمْ فِي ذٰ 
َ
لَ عِندَْهُمْ مِنْ أ َوَّ هرِ تحَ لكَِ الشَّ

 ِ�يدٍ 
َ

 احتِفالٍ وَالحزُْنُ إلى
َ

.  النُّواحُ إلى



Paul Cézanne, The Basket of Apples (1890-94)

ה  ם יְמֵי֙ מִשְׁתֶּ֣ לַעֲשׂ֣וֹת אוֹתָ֗
ישׁ   ה וּמִשְׁ֤�חַ מָנוֹת֙ אִ֣ וְשִׂמְחָ֔

ים׃ אֶבְיֹנִֽ הוּ וּמַתָּנ֖וֹת לָֽ לְרֵעֵ֔

ثِ َ�يَجْعَلوَُ�هُمَا يوََْ�ْ شُرْبٍ وَفَرَحٍ وََ�عْ 

 َ�عْضٍ وَ�ِهْدَاءِ الهَدَايَ 
َ

عَامِ َ�عْضٌ إِلى ا الطَّ

.للِفُقَراءِ 



ם׃  כג י אֲלֵיהֶֽ ב מׇרְדֳּכַ֖ ת אֲשֶׁר־כָּתַ֥ לּוּ לַעֲשׂ֑וֹת וְאֵ֛ ת אֲשֶׁר־הֵחֵ֖ ים אֵ֥ וְקִבֵּל֙ הַיְּהוּדִ֔

هِْمْ ٢٣:٩
َ

وا َ�عْمَلوُنهَُ وَمَا كَتَبَهُ مُردُخاي إِلي
ُ
َهُودُ مَا اْ�تَدَأ .َ�قَبِلَ اليْ

Rembrandt van Rijn, Portrait of Maarten Looten (ca. 1632) [detail]



Anar Huseynzade, Title and date unknow [edited]

י צֹרֵר֙  כד אֲגָגִ֗ תָא הָֽ ן־הַמְּדָ֜ ן בֶּֽ כִּי֩ הָמָ֨
ם   ים לְאַבְּדָ֑ ב עַל־הַיְּהוּדִ֖ ים חָשַׁ֥ כׇּל־הַיְּהוּדִ֔

ם׃ ם וּֽלְאַבְּדָֽ ל לְהֻמָּ֖ ל פּוּר֙ ה֣וּא הַגּוֹרָ֔ וְהִפִּ֥

 هٰمٰنتذَْكَاراً لمُِؤَامَرَةِ ٢٤:٩
َ
داتا الأ جاجِيّ بنِْ هَمِّ

قَى 
ْ
ل
َ
ي سَعَى لإِباَدَتهِِمْ وَأ ِ

َّ
َهُودِ الذ عَدُوِّ اليْ

قُرعَْةَ لإِْ�ناَئهِِمْ وَ�ِباَدَتهِِمْ 
ْ
يْ ال

َ
فُورَ أ

ْ
.ال



Henri Gascars, Charles II of England (ca. 1680-85)

פֶר יָשׁ֞וּב   כה ר עִם־הַסֵּ֔ לֶ֒� אָמַ֣ וּבְבֹאָהּ֮ לִפְנֵ֣י הַמֶּ֒
ים          ב עַל־הַיְּהוּדִ֖ ה אֲשֶׁר־חָשַׁ֥ מַחֲשַׁבְתּ֧וֹ הָרָעָ֛
ץ׃        עַל־ראֹשׁ֑וֹ וְתָל֥וּ אֹת֛וֹ וְאֶת־בָּנָ֖יו עַל־הָעֵֽ

مَلِكِ إِ ٢٥:٩
ْ
سْتُِ� انتِْباَهَ ال

َ
 وَلَِ�نْ حَالمََا لفََتتَْ أ

َ
لى

صْدَرَ مَرسُْوماً ارْتدََّ ِ�يهِ كَيدُْ 
َ
مُؤَامَرَةِ أ

ْ
هٰمٰنال

سِهِ وََ�مَّ تعْلِيقُهُ مَ 
ْ
يَهُودِ عَلىَ رَأ

ْ
ي كَادَهُ للِ ِ

َّ
عَ الذ

ْ�ناَئهِِ الأعمِدَةِ الخشََبِيَّةِ 
َ
.أ



Sir William Rothenstein, Reading the Book of Esther (1907-09)

לֶּה פוּרִים֙    כו ים הָאֵ֤ רְאוּ֩ לַיָּמִ֨ ן קָֽ עַל־כֵּ֡
י           ן עַל־כׇּל־דִּבְרֵ֖ ם הַפּ֔וּר עַל־כֵּ֕ עַל־שֵׁ֣
כָה           ה־רָא֣וּ עַל־כָּ֔ את וּמָֽ ֹ֑  רֶת הַזּ הָאִגֶּ֣
ם׃         יעַ אֲלֵיהֶֽ ה הִגִּ֖ וּמָ֥

فُورِ�مِ ذَينِ اليَومَِ� باِللكَِ �سَُ�ِّ اليَهُودُ هٰ لِذٰ ٢٦:٩

 كَلِمَةِ الفُورَ 
َ

ةِ وَ�سَِببَِ رسَِالَ . �سِبةًَ إلى

ذِهِ الرِّسَالةَِ اي  وَ�سَِببَِ ما وَردََ فِي هٰ خمُردُ 

صَاَ�هُمْ 
َ
.وَمَا وَاجَهَهُ اليَهُودُ وَمَا أ



Olga Suvorova, Comedia del Arte (n.d.)

ם ׀וְקִבְּל֣וּ הַיְּהוּדִים֩ קִיְּמ֣וּ כז ׀ עֲלֵיהֶ֨
ים עֲלֵיהֶם֙         ל כׇּל־הַנִּלְוִ֤ ם וְעַ֨ וְעַל־זַרְעָ֜
ת שְׁנֵ֤י         ים אֵ֣ א יַעֲב֔וֹר לִהְי֣וֹת עֹשִׂ֗ ֹ֣ וְל
ם וְכִזְמַנָּ֑ם          לֶּה כִּכְתָבָ֖ הַיָּמִים֙ הָאֵ֔
ה        ׃בְּכׇל־שָׁנָ֖ה וְשָׁנָֽ

ْ�فُسِهِمْ وعََلىَ �سَْ ٢٧:٩
َ
َهُودُ وَقَبِلوُا عَلىَ أ وجَْبَ اليْ

َ
لِهِمْ أ

تَصِقُونَ بهِِمْ حَتىَّ لاَ 
ْ
ينَ يلَ ِ

َّ
يعِ الذ  يزَُولَ  وعََلىَ جَمِ

َوْمَْ�ِ حَسَبَ كِتَابتَِهِمَا  نْ ُ�عَيِّدُوا هٰذَينِْ اليْ
َ
أ

وْقَاتهِِمَا كُلَّ سَنَةٍ 
َ
وحََسَبَ أ



ה כח ים בְּכׇל־דּ֣וֹר וָד֗וֹר מִשְׁפָּחָה֙ וּמִשְׁפָּחָ֔ ים וְנַעֲשִׂ֜ לֶּה נִזְכָּרִ֨ אֵ֠ ים הָ֠  וְהַיָּמִ֣
עַבְרוּ֙ מִתּ֣וֹ�           א יַֽ ֹ֤ לֶּה ל ים הָאֵ֗ ֣ י הַפּוּרִ יר וִימֵ֞ יר וָעִ֑ מְדִינָ֥ה וּמְדִינָ֖ה וְעִ֣
ם לאֹ־יָס֥וּף         ים וְזִכְרָ֖ ם׃ הַיְּהוּדִ֔ מִזַּרְעָֽ

Anonymous artist, Jewish Couples Dancing (15th century)

ذِينِ وَهَكَذا َ�مَّ إحْياءُ ذِكرَى هٰ ٢٨:٩

 اليَومَِ� وَاحْتِفَالهِِمَا مِنْ جِيلٍ إِ 
َ

لى

ةٍ وَِ� كُلِّ بَ�َ ،جِيلٍ فِي كُلِّ عائلِةٍَ 

فُورِ�مِ هٰذَانِ . وَمَدِينةٍَ 
ْ
وََ�وْمَا ال

َهُودِ وَلا  لاَ يزَُولاَنِ مِنْ بَْ�َ اليْ

.َ�فَْ� مِنْ �سَْلِهِمْ 



Aert de Gelder, Esther and Mordechai (ca. 1685)

י    כט י הַיְּהוּדִ֖ יִל וּמׇרְדְּכַ֥ ה בַת־אֲבִיחַ֛ ר הַמַּלְכָּ֧ ב אֶסְתֵּ֨ תִּכְתֹּ֠ וַ֠
ית׃         את הַשֵּׁנִֽ ֹ֖ ים הַזּ ֛  רֶת הַפֻּרִ ת אִגֶּ֧ ם אֵ֣ קֶף לְקַיֵּ֗ אֶת־כׇּל־תֹּ֑

ُ�مَّ كَتَبتَِ المَلِكَةُ ٢٩:٩

�ِيخ  
َ
ائلَِ أسْتُِ� بِنتُ أ

ايُ اليَهُودِيُّ خوَمُردُ     

طَ    
ْ
رسَِالةًَ ةٍ بُِ�لِّ سُل

لةَِ ثاَِ�يةًَ إِْ�بَاتاً لرِسَِا    
فُورِ�مِ هٰذِهِ 

ْ
.ال



Nick Bantock, Lizardfish (n.d.)

ה   ל ים וּמֵאָה֙ מְדִינָ֔ ֤ בַע וְעֶשְׂרִ ים אֶל־שֶׁ֨ ים אֶל־כׇּל־הַיְּהוּדִ֗ ח סְפָרִ֜ וַיִּשְׁלַ֨
ת׃      י שָׁל֖וֹם וֶאֱמֶֽ מַלְכ֖וּת אֲחַשְׁוֵר֑וֹשׁ דִּבְרֵ֥

يعِ ٣٠:٩  جَمِ
َ

وَأرسَلَ رسََائلَِ إِلى
قَالِي 

َ
مُقِيمَِ� فِي أ

ْ
َهُودِ ال مِ اليْ

مَلِكِ 
ْ
مِئَةِ خشايارشاال

ْ
ال

�نَ َ�تمََ  عِشْرِ
ْ
بعِْ وَال �َّ وَالسَّ

دْقَ  لاَمَ وَالصِّ ،ِ�يهَا السَّ



َوْمَ وَِ�يهَا حَضٌّ عَلىَ الاحْتِفَالِ بهِٰ ٣١:٩ ْ�ِ فِي ذَينِْ اليْ

وجَْبَ عَليَهِْمْ مُردُ 
َ
رَ�نِْ كَمَا أ مُقَرَّ

ْ
اي خمَوعِْدَيهِْمَا ال

زَ 
ْ
ل
َ
دُوا هُمْ وَأ سْتُِ� وََ�مَا َ�عَهَّ

َ
مَلِكَةُ أ

ْ
َهُودِيُّ وَال مُوا اليْ

وْمِ وَالنُّوَاحِ  James He Qi, Esther’s Gamble (2005).�سَْلهَُمْ بمَِوَاِ�يدِ الصَّ

לֶּה   לא ים הָאֵ֜ ם אֶת־יְמֵי֩ הַפֻּרִ֨ לְקַיֵּ֡
ם          ם עֲלֵיהֶ֜ ם כַּאֲשֶׁר֩ קִיַּ֨ בִּזְמַנֵּיהֶ֗
ה           ר הַמַּלְכָּ֔ י הַיְּהוּדִי֙ וְאֶסְתֵּ֣ מׇרְדְּכַ֤
ם         ר קִיְּמ֥וּ עַל־נַפְשָׁ֖ וְכַאֲשֶׁ֛
ם         ם׃ וְעַל־זַרְעָ֑ י הַצּוֹמ֖וֹת וְזַעֲקָתָֽ דִּבְרֵ֥



سْتِ�َ ٣٢:٩
َ
مْرُ أ

َ
وجَْبَ أ

َ
فَأ

مَرَاسِيمِ 
ْ
مُمَارسََةَ ال

نهَُا ذِهِ وََ�مَّ تدَْوِ�الفُورِ�مِ هٰ 

فْرِ  .فِي السِّ

Esther Scroll (Meghillá)

פֶר׃  לב ב בַּסֵּֽ לֶּה וְנִכְתָּ֖ ים הָאֵ֑ ֖ י הַפֻּרִ ם דִּבְרֵ֥ ר קִיַּ֕ ר אֶסְתֵּ֔ וּמַאֲמַ֣



أست�سفر 
רמְגִלַּת אֶסְתֵּ 

١٠الفصل 
Frans Hals, Portrait of a Man With Black Hat, Holding Gloves (1666)



مَلِكُ َ�عْدَ ذٰ ١:١٠
ْ
اخشايارشلكَِ فَرَضَ ال

َحْرِ  رضِْ وجََزَائرِِ البْ
َ
.جِزَْ�ةً عَلىَ الأ

Oscar Björck, Oskar II, King of Sweden and Norway (1897)

לֶ�  אי שֶׂם֩ הַמֶּ֨  ׀אֲחַשְׁוֵר֧וֹשׁוַיָּ֩
רֶץ וְאִיֵּ֥י הַיָּֽם׃          ס עַל־הָאָ֖ מַ֛



غْدَقَ عَلىَ ٢:١٠
َ
ا مُنجَْزَاتهُُ وَمَآثرُِهُ وَمَا أ مَّ

َ
أ

نةًَ فِي خمُردُ  ليَسَْتْ ِ�َ مُدَوَّ
َ
اي مِنْ تَْ�رِ�مٍ أ

كِتَابِ تاَرِ�خِ مُلوُكِ مَادِي وَفَارسَِ؟

Adam Nowak, Misha the Sculptor (2012)

ה תׇקְפּוֹ֙ וּגְב֣וּרָת֔וֹ   ב וְכׇל־מַעֲשֵׂ֤
ר גִּדְּל֖וֹ        י אֲשֶׁ֥ ת מׇרְדְּכַ֔ וּפָרָשַׁת֙ גְּדֻלַּ֣
פֶר֙        ים עַל־סֵ֙ ם כְּתוּבִ֗ לֶ� הֲלוֹא־הֵ֣ הַמֶּ֑
ס׃      י וּפָרָֽ י מָדַ֥ ים לְמַלְכֵ֖ י הַיָּמִ֔ דִּבְרֵ֣



مَرَْ�بةََ الثَّاخَ�قَدِ احْتلََّ مُردُ ٣:١٠
ْ
َهُودِيُّ ال ِ�يةََ اي اليْ

عَ بِمَكَانةٍَ مَرْمُوقَ 
مَلِكِ خشايارشا  وََ�مَتَّ

ْ
ةٍ بَْ�َ َ�عْدَ ال

َهُودِ  وَنالَ رضَِى غالِبِيَّةِ إخْوَتهِِ لأنَّهُ كانَ �سَْ  عَى اليْ

تِهِ  مَّ
ُ
لامَ لِكُلِّ أ  خَْ�ِ شَعْبِهِ وََ�صْنَعُ السَّ

َ
.إِلى

Jean-Étienne Liotard, Grand Vizier of Ottoman Empire (1925)

י ג לֶ�  ׀כִּ֣ י מִשְׁנֶה֙ לַמֶּ֣ י הַיְּהוּדִ֗ מׇרְדְּכַ֣
ים וְרָצ֖וּי       אֲחַשְׁוֵר֔וֹשׁ וְגָדוֹל֙ לַיְּהוּדִ֔
שׁ טוֹב֙ לְעַמּ֔וֹ      יו דֹּרֵ֥ ב אֶחָ֑ לְרֹ֣
ר שָׁל֖וֹם לְכׇל־זַרְעֽוֹ׃     וְדֹבֵ֥



Susan Shorter, Old Man Abstract (ca. 2008)

مَرَْ�بةََ الثَّاخَ�قَدِ احْتلََّ مُردُ ٣:١٠
ْ
َهُودِيُّ ال ِ�يةََ اي اليْ

عَ بِمَكَانةٍَ مَرْمُوقَ 
مَلِكِ خشايارشا  وََ�مَتَّ

ْ
ةٍ بَْ�َ َ�عْدَ ال

َهُودِ  وَنالَ رضَِى غالِبِيَّةِ إخْوَتهِِ لأنَّهُ كانَ �سَْ  عَى اليْ

تِهِ  مَّ
ُ
لامَ لِكُلِّ أ  خَْ�ِ شَعْبِهِ وََ�صْنَعُ السَّ

َ
.إِلى

י ג לֶ�  ׀כִּ֣ י מִשְׁנֶה֙ לַמֶּ֣ י הַיְּהוּדִ֗ מׇרְדְּכַ֣
ים וְרָצ֖וּי       אֲחַשְׁוֵר֔וֹשׁ וְגָדוֹל֙ לַיְּהוּדִ֔
שׁ טוֹב֙ לְעַמּ֔וֹ      יו דֹּרֵ֥ ב אֶחָ֑ לְרֹ֣
ר שָׁל֖וֹם לְכׇל־זַרְעֽוֹ׃     וְדֹבֵ֥



Frans Hals, Portrait of a Man With Black Hat, Holding Gloves (1666)

مَرَْ�بةََ الثَّاخَ�قَدِ احْتلََّ مُردُ ٣:١٠
ْ
َهُودِيُّ ال ِ�يةََ اي اليْ

عَ بِمَكَانةٍَ مَرْمُوقَ 
مَلِكِ خشايارشا  وََ�مَتَّ

ْ
ةٍ بَْ�َ َ�عْدَ ال

َهُودِ  وَنالَ رضَِى غالِبِيَّةِ إخْوَتهِِ لأنَّهُ كانَ �سَْ  عَى اليْ

تِهِ  مَّ
ُ
لامَ لِكُلِّ أ  خَْ�ِ شَعْبِهِ وََ�صْنَعُ السَّ

َ
.إِلى

י ג לֶ�  ׀כִּ֣ י מִשְׁנֶה֙ לַמֶּ֣ י הַיְּהוּדִ֗ מׇרְדְּכַ֣
ים וְרָצ֖וּי       אֲחַשְׁוֵר֔וֹשׁ וְגָדוֹל֙ לַיְּהוּדִ֔
שׁ טוֹב֙ לְעַמּ֔וֹ      יו דֹּרֵ֥ ב אֶחָ֑ לְרֹ֣
ר שָׁל֖וֹם לְכׇל־זַרְעֽוֹ׃     וְדֹבֵ֥



Artist unknow, Sheikh Mujibur Rahman (n.d.)

مَرَْ�بةََ الثَّاخَ�قَدِ احْتلََّ مُردُ ٣:١٠
ْ
َهُودِيُّ ال ِ�يةََ اي اليْ

عَ بِمَكَانةٍَ مَرْمُوقَ 
مَلِكِ خشايارشا  وََ�مَتَّ

ْ
ةٍ بَْ�َ َ�عْدَ ال

َهُودِ  وَنالَ رضَِى غالِبِيَّةِ إخْوَتهِِ لأنَّهُ كانَ �سَْ  عَى اليْ

تِهِ  مَّ
ُ
لامَ لِكُلِّ أ  خَْ�ِ شَعْبِهِ وََ�صْنَعُ السَّ

َ
.إِلى

י ג לֶ�  ׀כִּ֣ י מִשְׁנֶה֙ לַמֶּ֣ י הַיְּהוּדִ֗ מׇרְדְּכַ֣
ים וְרָצ֖וּי       אֲחַשְׁוֵר֔וֹשׁ וְגָדוֹל֙ לַיְּהוּדִ֔
שׁ טוֹב֙ לְעַמּ֔וֹ      יו דֹּרֵ֥ ב אֶחָ֑ לְרֹ֣
ר שָׁל֖וֹם לְכׇל־זַרְעֽוֹ׃     וְדֹבֵ֥



ה ה וְשִׂמְחָ֑ ה אוֹרָ֖ יְתָ֥ ים הָֽ ר לַיְּהוּדִ֕ ן וִיקָֽ ׃וְשָׂשֹ֖

Ives Hayes, Dance of Africa (n.d.) 

رَامُ 
ْ
فَرَحِ وَالإك

ْ
عَادَةُ وَال بتِْهَاجُ وَالسَّ

ْ
َهُودَ الا تِ اليْ وََ�مَّ



ה ה וְשִׂמְחָ֑ ה אוֹרָ֖ יְתָ֥ ים הָֽ ר לַיְּהוּדִ֕ ן וִיקָֽ ׃וְשָׂשֹ֖

Fernando Botero, Ball in Columbia (1980)

رَامُ 
ْ
فَرَحِ وَالإك

ْ
عَادَةُ وَال بتِْهَاجُ وَالسَّ

ْ
َهُودَ الا تِ اليْ وََ�مَّ



ה ה וְשִׂמְחָ֑ ה אוֹרָ֖ יְתָ֥ ים הָֽ ר לַיְּהוּדִ֕ ן וִיקָֽ ׃וְשָׂשֹ֖

Artist and title unknown

رَامُ 
ْ
فَرَحِ وَالإك

ْ
عَادَةُ وَال بتِْهَاجُ وَالسَّ

ْ
َهُودَ الا تِ اليْ وََ�مَّ



ה ה וְשִׂמְחָ֑ ה אוֹרָ֖ יְתָ֥ ים הָֽ ר לַיְּהוּדִ֕ ן וִיקָֽ ׃וְשָׂשֹ֖

Artist and title unknown

رَامُ 
ْ
فَرَحِ وَالإك

ْ
عَادَةُ وَال بتِْهَاجُ وَالسَّ

ْ
َهُودَ الا تِ اليْ وََ�مَّ



ה ה וְשִׂמְחָ֑ ה אוֹרָ֖ יְתָ֥ ים הָֽ ר לַיְּהוּדִ֕ ן וִיקָֽ ׃וְשָׂשֹ֖

Charles Harvey, Praise Dancing (2008)

رَامُ 
ْ
فَرَحِ وَالإك

ْ
عَادَةُ وَال بتِْهَاجُ وَالسَّ

ْ
َهُودَ الا تِ اليْ وََ�مَّ



ה ה וְשִׂמְחָ֑ ה אוֹרָ֖ יְתָ֥ ים הָֽ ר לַיְּהוּדִ֕ ן וִיקָֽ ׃וְשָׂשֹ֖

Marc Chagall, The Dance (n.d.) [detail]

رَامُ 
ْ
فَرَحِ وَالإك

ْ
عَادَةُ وَال بتِْهَاجُ وَالسَّ

ْ
َهُودَ الا تِ اليْ وََ�مَّ



לֶ� הָעוֹלָם. בָּרוּ� אַתָּה יְיָ  ינוּ מֶֽ .  אֱ�הֵֽ

נוּ-הָרָב אֶת נוּ-הַדָּן אֶת. רִיבֵֽ נוּ-וְהַנּוֹקֵם אֶת. דִּינֵֽ .  נִקְמָתֵֽ

נוּ-וְהַמְשַׁלֵּם גְּמוּל לְכָל ינוּ. אוֹיְבֵי נַפְשֵֽׁ נוּ מִצָּרֵֽ :  וְהַנִּפְרָע לָֽ

ِ اا مَ نَ �َّ رَ االلهَ ا يَ الحمَْدُ لكََ  َ العَ كَ ل ،مِ ال

مُخَاصِمَ خُصُومَناَ، وَالقَاضِي قَضَياَناَ، وَالمُنتْقَِمَ انتِْقَامَناَ،ال

ْ�فُسِناَ، وَالمُنقِْذَ إيَِّاناَ مِنْ مُضَايِ 
َ
عْدَاءِ أ

َ
يعِ أ .  قِيناَوَالمُوَزِّعَ عِقَاباً عَلىَ جَمِ



.  בָּרוּ� אַתָּה יְיָ 

.  צָרֵיהֶם-הַנִּפְרָע לְעַמּוֹ יִשְׂרָאֵל מִכָּל

יעַ  :הָאֵל הַמּוֹשִֽׁ

االلهَ ا يَ الحمَْدُ لكََ 

عْدَائهِِ 
َ
يعِ أ اِ�يلَ مِنْ جَمِ تَهُ إِسْرَ مَّ

ُ
مْ المُنقِْذَ أ

هَا الرَّبَّ المُخْلِصَ  ُّ�
َ
.أ



אָרוּר הָמָן

هٰمٰن ة علىلعنال



אָרוּר הָמָן
בָּרוּ� מָרְדְּכַי

هٰمٰن ة علىلعنال

خايمُردُْ ة علىبر�ال



 רֶשׁ  אֲרוּרָה זֶֽ

زَرشَة علىلعنال



 רֶשׁ  אֲרוּרָה זֶֽ
בְּרוּכָה אֶסְתֵּר

زَرشَة علىلعنال

سْتِ�ة علىبر�ال
َ
أ



רְשָׁעִים  אֲרוּרִים הָֽ

الأشرارة علىلعنال



רְשָׁעִים  אֲרוּרִים הָֽ
יִשְׂרָאֵל-בְּרוּכִים כָּל

الأشرارة علىلعنال

لكل ب� إسْرائية علىبر�ال



וְגַם חַרְבוֹנָה 

و�ذلك حر�ونا



וְגַם חַרְבוֹנָה 
זָכוּר לְטוֹב

و�ذلك حر�ونا

ذكره  بالخ� 
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